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CANTO 

UNDECIMO 

ARGOMENTO. 


Prima con sacri pricgbi a Dio s’ inchina ; 

Indi assalta Si<n 1' oste Cristiana, 

Parte lo scosso muro alta ruina: 

Fa difesa Clorinda acerba, e strana, 

E piaga i! Duce pio , cui medicina 
Reca ì’ Augcl del Ciel', che tosto il sana. 
Ried’ egli' al campo : poi combatte , e rompe : 
Ma le vittorie sue notte interrompe. 

M. 

a 7 Capitan de le Cristiane genti , 
rollo avendo a l'assalto ogni pensiero ; 

Giva apprestando i bellici istrumenti : 
Quando a lui venne il Solitario Piero ; 

È trattolo in disparte , in tali accenti 
Gli parlò venerabile , e severo : 

Pu movi , o Capitan , l’armi terrene ; 

Ma di là non cóminci , onde conviene. 

2 

Sìa dal cielo il principio : invoca avanti 
Ne le preghiere pubbliche , e devote 
La milizia degli Angioli , e de’ Santi , 

Che ne impetri vittoria ella , che puole. 
Preceda il clero in sacre vesti , e canti 
Con pietosa armonia supplici note i 
L da voi , duci gloriosi , e magni, 

Pittate il vola 0 apprenda , e v’ aecomptgi. 
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A RGUMENTUM. 

Rumina Magna Dei , nec non supcrumque Scnatum 
In sua vota vocat tòppi ex cxercilus Omni» ; 

Inde quntit turres exeelsaque moenia betta , 
Illaque desiliunt haud ferre valentia pulsus : 

At summum jaculata Duccrn Clorinda taglila , 
Completunt , plenumque retardat abhostetriumphum. 
Angelus interea vulnus medicamine sanai ; 
Occidua s sed Phoebus equos jam mergit inundas. 

c 

VJhristiadum interea Ductor , coi moTibus urbcm 
Oppugnare graves torquebant pectora curae , 

Anxiug apta operi belli instrumenta parabat. 

Talia dum gereTet Princeps , Petrus ecce repente 
Accessit gressu gravis * et venerabili ore , 
Accitumque procul monitis sic edocet illuni : 

Arma cies Tu jam mortalia , Maxime Ductor , 
Unde tamec pctius decet haud primordia sumia. 

2 

Éx alto in primis TiLi sint exordia rerum : 

Aligerum , superumque choros , et magna Tonantis 
Num-ina te decet ante aras in vota vocare y ‘ 
Nec nobis aliunde Hcet sperare triumphuic. 
Praecedat ClerUs supplex in vestibus albis , 

Atque hymnos modutans votis , precibusque fatiget 
Sidera ; vosque duccs clari ritus post terga sequeutes 
Virtutis tardas esempla docete caterva*. 
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Co>t gli parla il rigido Romito 
E ’l buon Goffredo il saggio avviso approva, 
Servo ( risponde ) di Gesù gradito , 

Il tuo consiglio di seguir mi giova. 

Or , mentre i duci a venir meco invito , 

Tu i pastori de' popoli ritrova 
Guglielmo , ed Ademaro ; e vostra sia 
La cura de la pompa sacra , e pia. 

4 

Nel seguente mattino il Secchio accoglie , 

Co' duo gran Sacerdoti altri minori : 

Ov’ entro al vallo tra sacrate sog le 
Solcami celebrar divini onori. 

Quivi gli altri vestir ’ candide spoglie : 
Vestir' dorato ammanto i duo Pastori , 

Che bipartito sovra ì b anchi lini 
S’ affibbia al petto , e incor onoro i crini , 

Va Piero solo innanzi , e spiega al vento 
Il segno riverito in Paradiso : 

E segue il coro a passo grave , e lento , 

In duo lunghissimi ordini diviso. 

Alternando faeean doppio concento 
In supplichevol canto , e in umil viso . 

E chiudendo le sch'ere ivano a paro 
I principi Guglielmo , ed Ademaro. 

Venia pòscia il Buglion , pur come è l’ uso 
J)l Capitan , senza compagno a lato. 

Segu ano a coppia i Duci , e non conjuSO 
Seguiva il campo a lor difesa armato. 

Sì procedendo se n uscia del chiuso 
De le trinciere il popolo adunato : 

Nè s’ udian trombe , o suoni altri feroci , 
fyji di pleiade t c à’ umilia gol voci. 
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Talibus affatùr mònitis piu's às'Secla Chr listi 
Insignein pittate Ducerà , qui parcere dictis 
Non tiedignatur , docili^ àtd mente benigoa } t 
Vir dilecte polo , dixit , tua jusSa libeuter 
Sacra sequar : Nostrum procereSqrie, diices'que vocare 
Sitque tuum pariter ( fas ) compéllare ministro» 
Altari» : Maneat vòs sacros cura ministtos 
Solemnesque , piàsqne 'sirnul componcrè pompa». 

4 . . , 

Crastina cura priràum lui coelo fulsit Eoo , 
Convenerc simul vates equi Vatibus alti» 

In castris , ubi divini celebrantur honores. 

Alba super Vèste» al i i Veiamina cìngunt j 
At gemiuis Pàstoribus it deràissa per imo* 

Pietà pedes chlamys ex àuro , quani fibula nectit 
Ad pecMus bifidatn , et sub tegmine carbasa celat ; 
Iufula sacra qucis redimibat tempora gèmmis. 

Praecedit Petrus solits , pandi tqùe per aura» 

Vexillum Crucis àuguslae veneràbile coelis ; 

Inde chorfts vatuin bini lohgo ordine passim 
Pone seqiiuntùr curii irièessu leutoque , gravique : 
Carmina submissi modulante» voce modesta 
Pulsabant circum alternis conceutibus auras j 
Postremi sub euri t gradientes passibtis aequis 
Pontifices , sàerosque chords ,atque agmina claudunt. 

• 

Subsequitur Dux , ut móa est duci» , incomitatus , 
Pomificfttnqne legit juxta ves'igia gressu ; 

Pone duce» bini , procercsquc sequuntur enntes . 
Agrnina per fyrurà iride subibant oidine certo. 
Exit in apertos abiens ex aggCre campo» 

Sic bene dispositus supplex excrcitus omnis. 

A2ra sileni penitus , penitus somtùsqac tubarurà t 
filiera sed tantumràodò verbu precaritià frangunt. 
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Te Gemlór , te Figlio eguale al Padre y 
E te i che d ambo uniti amando spiri , 

E te d Uomo , e di Dio Fermine Madre t 
Invocano propizia a Zar destri. 

O Duci , e voi , che le fulgenti squadre 
Del del movete in triplicati giri , 

O Divo , e te , che de la diva fronte. 

La monda umanità lavasti al forile. 

Chiamano e te, che sei pietra , e sostegno 
De la magion di Dio fondata , e forte : 
Ove il novo successor tuo degno 
Di grazia, e-di pevdon apre le porte. 

E gli altri messi del celeste regno 
Che divulgar ’ la vincitrice morte » 

E quei , che r l vero a confermar seguirò 
Testimoni di sangue , e di marcirò « 

‘ ‘ ' 

Quegli ancor , la cui penna , o la favella 
Insegnata ha del ciel la vìa smarrita : 

E la cara di Cristo * e fida ancella , 

Ch elesse il ben de la piu nobil vita s 
E le vergini chiuse in casta cèlla , 

Che Dio con alte nozze a se marita : 

L quell’ altre magnanime a i tormenti ^ 
Sprezzatici de regi , e de le genti. 

io 

Così cantando il popolo devoto 

Con larghi giri si dispiega , e stende y 
E drizza a V Oliveto il lento moto ; 

Monte , che da V olive il. nome, prende : 
Monte per sacra fama al mondo nolo T 
Ch' orientai contya le mura ascende : • 

E sol' da quelle il parte , e ne ’l discosta 
La cupa Gios fà , che in mezzo è posta. 
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Te Patrem ingenitum , Te progeniemque coaevam , 
Teque Patris , Sobolisque aeterni Flamen amoris , 
Teque hominisque-DeiqueParens sine semine , Virgo 
In sua vota vocant et vos fulgentia Coeli 
Agmina , quae stellas triplices torquetis in orbes ; 
Teque vocant par iter Regis praecursor olympi , 
Flumine qui sacro puram Jordanis ad undas 
T in x isti frontem immaculati Numinis oliai-. 

8 


Teque vocant pariter , qui Petra columnaque forfis 
Es regnique , dornusque alti omnipotentis olympi , 
Diguus ubi modo laude tuus succcssor , et haeres 
Clave poli portas aperit , veniamque remittit 
Coelestisque vocant regni qui munus adorti 
Yictricem Christi raortem evulgare per orbem ; 
Vosquc vocant oculis pariter qui visa fatentes 
Sanguine tmnastis (idei sacra dograata Christi. 


Quique viam coeli amissam docucre , magistros 
Et scriptis , et verbis sacro afllamine ductos j. 
Asseclainque vocant Christi quae percita amore 
Optima fata suis delegit seduta votis ; 
Suppliciterque rogant pariter qnas focdere casto 
Progenies Patri* intactas sibi junxit amore ; 

Et quae virginitatis opes , feritate tyranni 
Spreta , martyrii illustris decorare corona. >. > 

io 

Carmina sic modulans devoto gutture tarma 

Oblongos se se esplicar , atque evolvit- in orbes y 
Lentaque Oliveti ad monte» vestigio torsit ; 

Mons qui paciferis desumit nomea olivi s j. 1 • ' 
Mona qui per famam est celebrem laudatus in orbe, 
Et Sion ex oriente adversam detinet urbcm ; i ■ 
Josaphat ima jacet vallis montem inter et urbem , 
Quae stans in medio monterà sejungit ab illa.- \ 
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Cola s' invia V esercito canoro , 

. i*7 ne suonasi -le valli ime , e profonde , 

Fi gli ahi colli , e le Spelonche loro , . 

E da ben mille parti Eco risponde : 

Fi quasi par , che boscarcccio coro 

Fra quegli antri si celi , e in quelle fronde j 

«Si ckt aro niente, replicar s’ udì a 

Or di Cristo il gran nome , or di Maria, 

li 

D' insù le mura ad ammirar fra tanto 
Cheti si stanno e. attoniti i Pagani 
Que’ tardi avvolgimenti , e l’ umil canto , 

Fi l’ insolite pompe , e i riti estrani. 

Pois he cessò de lo spettarci santo 

Fa novitate , * miseri profani 

Jllzcr’ le strida , e di bestemmie , e d’onte 

Muggì il torrente , e la gran valle , e ’l monte» 

i3 

Ma da la casta melodia soave 
La gente di Gesù però non tace : 

Nè si volge a que’ gridi , o cura n h/ive. 

Più , che di stormo avria d’ augei loquace. 

Nè perchè strali avventino , ella pavé , 

Che. giungano a turbar la santa pace 
Pi sì lontano : onde a suo fin bin punte 
Condur le sacre incominciate note. 

_ *4 

Poscia in cima dèi colie crnan i* aliare , 

, Che di gran cena al Sacerdote è mensa : 

E d' ambo i letti luminosa appare 
Sublime lampa in lucid' oro accensa . 

, Quivi altre spoglie , c pur dorate , e care 
Prende Guglielmo , e pria tacito pensa : . 

Indi la voce in chiaro su on dispiega , 

Se- stesso- accatti, * Dìo ringrazia , e prega. 
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< 1 1 

Ulne temili iter modalans exercrtus or a »;^ 9 • . 

Consonat orane spedisci voeemque idiclusW folittant 
Litora , pulsati coMes, "vallesque ptofiVrìdae 
Et vox asccnsu procui ili geni hiV'tà Venlli^Vt l 
Sylvestreisqae ohoros habitaxe pèr abita potar*;, 
Perque cavas rupes , per crj tìfcaVà v ar V a 
<? ul passim magnimi R&varit àS SiUéVi nohien 
Vocibus alterni* Jeiu, hòhitn^te dttafiùc. ' i 

(I *a 

Interea attoniti Thrac-es -e ‘todeiiikiis dltfis' ' ' ■ 

Perlustrant ncalis poftipas ■, 'ritoèqtfé sacrotiim 
Quosqne Volata fya,V fe^rèihte ■ òhihis - 1 

Dura tendit vaUnos ,'et-Coélt Elimina pbsttfty ' 1 
Ausi nee ^r<SVi^à'¥ikuSH^rb^Vte' vereftdtìài 1 - 
At poslrp tani stupir e variti it noV itale replica , 
Clamore» Simili -hotreiitfós àd^Sidera tollulit-, L 
Et circum tóledii?tis intbàntre réccéètis. - 
: i3 

llaiul ideo melos , 'hàod bymnòs , ét èarràibà’libqnit 
Gens -deVotà Dcò canta alternante VióiVsitoi , *■ 

J N‘ec cefvicès ola ni Or es deflcctit all illòs , 

Non sceus iic anatnm Tacére^ clamarne datert'a ; 
Spicula iWc Vallili s qiibtììvis 'intòV'ta lacèVtls ■’ 

Tarn proctil hincemìssa Valènt turbare qiiiét'eln 3 
Hinc plàcide pOssónt sifcfas ibsc (Vere pòrtipas , 

Et taride'm preerbu* eòeptis ìmfitnierc Imeni. L ‘ 

«4 

Th re calet fumanti fatti afà in vertice 'coHis , 

Sacra minister ubi àiririft libamiua mensile 
Gòclestis : sublimis ntrdVjlic ex parte rrìicdbal 
Ex amo rutildns lattipas -sù'ccònsa per i'gWes. 
Arttiitcs Guliclrmrs ibióstfo, aUroquc' rlgeritVrs 
Arte laboratori' alio* desumiti in icttis. 

Inde si’e is òrat; tlehinc errata ’fatebir , ’ 

Tuinque Diro gritesqMe iefert j et 'Numi ti a prrteit. 
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15 

Umili intorno ascoltano i primieri ; 

Le viste i più lontani almen v han fisse. 

Ma poiché celebrò gli alti misteri . ■ • 

Del puro Sacrifizio : Itene , ei disse : ? 

E in fronte alzando a i popoli guerrieri 
La man Sacerdotal , gli benedisse. 

Allor sen ritornar’ le squadre pie . 

Per le dianzi da lor calcate vie . 

16 

Giunti nel vallo , e l’ ordine disciolto. 

Si rivolge Goffredo a sua magione : 

E l’ accompagna stuol calcato e folto - 
InsLno al limitar del padiglione. • > ■ 

Quivi gli altri accomiata indietro volto v > 

Ma ritien seco i duci il pio Buglione 
E gli raccoglie a mensa j e vuol , eh’ a fronte 
Di Tolosa gli sieda il vecchio Conte. 

*7 

Poi che de’ cibi il naturai amore !.•> i i 

Fu in lor ripresso , e l’ importuna sete , 

Disse a i Duci il gran Duce. Al novo albore- 
Tutti a l’ assedio voi pronti sarete. ,. t ■ 

Quel fia giorno di guerra , e di sudore , 
Questo sia d’ apparecchio , e di quiete. *• 
Dunque ciascun vada al riposo , c poi ; 

Se medesimo prepari , e i gucrrier’ sgoi ^ 

. 18 

Tolser’ essi congedo-, e manifesto ■ , . ‘ 

Quinci gli araldi a suon di trombe fero., 

Ch' essere a l’arme apparecchiato , e presto 
Dee con la nona luce ogni guerriero. 

Coti in parte, gl ristoro , e in parte, questo 
Giorno si diede a V opre , ed al pensiero. 

Sin che f e nova tregua a la fatica J , . 

La cheta notte , del riposo amicq±. 
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iS 

Circnm astant orantes numera sacra libami , 

Qui prope , qui procul ante aras , et lumina fìgunfc. 
At postquam altaris roysteria sacra Sacerdos 
Rite peregit ovans , ait , Ite in pace , manumque 
Extollens augustam belligeris benedixit , 
Vaticinansque illis ex alto fausta preeatur. 

Tunc acies repetita legunt vestigi* retro , 
Confectisque sacri» subeunt tentoria lacti. 

1 6 

Ordine disjecto ut valium tetigcre cohortes , 

Ad Scdes Rector proprias vestigia torsit. 

Lecta mauus juvcnuroque , senumque ad limina sedii 
Primorumque Ducem Siiiamum comitatur euntem. 
Ast' ubi perventum turmis de more soluti» , 

Ipse sibi primosque duces , proceresque reservat } 
Et jubct ad mensam cunctos accumbere secum ) 
Tortosae voluit Comes e regione sederet. 

*7 I 

Postquam exempta fames epulis , ardorque bibendi 
Compressus , viresquc refectae , roaximus inquit 
Convivis Dux : ut primum consurgit in ortu 
Lucifer , omnes vos urbera oppugnare paratos 
lnveniat jam,. sit vobis lux illa laborum. 

Ista quietis erit , quae fas celeresque parate ; 

Ergo agite , et placidam membris det cura quietemy 
Solis od ortum sub signis stent agmina aperto. 

»8 

Dixit , et obtenta venia excessere repente 
Praestantes viriate viri , sonituque tuba rum 
Quae peragenda forent Phoeba radiante sub ortura 
Conclamatum. Jam fremii omuis murmure campus , 
Quaeque, opus ad lucem venientem lecta juvcntus 
Apparat : et nullo juvat indulgere labori. 

Interea. tacita accessit nox pacis amica , 
Solametique tqUt curi* , niiaioque labori» j 
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Ancor dubbia l’ aurora , ed immotavo 

fife l’ Oriente il pòrto era del giorno f ■ i ' V 
fi è i terreni fende a l’ aratro duro » . 

fi è fea il pastora et i prati etneo ritorno i' 

Stava Ira i rum i’ ogni augeUin ioduro, 
fi in selva non s’ udia latrato, o corno : 
Quando a cantar la mattutina tromba 
Comincia a V arme ; a l’ -àrnie il del rimbomba. 

. 90 ... e . 

A V arme , al’ arme subito' tifigli a 
Il grido univer Sai di cento schière, 
i Sorge il forte] Goffrè do , e già non piglia 1 • ' 
Jxi gran ter azza usata", o ‘lo schiàierè 1 '. 1 ''^ 1 • 
fie reste nn olirà , ccl un pedon somiglia 
l in arme speditissime , e leggiére • 

fid indosso àrea già V àgevol póndo , 

Quando gli sovraggiunge il btivn Raimoàdo. 1 
'-ii 

Questi , reggendo- armato in cótal brodo ll! 

: Il Capitano , il suo peiisiér comprese. 

Cv’ è, (gli disse) il grave usbèrgo, e sodo? 
Ov è, Signor , l’ altro ferrato uinese ? ' 1 : 

Perche sci parte inerme ? io già Won ledo. 
Che vada con ai debili difese. 1 ' ' ' 

Or da tai segni in tè ben argoménto , i u '- 
Che sei Ai gloria ad umil meta intentò *! 

aa 

Deh che ricerchi tu ? privata palma 
Di salitor di murai altri le soglia ; 

■ Ed esponga men degna , ed uti’l’ cri irta 
(„ Rischio debito a lui ) ne ta battaglia. 

. Tu riprendi , Signor j l’ usata salma -, ' 

fi di te stesso a nostro prò ti caglia. . 

L’ anima tua , mente del campo , e vita x 
Cautamente > per Die , sia custodita.. - 
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«9 

Nouduin aurora polo penitus dimorerai umbraj , 
(Jigncre nec prolem Titani quibat acerbam ; 

Sed ncc adirne madidas glebàs vertebat aratrum , 
Pinguia ncc relegebat adhue sua pascua pastor } 
Tuta quiescebat densis sub frondibus ales, 

Perquc silebat adhue sylvas corna , atque latratus. 
Cuna subito procul intonucre tubac arma cientes , 
Arma repcrcusso sonitu rctulere rcccssus. 

so 

Arma viri clamant iferum , arma itero mque cohortes $ 
It clamor coelo ; coclum sonat onine tumulti). 
Mcnibi a- Levat stratisbellafortissimm heros ; 

Non ocreas jam , non sue tu in thoraca capessit , 
Sed similis pediti levioribus instruit armis 
Membra r nce aggravai «Ilo aeris munimine corpus, 
ftque superveniens bimieros llaimundus amictu 
lnvcnit indulum tali , jamque ire paraluru. 

21 

Consilia agnovit tacita quae mente gerebat ; 

Taiibus hinc dictis voce interpellat amictim : 
Maxime Ductor , ubi grave, et impenetrabile thorax? 
Coetera aheua ubi sunt munimina corporis ? EcqUid 
Ductor iucrmis erit tanto discrimine belli ? 3 
Taiibus instructum armis haud assediar unquant 
/E'atxis le ferro acies in praelia Martis. 

Non ignoro equidem quac sit sententia menti. 

22 

Quid struis ? An palmam muros superasse prtorem 
Quaeris , et infidae vitam committere sorti ? 

Moenia conscondant , quorum discrimen habetur 
Non nimiuin grave , quique tenentur munere bcllij 
Te decet incolumcs servare diesque , capwtque , 
linde lice t nobis tantum sperare saltitelo $ 

Ergo sueta tibi , o Dux , protinus arma nesome , 

Et superi nobis faciles tua fata reserycot, 
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23 

Qui tace ; ed ei risponde : Or ti sia noto , 

Che quando in Chiaramonte il grande Urbano? 

Questa spada mi cinse , e me devoto 

Fe’ cavalier l' onnipotente mano j 

Tacitamente a Dio promisi in voto 

Non pur l' opera qui di capitano y 

Ma d' impiegarvi ancor , quando che fosse i 

Qual privalo guerrier , l’ arme , e le posse . 

. H 

Dunque poscia che sian contro i nemici 
Tulle le genti mie mosse , e disposte , 

E eh’ appieno, adempito avrò gli uffici , 

Che son dovuti al principe de V o,te ; 

Ben è ragion ( nè tu , credo , il disdici ) 

Ch’ a le mura pugnando anch’ io mi accoste , 
E la fede promessa al cielo osservi , 

Egli mi custodisca , e mi conservi. 

25 

Cosi concluse y e i cavalier Francesi 

Seguir’ l’ esempio , e i duo minor' Buglioni.- 
Gli altri Principi ancor men gravi arneii 
Parte vestirò r e si mostrar’ pedoni. 

Ma i Pagani fra tanto erano ascesi 
Là , dove a i sette gelidi Trioni 
Si volge , e piega a l' Occidente il muro y 
Che nel pià facil sito è men securo. 

2 6 

Però eh’ altronde la Città non teme 
De l’ assalto nemico offesa alcuna. 

Quivi non pur l' empio Tiranno insieme 
Il forte volgo , e gli assoldati aduna ; 

Ma chiama ancora a le fatiche estreme 
Fanciilli , e vecchi V ultima fortuna : 

E. vati questi portando a i più gagliardi 
Vulce y e zolfo , * bilame , e sassi , e dat^lix 
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Jlaec contra- Gotfiredus ait : Sub pectcrre serva , 

Me vovisse Deo , cum Clarainonte verendus 
Successor Patri TJrbanus raihi jaspide lumbos 
Ease revinxit , meque Equitis deeoravit honore 
Christi , milibis , ac Ducis acque raunere obire , 
Fas ubi , nec dedignari quoscumque labores , 

Si modo fata darent percellere moenia Sion , 

Et veneranda Crucis vcxilia in moute locare. 

*4 

Àt postquam fuerint acies in praeHa mi ssae , 

Et vaiidas aries , bali stagne concutit arces ,■ 
Compietaeque Ducis fuerint i&ihi protinus omne» 
Partes , quis probibet prepius succedere muris r 
Et promissa Deo claris perso] vere factis ? 

Tu Raimnnde quidcm v euro sis piotate sen ecta 
Non poteri» nostrum coeptis avertere mentern. 
Defensum teueat caput alti ftector Olimpi. 

aS 

Sic ait , et quosquos insignii splender eqnestris 
Sanguine d? Franco , nec non geniinique minore» 
Gotfredi fratres , et caetera turba priorum. 

Regis ad esemplar , cuncti leviora tulere 
Arma sibi , et pedites se se ostendère vicinine. 
Interea Thraces murorum jam alta teuebant 
Illic , tuurus ubi ex aquilone rctorquet ad ora» 
Occiduas orbem , et majora pericla tiinebat. 

26 

Nil etenim hostiles pulsus aliunde pavescit 

Urbs munita loco, et validis circumdata muris * 
Ergo illic glomerare studet Rex impius omnem j 
Delectam pubem y cui fortia pectora bello ; 

Sed molles pueros ctiam , tardamque senectam 
Ad duros extrema vocat fortuna labores. 

Arma ministrabant isti melioribu3 annis. 

Et sulphur , lapidesque , ignes , et tela ferebant*. 
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E di macchme d’ arme han pieno avarile 
Tulio quel muro , a cui soggiace il piano, 

E quinci in forma d' Orrido gigante 
Da la cintola m su sorge il Scaldano", 

Quindi ira' merli il minaccioso Argante 
'Torreggia , e discoperto è di lontano ; 

E in su la Torre ultissima angolare 
Sovra tutti Clorinda eccelsa appare, 

atS 

A costei la /uretra , e ’l grave incarco 
De C acute quadrello al tergo' pende , 

Ella già ne le mani ha preso V arco , » 

E già lo strai v ha su la corda , e ’l tttidè, 
E disiosa di ferire , al varco. 

La bella arciera i suoi nemici attende « 

Tal già credeon la vergine eli Deio 
Tra l' alte nubi saettar dal cielo. 

a 9 

Scorre più sotto il Re canuto a piede 

Da T una a L’ altra porta , e ’n su le mura 
Ciò ,( che prima ordinò , cauto rivede , , 

E i difensor conforta , e rassicura. 

E qui gente rinforza j e là provvede 
Di maggior copia d‘ armi , e 7 tutto tuta. 
Ma se ne van l' afflate madri al tèmpio ; 

A riprovar nume bugiardo , ed entj io, 

3 ° 

Deh spezza tu del predàtor Francese 
■Tasta, Signor , con la mtin giusta -, e forici 
E lui , che tanto il gran nome offese » 

Abbati , e spargi sotto Calte porte. 

Così dice un ; né fur le voci intese 
Là g ù ira 7 pianto de C eterna morte 
Or , mentre tu Città s’ appresta , e prega. 

Le genti , e V arme il pio Buglion dispiega. 
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Jamque onerata armis , et molibus illa manebat 
Murorum late ingeus pars , cui sucoubat aequor \ 
Extollit loto Sultanus vertice frontem 
Ut de more gigantacam , et supereminet omnes s 
Stat- ferus , et minitans altis de mocnibus Argas , 
Et se se longe aspicicndum ostendit in armis : 
Ardet apex capiti , et loto de corpore fulget 
Ante omnes armis excelsa de aree Clorinda. 

28 

Cui sonat ex humeris arcus , crepitansque pharetra 
Missilibus gravis , et multi* onerata sagittis. 
Jamque manu tulit arcum , et noxia spicida nervo 
Imposuit ; jamque illum iotorquet viribus acris j 
Impaticnsquc morae arcitenens qnem vulneret hostem 
Expectat subeuntem , et circutn lumina torquet. 

, Talis erat forsan Delos pulcherrima Virgo , 

Cum Niobe natos septem est jaculata per axem. 

3 9 

Inferius senio tardus Rcx limina lustrai , 

Perque vias urbis non abnegai ire pedester. 
Moenia conscendit ; rursum instaurata revisat, 
Militibusque additquc animos , peliitque timorem ; 
Viribus hic addit vires : nuiic providus arma 
Ulic , est ubi majus opus , majora ministrat. 
Tempia pctunt mntres tristes , crinemque solutae , 
Ut mos est , Numcnque vocant in vota nefandum. 

3o 

Frange , poteus Numcn , Franchia praedonibus hastam, 
Frange superboruin caput e coeli aree, precamur ; 
Quique tuum diro macularunt crimine nomen 
Sterne solo dextra , portisqne etTunde sub altis. 
Talibtis orabant dictis , nec verba precantum 
Ailcrnae mortis sunt exaudita sub nmferis. 

Intere» Gotfrcd us ( dum munimina belli 
Apparai urbs , oratque ) educit in arma cohortes. 
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Tregge egli fuor V esercito pedone 

Con molta provvidenza , e con bell' a rie : 

E contra il muro , eh’ assalir dispone , 
Obbliquamenlc in duo lati il comparte. 

Le baliste per drillo in mezzo pone , 

È gli altri ordigni orribili di Marte : 

Onde in guisa di fulmini ti lancia 
Ver le merlate cime or sasso , or lanciò 

Za 

E mette in guardia i cavali er’ de’ fanti 
Da tergo , e manda intorno i corridori. 

f . Dà il segno poi de la battaglia , e tanti 
1 sagittarj sono , e i frombatorì , 

E l’ arme de le macchine volanti , 

Che scemano fra ì merli i difensori. 

Altri v è morto , e’I loco altri abbandona t 
Gid men folta del muro è la corona* 

ZZ 

La gente Franca impetuosa , e ratta 
Atlor quanto più. puote affretta i passi i 
E parte scudo a scudo insieme adatta ^ 

E di quegli un coperchio al capo fissi' ; 

E parte sotto macchine s’ appiatta , 

Che fan riparo al grandinar de sassi. 

Ed arrivando al fosso , il capo , e ’l vano 
Cercano empirne , ed adeguarlo al piano. 

34 

Non era il fosso di palustre limo 

£ Che no ’l consente il loco ) o d’ acqua molle : 
Onde V empiano , ancor che largo , ed imo y 
Le pietre , i fasci , e gli alberi , e le zolle. 

E audacissimo Adrasto intanto il primo 
Scopre la testa , ed una scala estolle : 

E no ’l ritien dura gragnuola , o pioggia 
Dì fervidi bitumi , e su vi poggia. 
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Ante alios abeunt pedites , atque ordine certo 
Effimdunt se se vallo , et per aperta locorura 
In geminas alas curvi gradiuntur ad urbis - 
Murum oppugnandoli). Balistae , et caetera Martis 
Instrumenta necis mediae volvuntur 'ad instar 
Fulminis exeelsas turres quatientis ab imo , 

Et tormenta ferunt lapides jaculantia iu arces 
Eminus , et rapidas ferro stridente sagittas. 

3a- 

Pone sequuntur equi pedites post terga tuentes , 

Atque alios jussit circum volitare per alasi 
Sic bene dispositis rebus simili aere canoro 
Signa dedere tubae , coelumque fragore remug't. 
Spicula mille volant ; volvuntur saxa per auras ; 
Custodes ioti sublimi adimuntur in arce ; 

Pars tranfossa perit , pars alta tuenda relinquit 
Moenia ; jamque caterva virmn minor illa coronai. 

33 

Tu:n praeccps , celerisque gradus gens Gallica cogit , , 
Et clypeos clypeis addens testudine facta 
Tegmen habet capili , ne saxa ruentia muris 
Detrimcnta ferant ; alii sub molibus altis 
Contecti subeunt arces , et moenia tangunt ; 

Sed foveas implere decet , vallumque prolundum , 
Unde queant validos balistac scindere muros. 

Ilic labor , hic opus ; at nil insuperabile forti. 

34 

Pioti lutulenta palus , non undae stagna jacentis 
Ima tcneut valli , regio sed gignit arenas ; 
Arboribusque igitur , glebis , saxisque prolundum 
lmplerunt valium Galli , et quaccumque labores 
Ardua vicere , Ante alios Adrastus ab umbris 
Kgrcdiens scalas audax extollit in altum : 

Grandine saxorum , calidiquc bitumini! imbre 
Pi il prorstts coutcrritus , aec t in a«th«ra seamfet. 
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35 

J7 edeasi in alio il fero Elvezia asceso 
Mezzo V aereo calle aver fornito , 

Segno a mille saette , e non offeso 
D’ alcuna sì , che fermi il corso ardito ì 
Quando un sasso rotondo , e di gran peso , 
P~eloce , come di bombarda uscito , 

Ne V elmo il coglie , e ’l risospinge a basso i 
E ’l colpo vien dal lanciator Circasso. 

3 <5 

Non è, mortai . ma grave il colpo , e ’l salto 
Sì , di' ei stordisce , e giace immobil pondo. - 
Argante allora- in fuon feroce , ed ulto j 
Caduto ò il primo , or chi verrà secondo ; 
Che non uscite a manifesto assalto , 

Appiattati guerrier s' io non mi ascondo ? 

Non gioveranvi le caverne estrone : 

Ma vi, morrete , come belve in tane. 

. % 3 7 

Così dio’ egli ’, e per suo dir non cessa 
La genie occulta , e tra i ripari cavi , 

E sotto gli alti scudi unita $ e spessa 
Le saette sostiene , e i pesi gravi. 

Già l ’ ariete a la muraglia appressa 
Macchine grandi , e smisurate travi , 

Ch’ han testa di monton ferrata , e dura . 
Tcmon le porte il cozzo , e l’ alte mura. 

38 

Gran mole intanto è di là su rivolta 
Per cento mani al gran bisogno pronte , 

Che sovra la testuggine p ù folta 

Ruina , e par che vi trabocchi un monte : 

E de gli scudi l’ union disciolta , 

Più d‘ un elmo vi frange , e d' una fronte 

. E ne riman la terra sparsa , e rossa 
JR^syrne , di sangue , di cervella , e d’ 


Digitized by Googk 



XIBER UNDECIMJJS. 


25 


35 

Jamquc viam medhu» lapida , tela , inter et. ignes 
jEtheriam consceocdcrat , et vix vulnere tacttu 
Stimma petebar adhuc muri fastigi a , vires 
Suppeditante furore ; mgens-cum pondere vasto 
Excelso prplapsa ru^t de culmine moles 
Glandis ad instar; Ma caput cnm casside, tundit , 
Praecipitcm qua trahit ooeli per inane* deorsum. 
Dextcra Circassi contorsi t. vulnus acerham. 

36 

Non equidem lethale fuit , sed pergrave vulnus , 

Et salina; jrcet. hinc revolutus arena % 

Semianimis vir. Tuoc ferus Argas voce superba ; 
Desiliit jam priraus ait : quis foiHe secuudus 
Esse studebit ? Cur in apertum exire timetis 
E latebris , cuoi Argas vos coram Marte lacessit ? 
Non equidem pgvidos penetrala cocca juyabuut , 
Non secus ac pecudum ossa manebnnt tecta sub antris. 

* 3? . 

Abdita gens lamen Arganus jaefantià verba 
Nil curat , sed sull ciypeorum tegmine tuta , 

Juncla situai , densataque pondus sustinct in gens 
Saxorum de culmine , telot iunque sonantum : 
Fervei opus , crescitqpe labor ; parietibus haeret 
Tiabs horrenda , arietis cui ferrea cuspide cetyix; 
Fulminai illa ubi , labuntur de cardine Portae , 
Mocnia pulsa ruunt alca labcfacta ruina. 

38 

Interca moles immensa paratur ab alto 

Conjicieuda viruin vafjdos per mille laccrtos t 
Nec mora:; volvuntur crepitantia saxa per aura* , 
Quae delapsa super olypeos jain tegmina sciudunt ; 
Ac veluti mona divulsus radicibus imi» 

Arma virgm, galeasqpe simul sub. pontiere fVangunt. 
Terra cruore rubet , permixtaqne pulvere aordent 
Ossa.rirum , cercbrqraquc simul» galeaeque. cornante». 
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30 assalitor ollor sotto al coperto 

De le macchine sue più non ripara ; 

Ma da i cicchi perigli al rischio aperto 
Fuori se n’ esce , c sua virtù dichiara. 

Altri appoggia le scale , e va per V erto , 
Altri percote i fondamenti a gara. 

Ne crolla il muro , e ruinoso i fianchi 
Già fessi mostra a l'impeto de’ Franchi. 

4 ° 

E ben cadeva a le percosse orrende , 

Che doppia in lui l’ espugnalor montone : 
Ma fin da’ merli il popolo il difende 
Con usata di guerra arte , e ragione , 

Ch’ ovunque la gran trave in lui si stende , 
Cala fasci di lana , e gli frappone. 

Prende in se le percosse , e fa più lente 
La materia arrendevole , e cedente. 

Mentre con tal valor s’ erano strette 
L' audaci schiere a la tenzon murale , 

Curvò Clorinda sette volte , e sette 
Rallentò l’ arco , e n' avventò lo strale , 

E quante in giù se ne volar’ saette , 

Fante s‘ insan guinaro il ferro , e V ale , 

Non di sangue plebeo , ma del più degno t 
Che sprezza quel altera ignobil segno. 

4 3 

Il primo cavali cr » eh’ ella piagasse , 

Fu l' eredè minor del Rege Inglese. 

Da' Suoi ripari appena il capo ei trasse f 
Che la mortai percossa in lui discese ; 

E che la destra man non gli trapasse , 

R guanto de l' acciar nulla contese : 

Sicché inabile a l’ arme ti si ritira 
tV emendo , t meno di dolor , che d' ir». 
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Tuta clypeorura non datar invadentibus altra 
Tegmine sub denso propriam defendere vitam j 
Ex latebri6 ergo fas est in aperta pericla 
Objectare caput , nullumque timere pericium. 
Scandit inaccessas scalarum munere turres 
Hic animis audcns ; muri quatit' illè vicissim 
Fundamenta ; labant cmotac e vertice turres , 

Et labefactas compages jam moenia monstraut. 

4 °. 

Et cecidissent , balista geminante sub imo 

Verbera crebra suis aeratis cornibus , arces , 
Martia ni gens defendisset desuper illas 
Artibus in bello notis , et legibus aequis ; 

Nainque , ubicumque aries corna pulsabat aheno 
Munimenta , statiin sternebat pondera lanae ,• 
Blandaquc maleries , mollisqtie in se accipit ictus, 
Atque trabi vires adimit , demitque ruinam. 

4 1 

Dum tanta virtute , animisq-ue ardentibus arces 
Pulsabant acies nulla formrdinc captae ; 

Per septem Clorinda vices jam yiribùs arcum 
Intorsit , totidemque ercisit spicula nervo ; 
Quotque volare sagittae excelsa ex arce per auras , 
Tot ferrum sibi , fot foedarunt sanguine pennas ; 
Nec sanguis plebejus erat , sèd dignior ornai; 
Dextra superba scopum non dignum quippe recusat, 

. 4 3 

Ante alios natu minor ex Rethore Britanno 
Praesensit telum prior arcitenentis ab arce. 

Vix caput c latebris praestans puer extulit alto , 
Cum nervo atra sagittà volans dcmissa per auras 
Condxit puero lethali vulnere dextram , 

Illa licet defensa foret per tegmen ahenum ; 

Impoa ad arma igitur de pugna exire aoartu* 
InlVcmit indignane irà , suoni tl«!««:. 1 

m a 


Digitìzed by Google 



*« . CANTO UNDECI^O. 

43 ■ 

II buon Conte d' A inbpusa in ripa al fosso , 

E su la scala poi Clotareo il Franco 
Quegli moli trafitto il petto , e’I dosso 
Quali dà l’ un pacato a l' altro fianco. 

S ospingeva H monton , quando è percosso 
Al Signor de' fiamminghi il braccio manco : 
Si che tra via s’ allenta , e vuol poi trarne 
Lo strale , e resta il ferro entro la carne . 

' 44 ' 

A l' incauto Ademar , eh' era da lunge 
La fiera pugna a riguardar rivolto , 

La fi (al canna arriva , e in fronie il punge. 
Stende ei la destra al loco , ove fu collo , 

. Quando nova saetta ecco sorgiunge 
Sovra la m ino , c la configge al volto. 

Gnd' egli cade , e fa del ' sangue sacro 
Sji V arme fammi nil ampio lavacro. 

45 

Ha non lungi da' merli a Palamede , 

Mentre ardito deprezza ogni periglio , 

E su per gli erti gradi indi izza il piede , 
Cala il settimo fèrro ad destro ciglio : 

J? trapassando per la cava sede , 

E tra 1 nervi de l’ occhio , esce vermiglio 
Diretro per la nuca, Ef,li trabocca , 

E m^re a piè de l' assai la rocca. 

■46 

Tal saetta costei. Goffredo intanto 

Con novo assalto • difensori opprime. 

Aveu condotto ad una porta a canto 
De le macchine, sue la più sublime. 

Qug'ta è torre di Legno , e s'erge tanto. 

Che può del muro pareggiar le cime : 

Torre , che grave d’ uomini , ed armata 
Mobile ,à su le rote , e vien tirala. 


Digitized by Google 



LIBER tJNDECIMCS. 




43 

Altera deinde Yolans transfodit peCtus in arili os 
Ambaci^e corniti extremas juxta aggeris oras. 

Inde ruit praeccps Clotareus de gente Parila 
Per costas adigens telimi , dum moenia scandii. 
Dum summis ariete excutiebat viribus arces 
Belgicus heros , lacva manus labefacta sagitta - 
litico laxatur , teturaque efferre volenti , 

Missile perfr?cta figura haeret annidine ferrimi. 

44 

2Ìon procuj hinc Adamar spcctabat praelia Marti*, 
Itti necdum nota asti* discrimina belli : 

Ecce, vola,t , frpntique haeret lethalis arundo : 
Sacra manus fronti accurrit , manus ipsa rapente 
Traijcitur ycniente super max ecce sagitta , 
Dcxtrague pep tellina perebrq ipsa affi xa rema<t»it. 
Volvitur in caput , et «aerati sanguini* imbre 
Feminea moriens emissa manti abluit arma. 

45 

Dcnique converso in Palamidem dirigit arca V, 
Spicula. septena , et summi jam culmina muri 
Tangentem , mortisque nec alla penda timentera 
Praecipitem peliti tram-fosso luiniue dcxtro , 
Perque cava» oculi scdes , necvosque latentcs . 
Missile percurrens ferrum vertice ad oras 
Retro crqentuui exit. Lapsus de vertice senta e 
Volyitur ille , animamqne efflat sub moenibu* altis. 

4 <? . 

Dum sic arcitenens primos j icniatnr ab arce , 

Apparat aggressam nova j un Gothfredus in urbem 
lnstrumenta , quibys porlae labaimir ab imo 
Cardine. Postibus hinc Jan* maxima tnrris inhacret. 
Illa caput tollt , murarmi* et culmina adaequat; 
Haec onerata viri# , aitnisque tuemibus arces 
Bella,, neocaqufi- efiÌMti.agdis ,vebiturque par *rva r 
Nacque ispixa roti# cUlgbilu» axi,. 
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47 . . , 

Viene avventando la votubil mo'c 

Lande , e quadretta , e quanto può s' a ‘ costa ; 
E come nave in guerra n nave suole , 

Tenia d’ unirsi a la muraglia opposta. 

Ma chi tei guarda , ed impedir ciò vuole , 

L’ urlìi Hit fninté , e V unti , e' /’ altra' costa : 

La respinge con l' oste e le percuote 
Or con le pietre i merli , ed òr Le rote. <' 

, . ... 4 » 

Tonti di qua ì tanti di' là far mossi ,f ì »- 

E sassi , e dardi ‘ '-eh' oscaronne il ciclo. 

*5" urtar' duo nembi in aria , e id tornossi 
Ti * e respinto , onde partiva il telài 
Come di fronde sorto i rami sditisi ' 1 -- ' i . 

Dalla pioggia'" induravi infreddo gelo ‘ 

E ne cagliano i- pomi andò immaturi : "ri’t 
Cosi cadeuno i Snrdcin’ da i mini. 

49 . 

Però che scende in lor più grave' il danno , 

Che di ferro assai meno erun gli er* iti. 

Parte de' vivi ancora in fuga vanno , 

Della gl an mole al fulminar srnurriti. 

Ma quel , che g'à'fu di I\icca Tiranno , 

Vi resta , e fa r estuivi i pochi arditi . > 

E / l Jcrò Argante a dOntrappqrli torre 
Presa un trave a la nemica torre. 

bei ■ 

E da se la respinge , e ticn lontana , •' 

Quanto ( abete , è lungo , o ’ l braccio forte : 

Vi scende ancor la Vergine sovrana , 

E de’ perigli altrui si fa consorte. 

I Franchi intanto a la pendente lana 

I. e funi recideano e le ritolte * ' ■* 

' Con lunghe falci f onde cade rido *■ a tèrra’ •* 
Luscùcva il muro disarmato in •guerre. « * 
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tJndiqiie lorqucbat moles tela , atque sagiltas , 

Et vcniens subveeta rotis jam moenibus haeret > 
Utque solet .puppi in ccitamine piata molcs , 
Concai rit sic arcibw altis lignea tttrw#s '• 
Parte alia Sycii cumini retinere volentes 
Immensae molis raortein , exitiumque fereutis 
Nunc saxa objectare rotis, tiunc frangere costas 
Obnixi tentaut , murisque avertere pestem. 

43 

Totque volant hinc , atque hinc saxa , ac tela per auras, 
Ut tenebras detisari obducto sole putares : 
Armorum gemini sonuerunt aethere nimbi ; 

Saepe repercussut^jediit v telqm) un de recessi C> 
Utque cadant frondes lapidosae grandinis imbre 
Deyulsae ramis , pariterque ex arbore poma 
Immatura licet multimi crepitante procella , 

Sic Syria de. gente ruunt e moenibus altis. 

» ■ 49 

Nam Syrii ma j ira per hostes damma reportant , 

Quippe cardit inopes armis raunimins ferri : 

Diftbgiunt alii trepida formidine capti 

Immensas mole ingenti jaculante sagittas. * 

Sed Soliinanus adhuc auimo iuipert’erritus haeret, 

Et secum retinet , qoibus est in pectore virttis j 

Acc’urritque malia urbi impendentibus Argas , 

Et manibus prensa trabe turrim avertere tentat* 

5o 

Tatnque procul molem de moenibus ipse rcpellit , 
Quantum abies extra validis tam .agitata lacertis 
Prominet : Aecurrit quoque praepes Regia Virgo $ 
Et comitem se se Circassi casibus addit. 

Intere.a Galli longis retinacula lanae •• . ' 

Falcibus absciudunt , ruptisque rudoutibus illae 
Ad tcrrain lapsae labuntur pondere vasto , 
Kudaquc inocuia dimitlunt pulsando' per hostes. 
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Cosi la torre sopra , e pià di sorta 
Ij impetuoso il batte aspro- ariete : 

Onde comincia ornai forato , e rotto* 

A discoprir C interne vie segrete: ' M 
Essi non lunge il Capitan condotto 
Al conquassato , e tremulo parete , 

Nel suo scudo maggior tutto rinchiuso-. 

Che rade volte ha di portar in uso. 

Sa 

E quinci càuto rimirando spia , 

E scender vede Solimano a bòsso ; 

E porsi a la difesa , ove s' aSp riti 

Tra le ruine il periglioso passo $ t 

E rimaner de la Sublime via 

Clorinda in guardia , e 7 cnvalìer Circasso* 

Così guardava , e già sentitisi il core 

Tutto avvampar , di generoso ardore* 

53 

Onde rivolto dice al buon Sigierà , 

Che gli portava un altro scudo, e l ’ arco i 
Ora mi porgi , o fedel mio scudiero , 

Colato men assai gravoso incarco } 

Ohe tenterò di trapassar primiero 

Sui dirupati sassi il dubbio varco. 

E tempo è ben , ch‘ alcuna nóbil' opra 
De la nostra vi-tlute ornai si scopro « 

„ ’ ' 54 

Così , mutato scudo. , appena disse: 

Quando a lui venne una saetta a voto , 

E ne la gamba il colse , e la trafisse 
Nel più nervoso, ov’ è pià acuto il duolo : 

Che di tua man , Clorinda , il colpo uscisse % 1 
Ea fuma il canta , e tuo V onor n’ è solo.. 

Se questo dì servaggio , e morte schiva 
La tua gente pagana , a te s' ascriva . 
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Sic per balistas pulsata a culmine ad itnum 
Ostcndunt jam disruptis compàgibus arctis 
Uudique defcssuin latus , atque labare videutur 
Maenia ; jamque patent latebrae , atque inaprrta loco* 
Non procul a laceris muris accesserat heros (rum, 
Gallicus j acre cavo clypeo sed tectus ubique. 
Sumpserat ingentem clypcum , gestamen acerbum 
TJti non suctum , nisi rcsquc, locusque petebat. 

. . 

Dumqtte aditum lustrat , patulnsque explorat hiatus; 
Ecce vidct Solimanum aglietti descendere ab arce ; 
Sumpserat ille sibi stationein , aditumque tuendum. 
Qui scissos intcr , fvactosquc patch at ad urbem 
Muros; liquerat Arganti, validaeque Clorindae 
Excelsas turres , arccs , culnaerique tuendum ^ 

Talia dum lustrat , (lagrabant pectora flammis t 
Vrxque potest animi tantós cohibere furores. 

53 

Tura Sigcro alium clypcumque , arcumqne ferenti 
Atque sibi astanti Ductor , fide armiger , inquit : 
Eju agc : da scutuni levius , lcvioraquc tela : 

1 empus agcndi ; forte rnanet lux ultima victos. 
Ante alios aditimi dubium penetrare studebo 
Saxa per abrupta , atque arces invadere primus 
Iloc virtutis opus ; semper petit ardua virtus. 

T empus adest famam Claris exlendere faetis. 

.H... ... . 

Yix ea fatua erat clypeumqtte eie aere sinistrae 
Aptarat , per inane volans cum venit arando. 

Illa Duci sumino trajicit cuspide stira in , 

Nervi ubi densantur, dolor ossatjue c'omprimit ima^ 
Fama fuisse tua etnissam , Clorinda , sagittaria 
Buccioat e dextra : Tibi tanti gloria facti : 

Si tua gens Asiae mortem , vilesque catena» 

E-vadit modo , tantarum tibi glòria rerum.. 
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il Ai *7 fortissimo Eroe , quasi non senta 
Il mortifero duol de la ferita , 

Dal cominciato corso il piè non lenta , 

E monta su i dirupi , c gli altri invita. 

Pur s‘ avvede egli poi , che no 7 sostenta 
La gamba , offesa troppo , ed impedita ; 

E eh’ inaspra agitando ivi l' ambascia : 

Onde sforzato al fin l' assalto lascia . 

55 

E chiamando il buon Guelfo a se con mano » 

A lui parlala : Io me ne vo costretto. 

Soslien persona tu di Capii ino , 

E di mìa lontananza empi il difetto : 

Alci picciol' ora io vi Starò lontano. 

Vado , e ritorno : e si parila ciò dello ; 

Ed ascendendo in un leggier cavallo 
Giunger non può , che non sia visto , al vallo* 

5 7 

Al dipartir del Capitan si parte , 

E cede il campo la fortuna Franca- 
Cresce il vigor ne la contraria parte ; 

Sorge la speme e gli animi rinfranca : 

E V ardimento còl f avor di Marte 
Ne’ cor’ fedeli , e i impeto già manca 
Già corre lento ogni lor ferro al sangue t 
E de le trombe istesse il suono langue. 

58 

E già tra’ merli a comparir non t arda 
Lo stuol fugace , che ’L timor caccionne : 

E mirando la vergine g iglaarda , 

Vero amor de la patri t arma le donne . 
Correr le vedi , e collocarsi in guarda 
Con chiome sparse , e con succinte gonne , 

E lanciar dardi , e non mostrar paura 
D’ esporre il petto per V amate mura . 
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At fortìsgimus heros , atquc perinde dolorcm 

Vnlncris atroccm , dirumque haud ser.tiat ullum , 
Impavi-dus vcstigia nit dctorquet ab orsis , 

Saxaque consceqdit, prapupta , yoc^tque so^alcs. , 
lnfremit interea dolor , abducitque vigorem , 
Saucius et p.es jani non longius ire sincbat ; 

Cogitur ideirco ad scdes remeare propiuquas , 

Et jnuros , urbemque Sioti tum linqucrc adortam. 

Per nutus ergo Guelphum compellat amiconi , 

Et demissa voce inquit : Decedere cogor 
Invilus : Tu Recloris partesque , vieesque 
Impleto , me .absente proctd , veniamque repente : 
Si«’ait-,>et rapidum cll’usis consccndit babeuis- 
Quadi-upedera , sperans ignotum evadere pugna ; 
Cura , laborqtie tamett studio vanescit inani , 
Kamque illuni turba c vailo conspexit eumeni. 

.57 _ 

Ilio abeunte abiit castri® fortuna , Iriumphus ; 

Oinnis vis animi Gallis , et strenua virtus , 
Debilitata ruit ; confestnn transit ad hostes , 
Fractaquc surgit spes animis , pcliitquc tiinorcm 5 
Quiquc tenus GaUos acceuder,at iropctus ardetis 
Marte farente suis, rebus , nunc friget inauit»; .. 
Jain non saevit amor ferii, non sanguinis ardor , 
Languur iiabet dexlras, languel sonitusque tubaruni. 

58 

Jamquc caterva fugai , quam terror abegerat ante, , 
Aocurrcns iterum muros , tunesque coronai,. '/ 
Ipsa Clorinda videns etfiaenum in corde j iventae 
Ardoreni tantuin matres in pratlia ,cogit ; . , ,, , 
Accurrunt cinclacque sinus , spameque capillos , 
Exerccntque vice®, et ferrea spicula mitmm^ \\ 
ltnpavidae pugnant oinni terrore caretrtes y : 
Proque suis Jaribus caput haiyi oR'erre recusapt.. 
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JET quel , eh' ci Franchi più spavento pòrge j 
s E ’l toglie a i difensor de la Cittade , 

E' che'l possiate Guelfo ( e se n’ accorge 
Questo popolo , e quel ) percosso cade, 

Tra mille il trova sua fortuna , e scorge 
J)' un sasso il corso pef lontane strade ; 

E da sembiante colpo al tempo stesso 
Colto è Raimondo , onde già cade anch' esso. 

fio 

Ed aspramente allora anco fu punto 
Nè la proda del /'osèo Eustazio ardilo. 

Nè in questo a i Franchi fortunoso punto 
(Jonrra lor da’ nemici è colpo uscito . 

( Clie n uscir molli ) oridè non sia disgiunto' 
Corpo da 1' alma © non sia almen ferito - 
E in tal prosperità via più feroce. 

Divenendo il Circasso alza la voce 

61 

Non è questa Antiochia , e non è questa 
La notte amica a le cristiane frodi, 
yedete. il chiaro- Sol , la gente desta , 

Altra forma di guerra , ed altri modi . 

Dunque favilla in voi nulla più resta 
De l' amor de la preda , de le lodi ? 

Che jì tosto cessate , e sete stanche 
• Per breve assalto , o Franchi no , ma Frartchei- 

6 2 

Cosi ragiona , e in gui a tal s r accende 
Ne le sue furie il Cavai: ero audace ; 

Che quell' ampia Città , eh' egli difende , 

Non gli par campo del suo ardir capace t ■ 

E si lancia- a gran salti , ove si fende 
Il muro "j- e la fessura adito face 1 ,’ 

Ed ingombra l’ uscita : e grida intanto 
A S oli Ti are -, che si roder* accani** 
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■^iribus effractae pfcnitus inansere. cohortcs , 

Sed contra Syni, excussere ex corde timorcmv 
Cuoi cecidit GuelphUs cunctis cCrnentibus acer , 
Nescio quo fato , percussus .fi-agininc montjs.; . 
Undiqiie saxa volani , ceu densae grandiuis imber, 
Nec c ypei , galeaeque valent vitate pi-oce|lam. 

Vix lapide exciderat Guelphùs prostralus arena, 
Cum ruit eiapsus casu Rainiuudiis eodein. 

60 

Tulnere stridentis Jdculi confossys acerbo 

Ad valli est pr^eceps animili Eust alias oras. , 

Nulla quidein iu Francps. nervo fuit acla, sagitta, 
Nullam acri impulso conlorsit macinila lupetti , 
Quae vcl non demiserit atro corpora .lethoi , 
Lethiferos saitcm vel non iuRivent ictus, „ 
Prospiciens Argas res qupd fortuna secundet , 
Altius iutumuit , yoccs |ue has pectore fudit. , 

61 

Non haec Antiochi urbs : non baco nox fraudibus apla , - 
Nec turres Sion alta proditione par.autur ; 

Clara dies hìc , hic Vigili custode teguntur ... 
Moenia , diversisque modis hjc bella geruntur 5 
Non erit haec tellus cani bus data praeda Latenis, 
Ergo ardor pracdue , laudisque extinctus inhaesit? 
Ergo tamcito Gallorum generosa reccssit 
Virtus ? Gallmas potine vos esse fatendum. 

; Oh 

Falla jactabat fyriia agitatus acerbi* . . <■. , t 

Circassus petulans , tant.aeque in pectore ilamtnar 
Succrescunt , ut dcdignetur moembus ungi, 

Nec satis esse sibi putct urbe rii ; saitibus ergo, 
Murtis ubi in patte* se vasto sci.ndit hiatu , 

In campos aditutnque facit , levis advolat illc. 
Occupai ipse aditimi jain immani .corpo;? tonno » 
Et Solimaui anirnos acuii clamor ibua isti*. 
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Solimano , ecco il loco , ed ecco l’ ora ,• 

Che del nostro valor giudice sia. 

Che cessi ? o dì che temi ? or costà fuoró . 

Cerchi il pregio sovran chi più ’l desia. 

Così gli disse : e V uno , e l' altro allora 
Precipitosamente a prova uscio : 

V un da furor , l' altro da onor rapito , 

E stimolalo dal feroce invito. 

'Giunsero inaspettati , ed improvvisi 

Sovra i nemici , e in paragon mostrarsi i 
. E da lor tanti furo uomini uccisi , 

E scudi , ed elmi dissipati , e sparsi , } 

E scale tronche , ed arieti incisi , 

Che di lor parve , quasi un monte farsi i 
E mescolati a le ruine alzaro 
Iti vece del caduto altro riparo. 

65 

La gente , che pur dianzi ardì salire 
u4L pregio eccelso di murai corona ; 

Non eh' or d’ entrar ne la Citlade aspire , 

Ma sembra a le difese anco mal buona : 

E cede al novo assalto , e in preda a V ire- 
De’ duo gucrrier ' le macchine abbandona : 

Ch' ad altra guerra ornai saran mal’ atte ; 

Tanto è 7 furor , che le per cote , e batte i 

66 

L’uno e l'altro Pagan , come il trasporla 
L' impeto suo , già più e più trascorre : 

Già ’l foco chiede a i Cittadini , e porta 
Euo pini fiammeggianti in ver la Torre . 

Cotali uscir de la tartarea porta 
Sogliono , e sottosopra il mondo porre- 
Le ministre di Pialo empie sorelle 
, Lor ceraste scotendo f e lor facell«\ 
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lEn Solymane locum ; En tempus, quod fata de Jere j 
Ut nostri virtus excelsa feratur ad astra. 

Quid struis ? Eja age, rumpe moras, depelle timorem, 
Hic extra muros fas perdita sceptra resumas. 

Sic ait , et densos praeceps irrumpit in hostes 
Tum stipatus uterque suis , et praelia miscent : 
Saevit inops animi priinus , coecoque furore 
Fertnr ad arma j alterque vocatus fertur honorc, 

64 

Hostibus haud expectati insiluere repente , 
Exardentque suas animis depromere vires } 

Totque per illos prosternuntur corpora passim , 
Totque virum galeae , tot senta effusa per agros , 
Tot scalae effractae sinml , arietesque secati , 
Utmoniem exortum esse , ubi vallis opaca , putares» 
Sic per congericm rerum novus agger aperto 
Oppositus vallo est ; hinc irremeabilis exit. 

Quaeque modo admotis conscendere moenia scalis 
Ausa juventa , vias coelique assurgere in altas , 
Nunc effracta solo siipcras nee scandere sede* 
Audct , nec propriam vitam satis esse videtur 
Apta lucri. Diffugiunt , iraeque duarnm 
Woles , et belli rcliqua instrumcnla relinquunt. 

Ista fuere adeo fortes elisa per illos , 

Amplius ad bellum ut non sint valitura gercnd^m, 

66 

Jnterea in cunctas , quo ardens fert iropetus illos , 
Discurrit partes praeceps Paganus uterque. 

Jamque furens poseit flammas ex urbe voraces , 
Ardentesque fereus taedas comburere turrim 
Intentai. Tales geminae de valle sororcs 
Tartarea , scelerum ullrices , Ditisque ministrae 
Saepe exire solent , tcrrasque evertere flamini* L 
lortjueut?#. «auibus taedas , cervice cerastes» 
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Ma V invitto Tancredi il quali altrove 
Corfortava a V assalto i tuoi latini , 

. Tatto che vide l' incredibiV prove , . ... 

E la gemina fiamma , e i duo gran pini i 
Tronca in mezz o le v oci , e pretto move 
A frenar il furor de’ S aracini. 

E tal del suo valor dà segno orrendo , . 

Che chi vinse , e fugò s fugge or perdendo. 

68 

Così de la battaglia or qui lo stato 
Col variar de la fortumi è volto. 

E in questo mezzo il Capitan piagato- 
le la gran tenda sua già t' è rincollo 
Co ’l buon Sigicr , con Baldovino a lato 
Di mesti amici in gran concorso , e folto. 

Ei , che s’ affretta , e di tirar s’ affanna 
De la piaga lo strai , rompe In canna : 

6 9 

E la via più vicina , e più spedita 

A la cura di lui vuol , che si prenda.- 
Scoprasi ogni latebra a l a ferita , 

E largamente si risechi * e fenda . 
Rimandatemi in guerra > onde, fornita 
Non sia col di , prima eh" à lei mi renda.- 
Così dice , e premendo il lungo ceno 
D' una gran lancia , offre la gamba al ferro . 


7 ° 

E già l'antico Erotimo t che nacque 

In riva al Pò , s’ adopera in sua salute : 
Il qual de l’ erbe , e de te nobii' acque 
Ben conosceva ogni uso , ogni virtute : 

C aro a le Muse uncor : ma si compiacque 
Ne la gloria mihor de l' arti mute : 

Sol curò torre a morte i corpi frali , 

E • poHa far i nomi anco immortali*- 
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At Tangrcdus agens dirersa in parte latinos , 

Urbis ad aggressum procul ut videt agmina fusa t 
Ardcntesque faces, pinus germnosque ferentes 
Molibus exitium , et.rutilas ex igne favillas , 
Ucserit incoeptum , atque immani concilus ira 
Irruit iti hostes , iraeque effudit habenas ; 
Virtutemque suanx turo sic ostendit in armis * 

Ut dare terga fugae vix possiut, qui aule fugarant» 

68 

Fortuna variante vices bellique vicissim 
Mutantur res. Inferea Dux vulnere laesus 
Jam se castrorum in sedes excepcrat alta*. 

Per campos haerent latori , et coinitantur euntera- 
Praestans Baldovinus , Sigerilisque fidelis , 

Tristis amicorum turba at gloiuerata coronai». 
Viribus adnixis celerat divellere teluin , 

Sed fi xi un perfracta jnansit arudine fcrrum. 

69 

Hinc dextram, auxiliOque viam, quae proxima , poseit;. 
Intìxum ut latcbris telum vellatur ab imis 5 
Ense secent lato vulnus , tclique latebram 
Reicindant pcnitus Jubet, atque in bella remittant, 
Praecipitate moras , dixit , me reddite pugnae , 

Sol prius oceiduas quarti se «c. mergat in undas. 

Sic ait , a-qiie freroens ingentcm uixus in bastata 
Porrigit impatiens ferro crus vulnere Jaesuin.- 

7 ° 

Jamquc adhibet enras doctus depellere morbos 
Editus arva Padi ad ftorcntia Erolinus amnis 
Jam senior , dolci quondam cui captus amore 
Ipse suas artes , sua munera , laetus Apollo 
Augurium , cytharamque dabat, celeresque sagittas: 
Ille potcstates berbarum v usumque medendi 
llaluit exerccre , et tollcre corpora letho , 

Quaai qitoscumque yiros estoller* ad astra camoesi»^ 
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Stassì appoggialo , e con secura faccia 
freme immobile al pianto il Capilano. 
Quegli in gonna succinto , e da le braccia 
Ripiegalo il vestir leggiero , e piano , 

Or con I’ erbe jiotenti. in. van procaccia ù- 
Trarne, lo strale , or con la dotta mano ; 

E tonta destra il tenta , e col tenace 
ferro il va riprendendo , e nulla face», 

7 3 

JJ a rti sue non seconda , ed al disegno - • , 
Par che nulla via fortuna arrida : 

E nel piagato Eroe giunge a tal segno 
l’aspro marlir , che n è quasi omicida «• 

Or qui V Angel custode al duol indegno 1 
Mosso di lui, colse dittamo in Ida : 

Erba crinita di purpureo fiore , 

C' have in giovani foglie alto valore . 

& 

E ben mastra Natura a le montani 

Capre n’ insegna la virtù celata , . . 

Qualor vengon percosse , e lor rimani 
Nel fianco affissa la saetta alata. 

Questa , benché da parti assai lontane y 
In un momento l’ Angelo i ha recata : 

, E non veduto entro le mediche onde 
De gli apprestati bagni il succo infonde* 

?4 

f del fonte di Lidia i sacri umori , 

E C odorata panacea vi mesce. 

Ne sparge il vecchio la ferita , e fuori 
Volontario per se lo slral se n esce , 

. E si ristagna il sangue ; e già i dolori 
fuggono da la gamba ; e'/ vigor cresco .. 
Grida Eroiimo all’ or : L’ arte maestra 
» Tc non risana ì o la mortiti mia destra. 
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linpavidus vultu Rector subnititur bastie , 

lnfractoque animo dirum , saevumque dolorcm 
Sustinet ore fremens : Alter succhietti* amictu , 

B rachia nudatus telum divellere tentat , > , < x 

Multa manu medica , Phoebique poteutibus herbi? 
Contectum persaepe tenaci forbice telum 
Sollicitat destra , at semper conamine vano, 
Interea, crescit dolor, arsque evadit inanis» 

7 * 

Per varios tentata modos fortuna labori , 

Incoeptisque suis , artisque favere recusat , 

Et dolor exurgens gravior , detapsus ad oss* 
lina viri furit , alqoe novissima fata minatur. 
Aliger at custos fati miseratus acerbi 
Dindymon extemplo Cretaea carpsit ab Ida r 
Herbatn purpurei» foliis , et flore cornatitela y ] 
Sanandique aegros magna virtute potentenw 

Sylvestresque capras rcrum natura magistra 
Edocet occultam illius vira graminis altam , 
Vulnere percussae cum devia lustra pererrant, 
Haerentes tergo portant volucresque sagitta9. 
Angelus hanc custos longe téllure remota 
Dcpromptaui pedibu 3 celer , et pernicibus alia 
Detulit , et latitans succos permiscuit undis 
Ante viri lenire dolorcs arte paratia . 

Et Lydiae sacras lymphas , succosque salubris 
Ambrosiae spargit liquidos , et fuodit odores, 
Fovit-ea vulnus lympha longaevus in arte, 

Atque seqputa manuin , nullo cogente , sagitta 
Excidit ; obstructo stetit ornnis vulnere sangui*. 
Jam dolor omnis abit ; redeunt in pristina vires, 
Exultans animis conclamat Erotinus alte : 

Maxime Dux equidem non te mea dextcra servat. 
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Maggior virtù li salva , un Angel crede , 

Medico per te fatto , e sceso in terra t 
Che di celeste mano i ségni vedo. 

Prendi V arme (che tardi? ) e riedi in guerra. 

Avido di hatiaglia il pio Goffredo 

Già ne l' ostro te gambe avvolge , e serra : 

E V asta crolla smisurata , e imbraccia 
Il già deposto scudo' , e /’ elmo allaccia r 

T 6 , 

Usci del chiuso vallo , e si converse 
Con mille dietro a la Città percossa. 

Sovra di polve il del gli si coperse : 

Tremò sotto la terra al moto scossa ; 

E lontano appressar le genti avverse 
D' alto il mirnro , e corse lor per V ossa. 

Un tremor freddo , e strinse il sangue in gelo». 
Egli alzò tre fiale il grido al cielo. 

‘77 

Conosce il popol suo V altera voce , 

E ’l grido eccitai or de la battaglia r 
E riprendendo l’impeto veloce , 

Di nuovo ancora a la tenzon si scòglia. 

Ma già la coppia de i P gan feroce 

Nel rótto accolta s’ è de la muraglia * 

Difendendo ostinata il varco fesso 

Dal buon Tancredi , e da chi vien con esso, 

7 8 

^)iiì disdegnoso giunge , e minacciante . 

Chiuso ne l’arme il Capitan di Francia t 
E’n su la prima giunta al fero- Argante 
lì asta ferrata fulm nando lancia.. 

Nessuna murai rnaci hina si vanto 
D' avventar eoa p ù forza alcuna lancia». 

Tuona per V aria la nodosa trave. : ' 

V' oppon lo scudo Argante , e nulla pavé ». 
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Major àgit Deus : AStherea demissus ab Uree 
Aliger omnino nullo res tempore visds 
Efficit : Apparent superimi latitantia sigma. 

Arma statim pi-operate viro t Jam bella resome r 
Quid sras? Pngnae avidus suras inclusit in ostro 
Gotfredus , rumpitque moras , bastamene coruecàt i 
Sustulit ardeutem elypeum rursurnque sinistre , 

Et galeam capiti suetatn subneetit ahenam, 

. 7 6 

ftaud sefus mstrùclUs castris èie so extulit ingerì* , 
Atque oppugnatami magna Comitante caterva 
Fertur ad urbein. Turi glòmerato pulvere campila 
Misòelbr, pulsuque pedana tremit excita telili*. 
Yidit ab adversis venientem móenlbus illum 
Effera gens longe , gelidusque per ossa cucbrnt 
Ossa tremóri tbrpensqne coit forra id ine sangui#* 
lbat et ingenti se se clamore fetcliat. 

77 

Audiit , agnovitque sònum Ducis arma denti* 

Inclyta bellantum , et rebus èpectala juventus , 
Eflracrosque ariimos iterurn , viresque resumit , 
Horribilemque itetnm Mavors ciet undique pugnam» 
Bina manus Thracum Super bis tremefacta refugit ^ 
Murus ubi abscissus coecos diffundit hiatus , 
Defenditque aditum siibnixis viribus illio 
Adversus Tangrem , sonosqtie in bella ruciltes* 

7 » 

Gallicus hoc heros armorum tegroine tutu*' 

Igne furcns venit , et bello se se arduo* iufert ; 
IJtque statim venit coniorsit viribus hastara 
Acer iu Argantem , et cen Mavors fulminai hostemj 
Nulla quidem tanta muralis machina molem 
Vi deraittit in atiras , vir contorq.iet ut battam : 
Fraxinus icta tonat vacuimi per inane fragore , 

A*t Argas clypeo unperterritu* accipit ictum. 


Digitized by Google 



44 


CANTO UN DECIMO. 


„ 79 

S’ apre lo scudo al, frassino pungente < 

A"è In dura corazza anco il so ttane : 

Che rqrr.pe tutte ì’ . arine, e fi utilmente 
Il sangue Saracino a sugger viene. . , , , 

Ma si svelle il Circasso , e'I duol non sente # 
Da V arme il ferro affisso , c da le vene , 

2 ?’ n Goffredo il ritorce ■ A te , dicendo .. 
Rimando il tronco : e V armi lue li rendo. 

8 o 

jj Qgta eh' offesa or porta , ei or vendetta , 

Per Zo noto senticr vola , e rivola. , « 

jj/rt ff/à colui .non fere , o*-e c diretta : 

C 6 ’ egZt si pi e g a i 3 crt P° colpo invola. 
Coglie il fedel Sigierò , iZ qual ricetta 
Profondamente il ferrò entro la gola : 

Nè gli rincresce ^ del suo caro Dqce 
Morendo invece » abbandonar la luce. 

Si 

Quasi in quel punto Soliman percotc 

Con una selce il Cavalier N or man do : , 

E questi al colpo si contorce , e scote , 

E cade in già, come palèo, rotando. 

Or più Goffredo sostener non puote , 

' L’ira di tante offese , e impugna jl brando , 

E sovra la confusa ulta ruma , 

Ascende , e move ornai guerra vicina. 

82 

E ben ci vi facea mirabil’ cose , , 

E contrasti seguiano aspri , e mortali ; 

Ma fuori uscì la notte , e ’l mondo ascose 
Sotto il caliginoso orror de l’ ali A 
E l’ ombre sue pacifiche interpose , . *. . . 

Era tante ire de’ miseri mortali ; 

Sicché cessò Goffredo , e fe ritorno. , 

C otal fin ebbe il sanguino»o giorào. , ] 
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Illa per ingeutcm clypepm , triplicemque per orbene. 
iEi’e ''cav.um , per duras , nmltiplicesquc catena* 
Loricae percitrrens , tandem tixa resedit 
Vix lateri , hostilem veuiens suxitque cruorem, 
Circassus fìxuni venis divellit , et, arm a 
Hastile emissum , haud ai-iter dolor ulluè incssct , 
Viribns et librans hastile retorquet eumdem i 
Talibus in dominum : Ecce tibi tua dona remitto, 

80 

Jtque , reditque vias coeli per inane sagitta , 

OfTensas actura petens 1 , ultura revertens ; * 

Attamen illa ferit nequaquam \ quem petit , hostein, 
Dux eteniin caput inilectens vitave'rat ictumy *, 
Bine fugieus propc Sigerum perciissit' aniicutn ,* 
lllius et tandem sub gutture lassa resedit. - *• 
Pro domino ille velut laetus succuinbere morti , 
Subridens labils aniinani cum sanguine fudit. 

81 

Tempore còntorsit lapidem Solitnanus eodem 

Ingentem in Normandnm , atque ictu concitus heros 
Coucutitur , vrresque abeunt , grayiterque rotanteui, 
Ut solct orbe trochus , campi suscepit arena. 

Tura vero ignescunt irae , et doior ossibus ardet 
Gothfredo ulcisci cupido , et se attollit in ensetn. 
Rudera consceudit , volvensque in pectore flammas 
Irruit ardescens , Martelli propiusque lacessit. 

8a 

Multa viro digna haud unquam delenda per aevum 
Ferisse! siquidem , ni nox texisset opacis 
Hestenebris, tractusque maris, coelumque profundum; 
Illa sed obscuras deinisit pacis amicas 
Umbras in medio rigidi certamine Martis , 
Lenivitque animo» acres , irasque furente;. 

Sit satis ergo Du* ai* ; haec ; sit meta labori] a», 
jsicque cruenta dies abscieso Marte quieyit. » 
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fila pria che 'l pio Buglione il campo ceda « 
fa indietro riportar gli egri , « i languenti : 
E già non laida a’ suoi nemici in preda ; 

L\ avanzo ,, de’ suoi bellici tormenti : 

Pur salva la gran torre avviéa che rieda » 

P tìnta terror de le nemiche genti s 
Come che sia da V orrida tempesta. 

Sdr uscita anch' ella in alcun loco , e pesta» ' 

84 

Da' gran perigli uscita fi sen viene 
Giungendo a loco ornai di sicurezza.. 

Ma qual nave talpr , eh’ a vele piene 
Corre il mar procelloso , e l’ onde sprezzai 
Poscia in ritta del porto , o sa V arene 
O su i fallaci scogli un fianco Spezza.: 

O qual jdettrier patta le dubbie Strade » 

E presso al dolce albergo incespa , e code: 

83 

Tale inciampa la torre : e tal da quello 
Parte , che volse a l'ìmpeto de .aiti , 
frange due rote debili , sì ch’ella 
Jìuinosa pendendo arrena » passi.. 

Ma le suppone appoggi , e la puntella 
fio stuol , che la conuuce , e seco staiti , 
Infin che i pronti fi .bini intorno vanno 
Saldando in lei a ogni Sud piaga il, donno» 

85 

Così Goffredo impone , il qual desia , 

Che si racconci innanzi, al nuovo So 1 *» 

Ed occupando questa , e quella via , 

Dispon le guaiule intorno u l’alta mole. 

Ma 7 scori r.e la città chicro »’ udia 
Di fabbrili i$ tram enti , e di parale : 

E mille si vedean fiaccole accese : 

Onde, teppesi il. tutto. , o si compre!* 

JFioe d*l Caut» Dadeeuao. 
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Se»! pius ante heros aegros , ac vulnera Uesos 
Ad loca tuta J «bel ferri , guam castra coborfes 
l'.xcipiant ; et quae bello instrumcnta supersunt 
In luto poni, rie hosli fnrét olla potcsras 
Igne abolere illa j in primis ut pinca turris , 

> ,ua f conterruerai gente» magis omnibus una , 
lacolumis redeat , lieet iclibu* illa fatiscat , 
t laxis langueng laterum compagibus cxteU 

Jamque prope in tutum tamia vcxata periclis 
Subtervecta roti* , viclrix pervcnerat illa. 

At velati puppig , q,i ae findens caerulà ponti 
Despcxit ventos , tempestatesque sonoras , ' 
Proximp Jan» pUcidos porius à tingere , tandem 
ltobore arenai um in medio , cautumque soluto 
brada dchiscit ; Equus seu qualis tristi» lungi 
Iramitis emensus stabuli procumbit ad ora». 

83 < ' i 

Hand aliter turris , lapidino qua parte furorem 
Passa, rotis gemini* vasto sub pondere fractis 
baxa repente labat , miserandaque fata minatur ; 
Hinc retinct cu-sum , sed fulcimenta Ubanti . 
Subini^tUnt tm bae celere» , quibus incubat illa. 
Accurrunt operi , praestoque tabu omnibus adsunt 
Viribus , ut turri lapsas sai ciré ruinas , 

Lt sanare queant compagcs arte fabrili 

80 

b ervet opus ftectore jnbente , fremitque Juventus 
Jurrim ardens renovare prius , quam Pliocbus Eoo 
ourgat, et mterea vigili custode coronai ’ * 

Ingentem tnolcm , cunctos aditiisque coercet. 
Artilicura vero strepitus , clamoique virorum 
xf 0 f/ e *. ** P roc "* dare exauditur ab urbe : 

n,,ent «pleudoie faces , tcnehraeque fava «tur 
W«*e casus tolam bacchaiur fama per urbsm, 

Finii Libri Undtfimi K 
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Jl'iud sibi nota sui generis monumenta Clorinda 
Ediscit : Petit inde sub armis hostica castra 
Jgnotis , turrimque cavam crepitante favilla 
Comburit '■ Tangredum tandem in praelia poscit 
Nescius ast heros animam mox abstulit Uli , 
Tingilur ante tamen pcreat baptismatis unda. 

Ea rlinctam Princeps lacrymis deplorat obortis. 
Sanguine de tanto Argas jurat sumere poenas. . 

TV ; . « 

l*os erat , et mimose laxabant membra quiete 
Jndomitae gentes : ingens labor omnibus instai j 
Excrcentque yices Galli in statione manentes ; 
Parte alia turres , ac propugnacu'.a firmant 
TJndique per totum Syrii labcfacta ruina j 
In primis reparant disjecfaque moenia saxo : 
Omnibus ast idem labor ante levare cruentos, 

' 2 

Denique cOmpactis rebus , multisque peractis 
Noclurnum languebat opus : Fabrile silebat 
Paulatim tnurmur , densataque noctis imago 
Ad placidos defessa vocabat lumina somnos, 
Attauien irrequieta manet jam nescia vinci 
Bellatrix j illam tenet ingens ardor honoris , 
Sollicitatque viros , ubi fessi forte quiescant ; 

Jt Comes Argas : ili» haec secum in corde voluta?. 

Tom. Jll, ? 
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i Ben oggi il Re de' turchi , e’I buon Argante 
Fcr miravi glie inusitate , e strane , 

Che soli uscir’ fra tante schiere , e tante 

E vi spezzar’ le macchine cristiane. 

lo ( questo è il sommo pregio , onde mi vante ) 

D' alto rinchiusa oprai l’ armi lontane , 

Sagittaria ( no ’l nego ) assai felice. 

Dunque sol tanto a donna , e più non licei 

4 

Quanto me' fora in monte , od in foresta. 

A le fere avventar dardi ; e quadretta 
Ch' ove il masch'o valor si manifesta i 
Mostrarmi qui tra’ cavalier’ donzella ? 

Che non riprendo la femthinea vesta ; 

S’ io ne son degna , e non mi chiudo in cella $ 
Cosi parla tra se : pensa , e risolve 
Al fa gran cose , cd al guenper si volye. 

5 

Suona pezza è , Signor , che' n se raggira 
Un non so , che d ’ insolita , e d’ audace 
La mia mente inquieta. O Dio l' inspira , 

0 /’ uom del sud voler suo Dio si face. 

Fuor del vallo nemico accesi mira 

1 lumi , io là n andrò con ferro , e face , 

E la torre arderò. VogV io , che questo. 

Effetto segua j il Citi poi curi il resto y 

6 

Ma s’ egli avverrà pur , che mia ventura 
Nel mio ritorno mi rinchiuda il passo -, 

D' uom , che ’n amor m’ è padre , a te la curpt t 
E de le care mie donzelle io lasso. 

Tu ne /’ Egitto rimandar procura 
Le donne sconsolate , e ’l vecchio lasso. 

Fallo , per Dio , Signor , che di piotate 
Jìen è degno quel sesso , e quella etnie. 
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X>uee manente quidem Argas , et Solymanua ad astra 
Pracclaram fainam factis , nomenque tulerunt j 
Quippe ruentes incomitati arma inter , et hostes ’ 
Christiadis mole», scalas , tormentaque belli 
Fregcrunt j Ego tela procul coutecta sub arce 
Ornine felici ( tantum me gloria reicm . » 

Hacc manet ) iutorsi .j nihil amplius ergo licebit 
Arma raihi in bello assuetae gestare puellae ? 

4 

Nonne foret melius nobis in roontìbug altis 
Sive agitare feras telis , seu figere dammas ? 

Ut quid sorte datum comitem me fata dedisse 
Aspera in arma viris Martem cogentibus acrem ? 
Cur positas iterum non suino syrmate vestes , 

( Ut par est ) Cur non abscondita tecta tenebri» 
Me tencant ? Haec seenni ; tandem magna yolutan» 
His corniti pandit dictis abscondita mentis. 

5 

Nescio jamdudum quid , afnice , invadere magni 
Mens agitat mihi , noe placida coutenta quiete est. 
Nescio quis Deus hunc ardorem mentibus addit 
Nostri» ? an sua cuique Deus fit dira cupido ì 
Aspicc quae Gallum rutilantia lumina campis 
Rara micant ; illic ferro , facibusque coruscis 
Tuta pet.un : loca tota silent, turrimque cremabo, 
Perficere est animus ; curabit catterà Numen. 

6 

M remeare focos mihi si fortuna vetabit , 

Est senior mihi , qui patris dilexit amore 
Me fatis actam , semper mea fata sequutus ; 

Sunt etiam famulae ; precor id ; solare relictos. 
Haec oro : Tibi sit cura ut Mereotica tellus 
Excipiat longaevura inopem , miserasque puellas. 
Hanc sine me spem ferre tui , pietate meretur 
femmiueum geuus, atque annis longaeya scnect**,. 
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Stupisce Argante , e ripercosso il petto 
Da stimoli di gloria acuti sente. 

Tu là n andrai ( rispose ) e me negletto 
Qui lascerai tra la volgare gente ? 

E da secura parte avrò diletto 
Mirar il fumo , e la favilla ardente ? 
fio , no , se fui ne l’ arme a te consorte , 

Esser vuo' ne la gloria , e ne la morte. 

8 

Ho core anch’ io , che morte sprezza , e crede , 
Che ben si cambi con V onor la vita. 

Seri ne fisti ( diss' ella ) eterna fide 
Con quella tua si generosa uscita , 

Pure io femmina sono , e nulla riede 
Mia morte in danno a la città smarrita. 

Ma , se tu cadì ( tolga il del gli auguri } 

Or chi sarà , che più difenda i muri ì 

9 

Replicò il cavaliero. Indarno adduci 
Ai mio fermo voler fallaci scuse. 

Seguirò V orme tue . se mi conduci ; 

Ma le precorrerò , se mi ricuse. 

Concordi al Re ne vanno , il qual fra i duci. 

E fra i più saggi suoi gli accolse , e chiuse. 

E incominciò Clorinda : O Sire , attendi 
A ciò , che dir vogliamti , e in grado il prendi. 

10 

Argante qui ( nè sarà vano il vanto ) 

Quella macchina eccelsa arder promette, 
lo seco : ed aspettiam sol tanto , 

Che stanchezza maggiore il sonno alleile, 
gollevo il Re le palme , e un lieto pianto ' 

Già per le crespe guancie a lui cadette : 

E , lodato , sia tu , disse , eh’ a i servi 
Tuoi volgi gli occhi » e 7 regno ance mi serri, t 
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1 

Obstupuit magno laudar»» pefcnssus amofc 

Argaa , et simuf bis ardente») adfatur amicala : 
Me jj.e, jgUm 1 socium swnmks .adj utgere^rel»!»» r. 
Alma Clorinda fugis ? Tarn magna pericla sub fb i s 
Soline ? Tutus ego aspiciam alta ile arce favilla.-.? 
Non ita ; nec tccum arma gerens ego tal a gessi ; 
Nulla meis sioe te quaesita est gloria rebus. 

Fata estrema sequar , nec fata estrema recuso. 

8 

Est hic , est animus lucis contemptor , et istnnr 
Qui vita bene eredat e mi r quo tendis , honorem, 
fila haec : Nil equidetn uuquatn de te tale verebar; 
* Tu nuper nobis super his monumenta dedisti. 

Si quis in adversum rapiat casusve. , Deusvc 
Me , quid causa doloris erit , si femiua morterrt 
Oppetiat ? Verum si quid fortuna , Deusve 
Extruat adversi in te , quis tum moenia servet ? 

9 

Inquit eques : causas nequidquam neebis inartes , 

Et mea non mutata loco scnlcntia sedet. 

Si corniteli) jungis , tun tum vestigia retro 
Sponte sequar $ sed praeveniauri , si fo^fce ^recusas. 
Concordi studio inccdunt , regeinque requirunt 
Consilium summis regni de rebus habentem. 

Haec Clorinda alacris; Rex * percipe mente benigna 
Quaq -, nisi fata vetant , vobis portendimus alta. 

10 

Qucm cemis ( nec vana fides ) acerrimus armi» 
Argas excelsam proniittit adurcre turrim f 
Nec comi:ein dedignatur sibi ine adderò ooeptis; 
Fas tantum cxpecf.are prius , quam eorpor^ somnus 
Fessa solo tenept. Palmas ad fiderà Reptor 
Sustulit , atque geita3 lacryinis aspersit aniles : 

Di patiii , dixit , Solyuias vos mentibus aeqnis 
Cernitis , et vestro stat adhic sub rìuuùuc llegnun»; 
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Ne già si tosto cader à’, se tali 
uditimi forti in suo difesa or sono. 

JJ la, jjual poss' io , -coppia onorata f eguali 
Dar a i meriti vostri o laude \ o dono i 
Laudi la fama voi con immortali 
Foci di gloria , e il mondo emfiia del suona • 
Premio v’ è l' opra stessa , e premio in parto’ 
Vi sia del Regno mio non poca parte. 

12 

parla il Re canuto , e si ristringe 
Òr questa , or quel teneramente al seno * 

Il Soldati , eh' è presente , e non infinge 
La generosa invidia , onde egli e pieno , 

Disse : Nè questa Spada in vàn si cinge : 
Vevravvi a paro , o poco dietro almeno. 

Ah ( rispose Clorinda ) andremo a questa: 
Impresa tutti ? e se tu vien’ t chi resta 2 

r3 

Così gli disse : e con rfiuto altero 

Già s’ apprestava a ricusarlo Argante ; 

Ma’l Re il prevenne , e ragionò primieri r J 
■ A Sbliman con placido sembiante. 

Ben sem]>re tu , magnanimo guerriero r 
Ne li mostrasti a te stesso sembiante : 

Cui nulla faccia di periglio unquanco 
Sgomentò , nè inai fosti in guerra stanco • 

>4 . 

E so che fuori andando opre faresti 
Degne di te ; ma sconvenevol parmi , 

Che tutti usciate , e dentro alcun non resti 
— Di voi , che sete, i piu fa hip si in armi. 

Nè men consentirci , eh’ andasser questi ; 

Che degno è il sangue /or, che si rispaimi ; 
Se a men utit tal' opra , o mi paresse , 

: Che fornita p\r altri esser potesse* 
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!\Ot» tamen omnino cadet urbs deleta per hostes , 
Cum tales animi tali sub pectine muios 
Defeudaut. Quae digna , viri , prò laudibus istis 
Proemia posse reor solvi ? Vos fama per orbem 
Carminibus celcbret , nomenque ad sidera tollat. 
Di , moresque dabunt vestri pulcherrima primum 
Munera ; sed reddet pariter , si regna matiebunt , 
Rex vester meriti tanti non immemor unquam. 

*2 

Sic memorans senior dextras , humerosque tenebat 
Amboruni Rex , et teneros testatur amoies. 

Haec O.'ulis cernens acer SolymaOus iniquis , 

Non adsuclus livorem simulare ìnalignum 

Se fert in medium , et furrum noe inutile , dis.it, 

Hoc erit : audax vestra sequar vestigia retio. 

Tum Clorinda fere indignata, ergo ibirnus omnes , 
Inquit , ad hoc opus ? Et qui? vestat in urbe tumula? 

i5 

Dixerat , atque lumeus fastu rccusare parabat 

Illuni Argas comitem, cum Rector mente benigna; 
Se se inter miscens praevenit j orgia , et ore 
Ani te alios Solymanum sic adfatur amico. 

Nulla dies unquam arguerit te fortibtis ausis 
Dissimilem , lice te terreni , fortissime niilis , 
I.npjvidum incertae quaccumque pcricula sortis , 
Nec Mavors unquam fractum te vidit in aimis. 

«4 - 

Digna turs equidem coeptis ingcntibus csscnt 
Ausa ( miti! nec vana fìdes ) sed turpe videtur 
Se portis fundant omnes , urbemque relinquant , 
Nec maueat quisqnain ex vobis praestantibus arniis; 
Nec paterer certe hos , quorum veneraudus habetur 
Sanguis adituros casus se 'effondere portis, 

Utile ni foret ingens, si ininus ardua coepta , 
Perlieeic adt alti possent- illa ornine fausto. 
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Ha poiché la gran torre in Sua d fesa 
D’ ogn intorno le guardie ha cosi folte , 

Che da poche mie genti esser offesa 
Non puote y e inopportuno è uscir con molte r 
La coppia , che s’ offerse a V alta impresa r 
E ’n simil rischio si trovò più volte , 

V rida felice pur , eh' ella è ben tale , 

Che sola più , che mille insieme , vale. 

•6 

Tu , come al regio onor più si conviene , 

Con gli altri , prego , in su le porte attendi : 
E quaado- poi ( che n' ho sccuru spcne ) 
Ritornino essi , e desti alibian gl’ incendi y 
Se stuol nemico seguitando viene , 

Lui ri sospingi , e lor salva , e difendi . 

Cosi V un Re diceva-, e V altro cheto 
Rimaneva al suo dir ; ma non già lieto. 

r 17 , 

Sàggi unse allora Ismeno ; Attender piaccia 
A voi T - eh’ us< ir dovete , ora più tarda ; 

Sin che di varie tempre un misto i' faccia, 

C.h’ a la macchina ostil s’ appigli , e l’ arda , 
Forse allora avverrà . che parte giaccia 
Di quello s uol , che la circonda , e guarda ► 
evo fu c ncluso , e in sua magion ciascuno 
Aspetta ti tempo al gran fatto opportuno. 

18 

JDepon Clorinda le Sue spoglie inteste 

D' arguito , e l’ elmo adorno , e V anni altere r 
E senza f. iuma , o fregio altre ne veste 
( Infausto annunzio ) rugginose r e nere : 

Però che stima agevolmente in queste 
Occulta andar fra le nemiche schiere. 

E' quivi Arsele Eunuco , il qual fanciulla 
, La. nutrì da le fasce , e da culla j 


Digitized by Google 



ll&ER DU0DEC1MU5. 


5 7 

i 5 

Sci quia tara denso turrim custòde tiieulur 
Ingcntcm late Galli , ut nocumenta subire 
Per paucas nequeat turmas , aciesque nVeorum } 
Nee sinit ire manu multa témpusqùè , locùsque-, 
Ornine felici vadant comburere turriin- 
Qui compiere opus iugerìs se ale sponle' tuierunt , 
Et pariter superàre similliraa saepe pcricta: 

Major in illis spes mihi , quarti si mille subirent* 

1 6 

Tu potius fas est , cui regia sceptra dedere 
Fata , fores teneas stipatus pube tuorum , 
Excipiasque illos redeuntes caede peracta , 

Igneque deleta turri , spoliisque gravato*. 

( Certa animo», merrteinque tenet fiducia- return ) 
Qtiod si forte sequeirs hostilis turba fatigat 
Pone viros , ma ne a t te cura repellere turmas. 

Sic ait : ilio silet , sed fleto tristi» in ore. 

. . r 7 

Tunc Ismenus ait : Fas expectare tenebra» 

Ut denset nox , atque altus sopor opprimat artur. 
Haec inter pice mot campingara , et sulpure massaia 
Excitgt ardentes subito quae jacta favillas. 

Corpora sternetis somuo , virmque sepolta , 

Fusaque per terras ; rebusqae , modisque statuti» 

In proprias sic quisque suas se se exclpit aedes , 
Expectans dura tempora dent invadere magnimi.- 

18 

Arte laboratas vestes , auroque ’rigentes 

Armaquc pietà flumeris ponit , galeamque comarrtern 
Alma Clorinda suis , divorsaque tela capessit , 
(lufelix omen / ) nigra ferrugine - tincta. 

Arma careni plumis , vestes aoroque carebant 
Ire putat siquidem ignotain sub tegmine rudi, 
lnfantem baite aluit genitricis ab- ubere raplara 
Arsetes , semperqne patria dilex-it autore. 
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E per V orme di lei V antico fianco * 

D' ogni intorno traendo , or la seguia. 

pdp. cQStui ( arme cangiate ; ed anco 
Del gran rischio s’ accorge , ove ella già : 

E se n’ ajfliggc , e per lo cria , che bianco 
In lei servendo ha fatto , e per la pia 
Memoria de’ suoi uffici , islando prega , 

Che da V impresa cessi : ed ella il nega » 

20 

Onde ei le dice al fin : Poiché ritrosa 
Sì la tua mente nel suo mal s' indura , 

Che nè la stanca età , nè la pietosa 

Voglia , nè i prieghi miei , nè il piatilo cura £ 

Ti spiegherò più oltre , e saprai cosa 

Di tua condizion , che l’era oscura -, 

Poi tuo desir ti guidi , o mio consiglio. 

Ei segue , ed ella innalza attenta il ciglio*- 

ai 

Resse già V Etiopia , e forse regge 
Senapo ancor , con, fortunato impero ; 

Il qual dal figlio di Maria la legge 
Osserva , e, l’ osserva anco il popol nero. 

Quivi io Pagan fui servo , e fui tra gregge- 
D ancelle avvòlto infemminii mesliero , 
Ministro fatto de la regia moglie : 

CAe bi una è 4Ì., ma il bruno, il bel non toglie*. 

• 22 

N’ arde il marito , e de V amore al foco 
Ben de la gelosia s’ agguaglia il gelo : 

Si va in guisa avanzando a poco ,, a poco 
Nel tormentoso petto il folle zelo , 

Che da ogn uom La nasconde in chiuso loco- •; 
Vorria celarla a i tanti occhi del cielo. 

Ella saggia , ed umil , di ciò che pinco: 

Al suo Signor } fa suo diletto e pace.- 
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’ì’ristis ubique seqtiens asperrima fata puellaè 
Hostes inter , et arma senilia membra trahebat. 
Ulque vidct posila ex humcris muuimina tuti 
Corporis assuefa , atque adeunda pericola mortis , 
Indolet , et niveos , per quos sua tempora squalleut, 
Per c'riiies orai , per tot durosque labores , 

Quos f.imulans teneris fuerat jam passus ab anuis, 
Deserat ut coeptum ; at non exauditur ab illa. 

20 

Tane alt Arsefes : quoniam in tua damna voluntas 
Oblìi mata loco stai , nec prece flccteris ulta , 
Caniticmquc incanì spernis , proli ! Spci nis amorera, 
Longius evolvens annorum arcana movebo , 
Quaeque tuae sit adhuc tibi condita gentis origo 
Exproinam. l’ibi stat nostris scu parccre votis , 
Sive sequi studiuin , quo te fert dira cupido : 
Sustulit illa oculos , et pendet ab ore loqjicutis. 

2-1 . 

^thiopum populos jam sub ditione tenebat , 

Et fortasse tenct modo Senapus ornine fausto : 
llle novi legem servabat foederis alinam , 

Et sua gens natum de Virginc nunien adorai. 

Mie scrvus ego ; quamvis Mahometicus essom , 
Ancillis Domini Regis famulabar in omni ; 

Quin custos inoris crani domini , atque minister , 
Quae licet ore suhatra , tamen pulchcrrima forma. 

23 

Àrdet amore furcns vir , veruni pectora torquet 
Jpse amor , et dulces Vencris conturbat amore*. 
Sic uoctcsque , diesque ignes in pectore erescunt , 
Sic tacitae nimium scrpuut in visccra flarnniae , 

Ut enieumque viro tectam illam servet in aicc ; 
Keijti» inopi eupcret ne sol intrarct in aed«s. 
l'ila piacere viro giudi.! , gaudctque vir'rs.'m. 
fura htct se faccssere .$*!»■»* mani.. ‘ 
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D’ urta pietosa ì torta e di ditole 
Figure l i sua stanza era dipinta 
P r ergine bianca , il bel volto e le gote 
Vermiglia, è quivi presso un dritto avvinta v 
Con V trilli, il mostro un cavalicr percote ; 
Giace là fera nel suo Sangue estinta. 

Quivi- sovente ella s’ atterra , c spiega 
Le s-ue' tacite colpe , e piange ,. c prega.- 

a 4 

Ingravida fra tanto , ed espon fuori 
( E tu josii colei ) candida figlia- 
si turba , e de gl’ insoliti colori , 

Quasi d' uw nuovo mostro ■ , lui muravi g'iav 
Ala perchè il Re conosce, e i suoi furóri , 
Celargli il parlò al fin si riconti giu : 

Ch' cg-i uvria dal candar , che in te si vede ,j 
Argomentato iti lei non bianca fede. 

25 ' 


jtd in tua vece Una fanciulla nera- 
Pensa montargli , poco dianzi nata'. 

È perchè fu la torre , ove chiù »’ tra 
Ila le ' donne, e da me solo abitala ; 

A me , Aie. le fui servo , e con sincera/ 

Aleute V amai , ti diè non- batte zz. tri. 

Nè già poteva allor battesmo dati -, 

!" Che Ì uso no : ’L s ostica di quelle partir' 

V . 26' 

Piangendo a’ me ti' porse , e mi commise 
Ch’io lontana a nutr r ti conducesti'. 

Chi può dire il suo ajf nr 0 , e in quante guise' 
Lagnassi , e raddoppiò gli ultimi amplessi ( 

R iguò i baci di pianto , e far divise 
Le sue querele da i singulti spes i : 

Levò al fin gli oc hi, e disse'-. U Dio che scemi 
L' opre più • occulte , e nel mio cor i interni ; 
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Èffigics sacrae Divuin , veterumq.de colenda 
Factorum series ornaut penetrale sub aurasl 
Candida virgo gerens roseo sull’usa colore 
Ora venenato manet illic vinota dragone. 

I’crcutit horreudunv , lethale Georgius basta 
Cclsus equo monstrutn j jjacefc atro sanguine fusumG 
llla voluta- gcnu ,• lacryuiis aspersa per ora 
Sacpe rogai paccm illic , et suspiria pelili*- 

H ' 

Goncipit interca , atque albo de sanguine crctam' 
Edidit in lucera natam ; f.’uque illa fuisti. 

Obs upuit mena diverso pcrculsa colore , 

Atque iusuela videns tremuit novitate perieli, 
lpsi viri furias nosccus , subitosqnc furores 
Consilium capit atro*: ili L abscondcre prolein , 
Namqne matrem foedasee lìdcm ex albedine proli» 
linineiito poterat conj ix inferre j igalcin. 

2 5 

Gensuit idbirco prolcra mutare parenti ,• 

Iuque locum ivuper nigram snbinittere natami 
Turriin , qua procul a mortalibus arcta inanebat 
Hla , colebant uuus ego , fidoeque puellae ; 

Ergo mihi , cu j is (ìlei fiducia habebat 
Certa animum domiuac , nonduai de fonte renatali* 
Te dedit illa putans sic de mòre esse nccéssum , 
Nain pucros mos est non baptizare tenellos. 

26 

©btulit illacry.uans mihi te procul inde trahfendam f 
Atque alibi te j-.issit ali i tv regione remota. 

Ah quotics tibi prostrami» amplcxibus haesit / 
Oscula ratscebut lac.-yinis , gcinitusque frequente* 
Singultii frangente sono* pia viscera mors 
Scindebant. Oeulos tolleus ad sidera tandem j ^ 

O Tu , qui inotus animi , sensusque lateutcs 
Magne Deus , dixit , speclas , et peetóris im*i- 


Digitized by Googl 



CANTO DUODECIMO, 


Zi 


27 

Se imma Cól ato è questo cor , se intatte 

Son queste membra , e*L maritai- mio letto ; 

Per me non prego , che mille altre ho fatte 
Malvagità ; son vile al tuo cospetto : 

Salva H parto innocente , al qual il latte 
Nega la madre del materno petto . 

Viva ; e sol d’ onestate a me somigli : 

L‘ esempio di fortuna altronde pigli • 

28 

Tu , celeste guerrier , c}le la donzella 
Togliesti del serpente a gli ernpj morsi 
S’ accesi ne ’ tuo’ altari umil ficclla , 

S' auro , o incenso odorato unqua li porsi 5 
Tu per lei prega sì , che fida ancella 
Possa in ogni fortuna et te raccorsi. 

Qui tacque, e'L cor le si rinchiuse, e strinse , 
E di pallida morte si dipinse. 

*9 

io piangendo u presi , e in breve cesta 
Euor li portai tra fori , c, frondi ascosa :• 

Ti celai da ciascun ; che nò di questa 
Diedi sospetto , altrui nè d’ altra cosa. 

Me n’ andai sconosciuto , e per foresta 
Camminando di piante orrida ombrosa 
Vidi una tigre , che minacce , ed ire 
Area negli occhi , incontr’ a me venire»- 

3 o 

Serra un albore i’ salsi : e te su l’erba 
Lasciai ■ ; tanta paura il cor mi prese. 

Giunge l’ orribil fera , e la superba 
Testa volgendo, in le lo sguardo intese.- 
Mansuefece , e r addolcio, V acerba 
Vi : «•* con allo placido, e cortese ; 

Aiata poi d avvicina , e ti fa vezzi 
€on ts lingua : e ia ndt , 1" £ <temV e:M • 


» 
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Tu scis an iramaculata maneut , intactaque nobis 
Mens , animusque , torique tides , et corpora labe 5 
Pro me , quam fateor culparum aliunde gravari 
Mole gravi , dignamque quidem persolvere poenarn, 
Haud precor,heu.tprolem inoocuam, Pater optime,serva' 
lucoluraemque tegas , cui denegai ubera mater. 
Vivat , et'ipsa pudicae sit genitricis imago , 
Fortunati* ex aliis habeat , ntelioraque lata» 

28 

Coelicus , o bellator , cui servare puellam 

Sorte datura quondam diris e morsibus anguis , 
Ante tuas aras ignes si forte cremavi , 

Si dare thura foois , aurutnque irapoiiere rnensis' 
Ausa tuis , precor, infauti tu raitis adesto , 

Ut Christo evadat cunctis ancilla diebus. 

Extrcraas vix fuderat has de pectore voces , • 

Cura riguit .sangui», totoque expalluit ore, 

2-9 

Ulnis te excepi illacrymans , mediamque locavi 
Floribus in calatho circum foliisque Tcferto , 

Teque foras duxi caute , vigilcsqwe fe felli 
Custodcs arcis , furto remancnte sub umbri*. 

Devius erravi solus per opaca Iocorum , 

Donec successi uemori ex horrentibus umbris , 

Cura raraos vespresque inter raihi visa repente 
Tigris in ore fereus iras occurrere eunti, 

3o 

Impiger ascendi subita formidìne pressus 

Anuosam quercum, atque dolenste in gramine liquu 
llla furens venit , et miuitantia lumina torq tet 
In te , deponitque ferocia corda repente , 

Ac veluti arridens oculis te conspici t aequis ; 

Lenta deinde prope adventans tua corpora lambii; 
Lingua , mixtaque blanditiis ori oscula figit : 

Tu rid«s , raaoibusque fera e cap : » ora uaellis,. 
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Éd Scherzando seco ; al fero muso 
La pargoletta man secura stendi . 

Ti porga ella le mamme , e come è l’ uso* 

Di nutrice , s’ adatta , e "tu le prendi. 
Intanto io miro timido , e confuso , 

Come uom furia , novi prodigi orrendi. 
Poiché sazia ti vede onrti la belva 
Del suo latte , si parte , e si rinselva : 

32 

Éd io giù scertd o , e ti ricolgo , e torno 
Là 've prima far volti i passi miei : 

E preso in pwciol borgo al f ri soggiorno , 
Celatamele Si nutrir ti fci. 

Vi stetti in fin che ’L Sol correndo intorno 
Portò a m ortali e diece mesi , e sei. 

Tu ccm lingua di latte anco snodavi 
foci indistinte ,■ e incerte orme segnavi. 

33 

Ma sendo io colà giunto , ove dechina 
li etite ornai cadente a la vecchiezza 
Ricco , e sazio de l' or che la Regina i 
Nel partir diemmi con regale ampiezza ; 

Da quella vita errante , e peregrina 
Ne la patria ridurmi ebbi vaghezza ; 

E tra gli antichi amici in Caro loco 
Viver , temperando il verno al proprio foco » 

34 

Partomi , e ver l’Egtto , ove son nato y 
Te conducendo meco , il corso invio : 

E giungo ad un torrente e rinserrata 
Quinci da i ladri son , quindi -dal rio. 

Che debbo far ? te dolce peso amato 
Lasciar non voglio , e di campar derioi 
Mi getto a nuoto -, ed una man ne viene 
Rompendo l acqua , e Le l! altra sostiene. 
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Ac voluti ludi chara dulccdine capta 

Dextram intcr dentea teneram portendis acutos. 
Praebuit iUa tibi quasi nutrix lacte papilla* 
Irriguas y tu admota labelli» ubera sugi». 

Ì)esupcr interea eupidus nova monstra videbam , 
Attonitaraque novi* mentein stupor altus babebaf. 
At postquam fera conspexit te lacte repletam , 
Discessit , nemorisque iterum penctralia ad.yit. 

3a 

D esilio in tcrras trepidata tum , teque sub ulnas 
Excipio ex herba , et repeto vestigia coepta. 
Egressi sylvis pago successimi*» ambo, 

Atque ibi curavi , ut nutrix te lacte foveret 
Infautcm tacite , donec Lucina coactis 
Coruibus cxactum ter quinque rnicaret in orbem 
Balbaqe jam tencris fundebas verba labcllis , 
Vixque labantcs signabant vestigia plantae, 

33 

IUa tamen matura mihi jam venerat aetas f 

Quae vitae postremum jam vergebat ad aevvnr. 
Illius cxosus peregrinae toedia vitae 
Ad patrio» remeare lare», sacrosque penale» 
Conslitui ; sat opum ; sat erat mihi ponderis auri, 
Quod dederat Regina potens ad dulce levamen j 
Hinc curas lenire mihi inens inter amicos , 

Et procul a turba depcllere frigus ad igne». 

34 

Corripioque viam , qirae ducit ad arva Canopi r 
Te mecum ductus , ubi me genuere parente». 

Ast ubi 1 perventum , torrens ubi volvitur unda , 
Hinc lalrouibus , atque hinc circuiti cingimur amile. 
Quid faciam miseri heti F te chari pignus amori» 
Linquere non animus , sed nec dimiitere vitam. 
Prosilio in latices , et uatans caerula scindo 
Pextra , Teque mauu laeva detendo per undas. 
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Rapidissimo è il corso , e in mezzo /’ onda 
In se medesima si ripiega , e gira. 

Ma giurilo ore più volge , e si profonda , 

In cerchio ella mi torce , e giù mi lira. 

Ti lascio allor ; ma t' alza e ti seconda 
L' acqua e .secondo a l' acqua il renio spira ì 
E t' cspon salra in su la molle arena : 

Stanco anelando io poi vi giungo appena • 

36 

Lieto ti prendo : e poi la notte , quando 
Tutte in alto silenzio eron le cose , 

Vidi in sogno un guerrier , che minacciando 
Jt me su ’l volto il ferro ignudo pose. 
Imperioso disse i lo ti comando 
Ciò che la madre sua primi er t’impose , 

Che battezzi l' infante ; ella è diletta 
Del cielo , « la sua cura a me s’ aspetta* 

„ 3 *. 

lo la guardo , e d fendo : io spirto diedi 

Dì pielate a le ftre , e mente a l’ acque. 

Misero te , s’ al sogno tuo non credi , 

Chi è del del messaggi ero , e qui si tacque * 

Sveglicimi ', e sorsi , e di là mossi i piedi ,• 

Come del giorno il primo raggio nacque 

M l perchè mia fe vera , e l ombre false 

Stimai , di tuo botiamo, a me non colse ,• 

33 

di prieghi materni , onde nudrita 
Pagana fosti , e ’l rero a te celai. 

Crescati , e in arme valorosa , e ardita 
V incesti il sesso , e la natura assai : 

Fama , e terre acquistasti: e qual tua vita 
Sia stata poscia , tu medesma il sai , 

E sai non men , che servo insieme , e padre 
lo t' ùo sega ta fra guerriere squadre. 
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Amnis abit prae ceps , medioqtie in gargitc murmur r 
TJndaque mul tiplices se se contorquet in orbcs. 

At postq uam perventum , ubi multa exestuat unda, 
Vorticibus rapidis circum me torquct ad imura. 
Tunc erumpis ab ulnis , vcrum sublevat unda 
Té pene mcrgentem, ventusquc secundus ad ora» 
Impulit incoi umem , roollique relinquit arena. 

Yix ego fractus aquis pcrveni ad litora anhdans* 

36 . 

Exultans animis iterum tellure resumo 

Te Jymphis madidam : ast ubi terris nocte silenti 
Cuncla quiescebant , mihi bellaloris imago 
In somnis venit minirànS', fcrrumque sub ora 
Misit , et arma cornscans dixit voce superba : 

Quae tibi jussa dedit gcnitrix infautis eunti T 
Fonte renascatur baptisinatis , illa reposco : 

Chara polo est infans ; e jas mihi tradita cura. 

3 7 

Hip ego qui tueor dextra , et succnrro relictae , 
Fluminibus mentemque dedi , trigrique favorem, 
Hei tibi ! Si censes , ne sint insomnia vera ! 

Haec tibi Rox superum coelo dcmitlit ab alto, 
Dixit , et cjectò soinno de straminc tollo 
Membra viam carpcns , ut primum aurora refulsit* 
Esse fidem nostrani vcram , sitnulacraque falsa 
Ratus ego , mi curavi te tingere lymphis. 

' 3 $ \ 

Nec pariter dominaeque , raatrisque facessere jussa ; 
Ilinc ignara diu veri sub lcgc Maconis 
Vivis adhuc • Populos , Martemque lacessere bello- 
inde tibi' placuit primaevo flore juventae , 

IVaturam superans , frà'gilisque pcricula sexus ; 
Woininis est jani fama lui- memorata per orbem. 
Quac fuerit vitae series scis , quosque labore* 

Sim passus seroper famulans tibi palris amore* 
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Jer poi su V alba , a In mia mente opj'rcssa 
D' olla quiete , e simile a la morte , 

Nel sonno s' offerì l " immago stessa , 

Ala in più tui buia rista , e in suon più sorte. 
Ecco (, dicea ) fellon , /’ ora s’ appressa , 

Che dee cangiar Clorinda e vita , e sorte : 
Ala sarà mal tuo grado , e tuo fia il duolo. 
Ciò disse , t poi n andò per l’ aria a volo. 

4 ° 

Or odi dunque tu , che ’l del minaccia 
A te diletta mia strani accidenti, 
lo non so : forse a lui vien , che dispiaccia 7 
Ch’ altri impugni la fe de’ suoi parenti ; 

Forse è la vera fede. Ah giù ti piaccia 
Depor quest' arme , e questi spirti ardenti. 

Qui tace , e piange : ed ella pens i , e teme y 
Ch' un altro simil sogno il cor le preme. 

4 * , 

Rasserenando il vólto , al fin gli dice : 

Quella fe seguirò , che vera or pormi , 

Che tu col latte già de la nutrice 
Sugger mi festi , e che vuoi dubbia or farmi , 
Nè per temenza latcerò ( uè lice 
A magnanimo cor ) f impresa y e l’armi: 

Non se la morte nél più fier sembiante 
Che sgomenta i mortali , avessi ovante • 

4 * 

Poscia il consola : e perchè il tempo giunge , 
Ch’ dia deve ad effetto il vanto porre ; ^ 

Parte , e con quel gutrrier si ricongiunge , • 
Che si vuol seco al gran periglio esporre. 
Condor s’ aduna Ismeno , e i istiga , e punge 
Quella virtù , che per se stessa corre : 
jj lov porge di zolfo , e di bitumi 
Due palio , e ’n cavo rame ascosi lumi • 
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Ipsa scd hestema aurora mihi nocte sub ortura 

Dura mentcn» alta quies , penitusque similiima morti 
Ceperat m somnis attolleos veuit imago 
0 - a modis miris nimio turbata furore : 

Perfide , quid tardas, ait , En brevis hora propinquat, 
Qua suat fata Ctorindae, etsors mutanda per aevum. 
Hci tibi / Te nolente subibit tecta Tonantis 
llla • deiode volans coeli convexa petivit. 

’ 40 

Er*o eh ara mihi ■> q ua nulla* charior alter, 

Qaae tibi portendunt superi , precor , accipe fata. 
Forsaa erit superi® odio a pietate pareotum 
Ut quis degeneret, moresque relinquat avorum , 
IUorumque fides forsan vera est, precor arma 
Dimittas haec ex humeris , ammoque furore®. 

Tum lacrymans siici j illaque secum multa fiutai, 
Wamque agitant aequalia mentera Visa per umbra*. 

4 l 

Àccipicns animos in eum , mentemque benignata 
Tum Clorinda inquit : quam matris ab ubere suxi 
Latte fidem sequar : Ula mihi vera esse videtur , 
Quam dubiam, ambiguamque mihi nunc reddere tea- 
Cepta, nec arma relinquam ulla formidine capta, (tas. 
( Sed ncque fas , animus quibus est in pectore forti^ ) 
Nulla ineaua terrent funesta periculà mentem , 

Wars licei horrificis mihi yultu immiti3 adesset. 

4 ? . 

Inde animos fractos , et tristia corda levavi! 

Longaevi flentis : verum j tm venerai hora 
Aggrediendi opus ; ergo abicns conventi araicom , 
Qui coraitem fatis se se sociaverat ultro. 

Ecce illis Ismenus adest , animosque furente* 
"Voeibus exacuit , flammas ardoribus addens ; 

Inde globo* ex fomentis dedit arte liquati» 

Illis , atque cavo duo lumina tecta sub aere* 
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Escori notturni , c piani , e per lo colle 
Uniti vanno a passo lungo , e spesso ; 

Tanto che a quella parte , ove s’ estolle 
La macchina nemica , ornai son presso ; 

Lor s’ infiammai gli spirti , e ’l cor ne bolle t 
Nè può tutto capir dentro a se stesso. 

Gl’ invita al foco , al sangue un fero sdegno 
Grida la guardia , e lor dimanda il segno. 

44 • . 

Essi van cheti innanzi onde la guarda 
•A l’ arme , a V arme in alto suon raddoppia . 
Afa più non si nasconde , e non è larda 
Al corso ellor la generosa coppia. 

In quel modo , che fulmine * o bombarda 

Col lampeggiar tuona- in un punto » e scoppia 

Movere , ed arrivar , ferir lo stuolo , 

Aprirlo , e penetrar , fu un punto solo. 

4 5 

'E forza è pur , che fra mill' arme , e mille 
Percosse , il lor disegno al fin riesca. 

Scoprivo i chiusi lumi , e le faville 
•S' appreser' tosto a l’ acccnsibil esca : 

Ch’ ai legni poi V avvolse , e compartille. 

Chi può dir , come serpa , e come cresce 
Già da più lati il fuoco ? e come folto 
Turbi il fumo a le stelle il puro volto ? 

_ . 46 

\fedt globi di fiamme oscure , e mute 
Era le rote del fumo in del girarsi ; 

Il vento sofia , e vigor fa eh’ acquisie 
f’ incendio , e in un raccolga i fochi sparst m 
Eere il gran lume con terrov le viste 
De Franchi , e tutti son presti ad armarsi , 

La mole immensa , e si temuta in guerra 
Cade , « breve ora opre sì lunghe atterra. 
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Egressi supcrant fossas , noctisque per umbras 

Castra inimica petunt celeres , et passibus ae quig. 
Jamque propinquabant , ubi lignea machina coelo 
E&tullit frontem insurgens , et sidera scandit. 
Ardescunt animi , multaque cupidine ferri 
Mens exaestuat ; erumpuut e pectore ilammae : 
Saevit amor ciueris, saevit quoque sanguinis ardor; 
Cura subito vigiles, eh cu ! date nomina , clamant. 

44 

Tendere nil contra illi , scd properare laboraut : 

T ura- vigiles alte arma iterumque, iterumque reposcunt. 
Tempus adire palam , atque hostcs invadere ferro ; 
Ree mora : non secus ac rapidum descendit ab axe 
Fulmen , et borri fico coelum touat orane tumultu , 
Sic iliis abitare gradu3 , et tangere metani , 
Oppugnare acies densas , et scindere turmas, 

Ac penetrare fuit puncuim pene temporis unum, 

45 

Hinc plagas inter roultas , arma inter .et hostes 
Coopta suis tandem votis abiere secunda : 

Ecce foras ignes tectos ex aere recludunt ; 
Rammenta statiin circum excepere fa vii la s , 
llaercntesque aridis rapuere in fomite Hammas. 
Serpit edax iguis late , atque assurgit in auras , 
Involvensque polirai fumo demittit ad astra 
Condensam nubem , atque tegit caligine stella*. 

46 

Elamniarumque globi nubem , fumosque vomente* 
Vortice sulphureo late volvuntur in auras. 
Exuperant flammae , glomeratquc incendia ventus , 
Disperosque ignes jungit , viresque ministrat. 
Fiamma roicans oculos Francum percellit , et illi* 
Attonitis vix est virtus compellerc Martem. 

Jamque horrenda , ingens ruit alto a culmine turrù, 
Et longos hominum perdit brevis bora labore*. 
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Due squadre de’ Cristiani intanto al locò -, 

Dove sorge V incendio accorr on pronte -, 
Minaccia Argante , io spegnerò quel foco 
Col vostro sangue , e volge lor la fronte. 

Pur ristretto a Clorinda a poco a poco 
Cede , e raccoglie i passi a sommo il monte s 
Cresce più , che torrente a lunga pioggia , 

La turba , e gli rincalza , e con lor poggia . 

48 

Aperta è V aurea porta , e quivi tratto 

E’ H Re , eh’ armato il popol suo circonda , 
Per raccorre i Guerrier da si gran fatto , 
Quando al tornar f oltana abbiati seconda. 
Saltano i duo sul limitare , e ratto 
Piretro ad essi il Franco stuol v’ monda : 

Ma V urta , e scaccia Solimano , t chiusa 
E’ poi la porta , e sol Clorinda esclusa. 

4 ?. 

Sola esclusa ne fu perchè m quell' ora 
Chi altri serrò le porte , ella si mosse , 

E corse ardente , incrudelita fu ora. 

A punir Arimon , che la percosse. 

Punillo , e ’l fiero Argante avvisto ancora 
Non s’ era , eh’ ella sì trascorsa fosse , 

Che la pugna , e la calca , e V aer denso 
Al cor togtiea la cura , a gli occhi il senso. 

5o 

Ma poi eh e intepidì la mente irata 

Nel sangue del nemico , e in se rivenne y 
Vide chiuse le porte , e intorniata 
Se da’ nemici ", e morta allor si tenne . 

Pur reggendo , eh' alcuno in lei non guata » 
Nov’ arte di salvarsi le sovvenne : 

Di lor gente *’ infinge , e fra gl’ ignoti. 

Cheta s avvolge , e non ò chi la noti. 
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CHristiadum ialerea accurrunt , ubi torrida surgit . 
Fiamma , manus geminae ; sed inexorabilis Argas 
Excipit indomito venientes Marte sub armis , 

Has clamans vestro rcstinguam sanguine ilammas $ 
Attamen ausilio Clorindae retro irecedit ” t ' 
Paulatim redigens sumtnam vcstigia ad arcem. 
Turba velut toirens , cum ruptis nubibus imbres 
Erumpunt , glisccns passim illis instat , et urget. « 

48 

Aurea porta patet ; procerum comitantc caterva 
Jpse suos aderat Rex excepturus amicos , 

Si incoluraes fortuna daret remeare secunda ; 

Cura subito ecce adsunt , portarum et liraina tanguntj 
Irrurapunt retro Galli , et fera praelia miscent. 

At Solymanus adesl contra , pcllitque rucntcs * 
Et portam alta vi converso cardine torquet : 

At Clorinda esclusa manet de moenibus extra, 

. 49 

Jlla foris mansit tantis de raillibus una , 

Namque fores , ubi dissiluere , irruperat ardcns 
Ferro in Arimonera , caedisque insana cupido 

» Egerat adversuiu , cupieus de vulnere pocnas 
Ferre recepto , animamque viri demiserat orco, 
Ast irrumpentem comitcm non viderat Argas , 
Namque ncces inter , turbas , noctisque tencbras 
Non racns , non oculi potctant discernere ca*u6, 

5o 

At postquam hostis funere raens irata quievit, 

Atque itcrum mites animo* , placidosque recepit f 
Moenibus exclusam se se , et corapagibus aicti? 
Occlusas portas , raediamque aspexit ab hoste 
Se circumfusara , sibi nuliam spera esse salutis 
Censuit ; hinc sinmlans se se de gepte fideli 
Esse , acies inter Gallorura ignota vagatur , 

Se jungeus illis comiiem , nec noscitur ulli. 

Tom, Ilf, 4 
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Poi come lupo tacito >’ imbosca i 

Dopo occulto misfatto , e si desvia :< > 

Da la confusiva , da l' aura fosca , . *• 

:Fauoriia ,nc nascosa ella sen gla , 

«Joio Tahcredi aviitnchè tei ’cówIcii'eA. r " ,r ' • ' 
Egli quivi è sor gì unto alquanto pria •: 

A'i giunse oliar , cA’ es*fl- Arimene ucci Se ; 
faide ' « segnolla , e dietro a lei si mise % 

5a 

fauol no l'arme provarla -, un uom la 'Stirila , 

Degno , a cui sua virtà si paragone, 
fu girando colei l' alpestre cima 
Verso altra porta , ove. d’ entrar dispone.' 

S.egue egli impetuoso : oWe assai prima 

Che giunga ,jn guisa avvien che d' armi suònc » 

CA’ e//n sì volge , e grida O tu , che porte , 

C’Ae corri sì , risponde : guerra , e morte . 

53 

Guerra , e morte avrai , (disse?) io non rifiuta 
D urlati se la cerchi $ e ferma attende. 

Non vuol Tancredi , chepedon veduto 
Jia il sufi nemico , usar cavallo , e scende, 
fa impugna V uno e V altro il ferro acuto , 

Ed aguzza V orgoglio ,> evA-fr e tircentfev 
E varisi a ritrovar non altrimenti , 

Che duo tori gelosi, e d’ ira ardenti. 

M 

Pegng’ d' un chiaro sol , degne d’ un piene, 

'Teatro opre savio a si memorande . 

Notte , cAe ne/ profondo oscuro seno 
Chiudesti , e ne /’ óbbl'o 'fatto si grande ; 
Piacciali , cA lo ne ’l traggu : e ’« bel sereno 
A le future età lo spieghi , e manà*. 
falsa la fama loro , e tra lor gloria 
splenda del fosco tuo l’ alta- mtmoi /«, 
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t)ein pieno veluti lupus insidiatus ovili 
Jn monfes furtim se se tcgit avius altos , 

Illa vago versabat iter sic tramite coecum 
Conturbata animis , noctisqne obducta tenebris'; 
Sorte tamen Tangrcs illam cognoscit euntem , 
Scilieet et poterà t sub noctem agnosccrc amiciu , 
Namque procul vidit stcrnentem vulnero arena 
Nupcr Arimoncm, atque oculis signaverat illam. 

52 

Esse virum putat 5 ardor habet concurrere ferro 
Ingentcs animos , siquidem putat esse potcntem, 
Circumit illa silens saxosa eacumina collis 
Per yalvas alias urbi succedere sperans. 

Ille viam celerat , fugiat ne praeda sub timbrai, 
Tum sed equo propciantc gradus somiere fragore 
Arma. Clorinda caput volvens : Cur tam cito curri?? 
In qui t , quid quaeris ? Maitem ille et furierà quaero? 

5.1- 

Funus erit , Mavorsque tib* , et quac poscis babebis 
Illa ait ; atque immota loco imperterrita sisti t . 
Quadrupcdem Tangrcs linquens pedes apparat ire , 
Et fas,namque suum peditem prope conspicit hostcìn. 
Atripuere simul , simili iris acribus euses ; 
Àrdcscnnt animi , coccus furor iucitat iras. 
Concurruut : ut saepe solcnt concurrere eampo 
Ardcntès tauri , atque cierc in praclia Martcm. 

54. 

Digna forent- cquidem Phoebea luce , theatro 

Dignaque sublimi per cos quac gesta sub umbiis. 

O nox , quac tenebris res tot , tantasque profundis 
Tcxisti , ( unde animis tantarum oblivio reni in ) 
Heu placeat res umbris me detrudcrc tautas. 

Atque illas tardos , scrosque docerc nepotes. 

Noraen in orbe sonct , spectataquc gloria facti 
lllorum illustret tetras caliginis urebras. 
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Non schivar . , non parar , non ritirarsi 

V oglion , costar , nè qui destrézza ha parte • 
Non danno i colpi or finti, or pieni , or scarsi 
Toglie l' ombra , e ’l furor l' uso de V arte. 

Odi le spade orribilmente urtarsi 
A mezzo il ferro ; il piè d’ orma non parte 
Sempre il piè fermo, e la man sempre in mota 
-Nè scende taglio in van , nè punta a voto, 

56 

L' onta irrita lo sdegno a la vendetta , 

E la vendetta poi V onta rinnova : 

Onde sempre al ferir , sempre a la fretta 
Stimol nuovo s’ aggiunge , e cagion nuova. 

J)’ or in or più si mesce j o più ristretta 
Si fa la pugna ; e spada oprar non giova. 

' Dansi co’ pomi j e infelloniti , e crudi 
Cozzati con gli elmi insieme e con gli scudi . 

57 

Tre volte il cavalier la donnei stringe 
Con te robuste braccia ; ed Altrettante 
Da quei nodi tenaci ella si scinge , 

Nodi di fier nemico , é non d’ ainante. 

Tornano al ferro ; e V uno , e l' altro il tinge 
Con molte piaghe , e stanco , ed anelante, 

E questi , e quegli al fin pur si ritira , 

E dopo lungo faticar respira, 

58 

L' un V altro guarda , e del suo corpo esangue 
Su ’l pomo de la spada appoggia il peso. 

Già de l' ultima stella il raggio langue 
Al primo albor , eh' è in oriente acceso. 

^ede Tancredi in maggior copia it sangue 
Del suo nemico , e se non tanto offeso. 

Ne gode , e superbisce. Oh nostra folte 
Mente , eh’ ogn aura di fortuna estolle i 
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I T tt d fugere , haud vitare ictus , haud cedere terratn 
Est animus : silet hoc omnis certamine Martis 
Ars jhic non modo Reta cadunt, modo verterà parca, 
Non modo piena ; Artis no* , et furor eripit usimi. 
In medio ferri se se enses virihus acti 
Collidunt sonitu , dum pes immobìlis haeret ; 

Nulla quies maoibus, tenet al pes semper arenarci; 
Haud acies unquain , haud ouspis desccudit inani»' 

56 

Ad c.aedes atrox injuria suscitat iras, 

Acrior ast injuria caede novatur acerba ; 

Hinc stimulis , causisque novi» agitantibns iras 
Vulnera vulneribus addunt , geuiinantque furorera. 
Saevit in adversos magis edera pugna vicissim , 

' , Et se se coeunt propius , manibusque cocrcent ; 

Ora sibi tundunt capulis , animisque furente» 
Invadimi se se clypcis , galeisque vicissim. 

-, ^ 

Ter generosus eques alni» cOnstrlnXit amantem , 

Et totidem ex validis exemit se illa laccrtis. 
Ncscis , heu ! uescis , Tangres , hanc esse Clorindam? 
Talibus, heu miser/ an vinclis tu stringis amantem? 
Jatn renovant pugnam , geminantur vulnera , et arma 
Sanguine tinc'a sonant ; ambobus pectus anhclat. 
Defessi tandem cessant , et arma quiescunt , 
Perque horam insano juvat indulgere labori. 

58 

llli allernantes tacita se voce tuentur 
Obnixi capuhs exanguia corpora ferri. 

Aurora referente diem jam lucifer ardens 
Languebat sensim radiis cessantibus nitro. 
Spectavit Tangres hostem majora gerentem 
Vulnera , seque minus perfusttm rore cruento, 
lntuinuit gaudens : heu ! nostrae insania mentis , 
Quam ninuum fortunae sublevat aura s.cuuda* ! 
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Misero , di che godi ? oh quanto mesti 
Pian i trionfi , cd infelice il vanto ! 

Gli occhi tuoi pagheran ( se in vita resti*) 

Di quel sangue ogni stilla un mar di piantiti 
Cosi tacendo , e rimirando r questi 
Sanguinosi guerrier’ posano alquanto. 

Ruppe il s letizio al fin Tancredi , e disse % 
Perchè il suo nome a lui l' altro scoprisse * 

60 

Nostra sventura è ben , che qui s’ impieghi 
Tanto valor , dove silenzio il copra. 

Ma poiché sorte rea vien che ci neghi 
F lode , e lestimon degno de l' opra : 

Pregati (se fra V arme han loco i preghi 5 1 
Che’l tuo nome , e'I tuo stato a me tu scopra^ 
Acciò eh' io sappia o vinto , o vincitóre * 

Chi la mia morte , o la vittoria onore. 

61 

Risponde la feroce : Indarno chiedi 
Quel eh’ ho per uso di non far palese-. 

Ma chiunque io mi sia , tu innanzi vedi 
Un 'dì que' duo , che la gran torre accese w. 

Arse di sdegno a quel parlar Tancredi t 
E , in mal punito il dicesti., indi riprese i 
Il tuo dir , e ’l tacer di par m’ alletta * 
Barbaro discortese t a Iti vendetta. 

6 a 

Torna V ira ne' cori , e gli trasporta , 

Benché debili in guerra. O fera pugna , 

U' l’ arte in bando , u’ già la forza è morta }; 
Oc invece d’ entranibi il furor pugna I 
Oh che sanguigna , e spaziosa porta 
Fa V una , e L’ altra spada , ovunqne giugno j 
Ne V armi , c ne le carni ! e se la vita 
Non esce , sdegno tienla al petto unita % 
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ifaéitani , infidi* , pcitentant gaod'ia rneniem? 
luorymi» l i tri &tabuitt., qtiot tnoerore triornphi/ 
Lumina moesta lueot lacrytnpso lluiniue quasque 
Sanguini* illius guttas ( si forte maftcbis ) k ' v 
Sic teÓti..%Ì r ,*M5'IB$ ■ftfi'UV iMiirte feroce» 
Paulisper fràctas vires recreàre quiete. ■< ' > 

TàngredujS tandem taciturna silentia rupit , 

Or^ rogans placido ,.ut sua nomiiia panderet alter.- 

■ 60' 


Est equidem duróni nobis hic\arma etere, s ’ . T 

Virtutes’ animi tot ubi ho* obtesgàt atra; * 

Scd quoqiam duri, negat inc.lcnientia fati , 

XJt nullos habeant testcs memoranda per aevum 
Facta sub urubria, me pigeat , precor , excipe vota , 
(Si hosies inter et arma-prccutnlocus)\exhibenouien % 
Ut patcat quis vel me. yjictutn funeriS; hcros , 

Yel me yictorem dignetur hoaqre triurppbi. 

,€i 

Ella fcox dixir. : vano moli mine te ntas , 

Ut pandam libi quae semper Celare sueyi ; 

Sed quicumqtie ego sim , corain te couspicis unum 
Ex illis , turrita qui combussere, duobus. 

Saevit inops attimi Tangres sermouibus illis , 
Àtqttc furcug ,iitquit : i^er !\ aeyo' fassus> iniquo 

Triste ncfas..' Seu dieta , refers , seu voce silenti 
Gre taces , semper stimulas in corde furores. 

, Gì 


Éxarsere. animis itertim , Marterpque ciére 

Viribus cftracti, licct- O qua in pug.na cruenta» 
Exulat ars ubi ; vis ubi prorsus, fracla reeessit, ‘ 
Inque locupi fuvor unita debacehatur habenis 
. Eaxis. Deeidi( ah quoties de yerticc ferrimi 
Disruptis atmis anjmae tot liiuina pandit 
Corpore in alterno si dedjgpata sub umbra? 
Jton fugit usque } . furor, in corpore delinei. Uìam. 
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Qùal l' alto fìgeò, perchè Aquilone , o Noto 
Cessi , che tutto prima il colse, e scosse , 
iVo« j' accheta però ; m.» 7 suono , c 7 moto 
Jiitien de l' onde anco agitate , e grosse : 

Tal sebbcn manca in lor co’l sangue volo 
Quel v gor , che le braccia a i colpi mosse , 
Serbano ancor V impeto primo \ e vanno 
, ì)j quel sospinti a giunger danno a danno • 

64 

ecoo ornai l’ ora fatale è giunta , * 

Che 7 viver di Clorinda al suo fin deve. 

Spmgè egli il ferro nel bel sen di punta , 

Che vi s ’ immerge , e il sangue avido beve j 
E la vesta , che d’ or vago trapunta 
( Ee mammelle stringea tènera , e leve , 

f' empie d’ un caldo fiume . Ella già sente 
Morirsi , e 7 piè le manca egro , e languente , 

65 

segue la vittoria , e /a trafitta 
V ergine minacciando incalza , e preme. 

Elld , mentre cadea, la voce afflitta i 

Movendo , d/jse le parole estreme ; 

Parole eh’ a lei novo un spirto ditta : 

Spirto dì Fe , di Carità , di speme : 
irta , eh’ or - Dio le infonde : e se rubella 
In vita fu , la vuole in morte ancella. 

' 66 

Amico , hai vinto : io ti perdon. Perdona 
Tu ancora al corpo no , che nulla pavé , 

A l’ alma sì: deh per lei prega , e dona 
Battesmo a. me, eh’ ogni mia colpa lave. 

In queste voci languide risuona 
Un non so che di fiebile , e soave , 

Ch' al cor gli scende , ed ogni sdegno ammorza j 
E gli occhi a lagrimar gl’ invoglia , e sforza. 
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f?on secus ac pontus , cu j is Boreasvc , Notusve 
Turbine miscuerit campos stridente procella , 

Si 'forte obscuri fugiant toto acquore nimbi , 

Itle volutus adhuc inanct , ira uec nulla quicscit ; 
Sic fuso frigeaut licei ìllis sanguine vircs , 

Quae dtxfras pcllebant ad fera pi'aclia Martis t 
Attaincn obnixis aniinis viget iinpetus ardens , 
linde parant sibi prolinus irreparabile dainnum. 

64 • 

Scd jam summa dìes, et incluctabile tempus 
Astat , quo debet Clorinda occumbere inulti. 

Iti niveuni ilie fcrox conjccit cuspide ferrimi 
Pectus ; conditur cnsis ibi suxìtque cruorem, 

"Ubera quae stringi: , vestis dcpicta per otune 
Multa arte ex amo perfunditur imbre cruento. 
Defìciunt vires; stridei sub pectore vulnus 5 
Languor habet corpus , geltdus tremor occupat artus, 

65 . 

"Virgineum pectus transfossum cuspide victor 

Urget adhuc cupidus plenum deferre triumphum. 
llla cadens imo voces de pectore fudit 
"\ iribus cflactas , extremaque verba loquuta est. 
Spiritus intus aleus novus illi verba niiuistrat , 

Et (idei , speique poli wens excita donis 
Ilaerct amore Lh-o ; Deus illam bue miniere donai ; 
Quaeque rebcllis eiat , praesens dura vita manebat, 
In lctho morientem vult sibi j ungere spousam. 

66 

■y : ctor amice satis ; satis irae , parce precanti 1 
Corporis impavidi tibi ftincra sponte reniilto ; 

Tu inisercre anuiiae , et sacri baptismatis nuda 
Ifcblue me morientem , quae me ab.-tergat ab ornni 
Labe .... Per auras nescio quid volitare superni 
Trislibus hiscc sonis , et IL-hi I is undique visurn -, 
>Quod serpeus in corda viri coniposult ìras , 

Jìt quasi aolcates ocuios lacrimare coegit. 
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Poco quindi ìontcìn nel sen del monte 
Scaturia mormorando un picciol rio. 

Egli v accorse , e l’ elmo empiè nel fonte 
E tornò mesto al grande ufficio , e pio. 

Tremar sentì la man ; mentre la fronte 
Non conosciuta ancor sciolse , e scoprio. 

La vide , e la conobbe •, e restò senza 
E voce , e molo. Ahi vista ! ahi conoscenza ! 

68 

Non morì già : che sue viytuti accolse 

Tutte in quel punto', e in guardia al cor le mise 
E premendo il suo affanno , a dar si volse 
T'ita con l’ acqua a chi col ferro uccise. 

Mentre egli il suon de' sacri delti, sciolse , 

Colei di gioja trasmutassi , e rise : 

E in atto di morir lieto , e vivace 

Dir parca : s’ apre il cielo , io vado in pacot. 

6 9 

J?’ un bel pallore ha il bianco volto asperso , 

Come a’ gigli sarian miste viale : 

E gli occhi al cielo affisa , e in lei conversa ► 
Sembra per la pittate il cielo , e ’l sole : 

E la man nuda , e fredda alzando verso 
Il óavaliero , in vece di parole , 

Gli dà pegno di pace. In questa forma 
Passa la bella donna, e par che dorma,. 

70 

Come V alma gentile uscita ei vede , 

Rallenta quel vigor, eh’ ave a raccolto ; 

E l’ imperio di se libero cede 
Al duol già fatto impetuoso , e stolto t 
di al cor si stringe , e chiusa in breve set 
La vita , empie di morte i sensi e ’l volto. 

Già simile a l' estinto il vero langue 
Al colore } al silenzio , a gli atti , al sangue^. 
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jpfon procul inde sonàns niveo de puinice rivu3 

Manabat , laticesque suos fundebat in heibas. 

Hle gràdus celerans lyinphas in casside legit,- 

Ocyor et ventis redit ad pia numera, lymphis. 

Vincala duna solvit galeae , frontemque retexit 

Ignotain , tremare raaau&.v. . novitque retectam. 

Palluit aspectu tali, et m faucibus haesit , 

Sangui* hebct , frigcntque cffaetae in corpore vircs. 

C>8 

Non obiit ; collegit eo nani tempore vires , 

Afqne omnes vigiles posuit praecordia circum. 

Inde preraens altura sumnia vi. in corde dolorerai 
Contendit vitam dare lymphis ense peremptae. 

Ille lavans frontem dura dieta sonantia paceni 
Ore scrit , morienfi hilarant nova gaudio vultus , 
Subrisitque labellis j et jam proxima morti 
Dicere yisa : Pohun patet ; atria Scando Tonanti». 

% 

Candida membra tenet fusus jam pallor in ora , 

Ut cali bis permixta forcnt pallentibus alba 
Lilia : Sydereas oculis dcrixa tuetur 
Scdcs ; sol pariter moercns , coclumque prefundum, 
Conversis oculis in cani quasi Aere videntur. 

Ula manura gelidam attoliens in pignus amoris 
Dat pacem : haud aliter lctho puleherrima virgo 
Oecubat , et dtilci sornuo dormire putares. 

70 • 

TJtque v;det praestantera animam dimittee terras , 
IndoinituiQ laxat robur , quod lcgerat inte , 
Imperiumque sui coeco, efi'raenoque de lori 
Dar pcnitas ; dolor omnia mox retinacula rumpeng 
Ir'uit in cor, fons ubi v tae , et saaguinis a ut r ina. 
llino tnortis pallor dilfiiuditur undique membri» , 

Ut vivens voce, ore, calore siiniUirans Omni 
fcxtiueUe lauguct, per Lt.-uu sangnine fusus* 
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E ben la vita sua sdegnosa , « schiva 
Spezzando a forza il suo ritegno frale ,• 

La bella anima sciolta al fin seguiva , 

Che fioco innanzi a lei spiegava- 1 ' ale'. 

Mi quivi stuol de’ Franchi a caso arrivai 
■ • Cui trae bisogno d'-acqua , o d' altro tale ? ‘ . 

, E con l a donna il cavalier ne porta , 

In se mal vivo , e morto in lei t eh’ è morta » 

_ , T 1 

Però che ’l Duce loro ancor discosto 

Conosce a V arme il principe Cristiano j 
Onde v’ accorre : e poi ravvisa tn.to 
La vaga estinta , e duolsi al caso strano. 

E già lasciar non vuole a i lupi esposto 
Il bel corpo , che stima ancor pagano : 

Ma sovra l' altrui braccia ambi gii pone y 
E ne vieti di Tancredi al padiglione . 

Affatto ancor nel piano , e lento moto 
Non si risente il cavalier ferito : 

Pur fievolmente geme , e quinci è no’o i 
Che il suo corso vilal non è fornito. 

Ma l’ altro corpo tacto , ed immoto 
Dimostra ben , che n è lo spirto uscito , 

Così portati e V uno e l’ altro appresso , 

Ma in differente stanza , al fine è messo * 

?4. 

I pietosi scudier' già sono intorno 
Con vai} uffi -j al cavalier giacente : 

E gùì seti mede a i languidi occhi il giorno ; 
E le mediche mani , e i delti ei sente, 
fili pur dubbiosa ancor del suo ritorno 
< Non s’ assicura attonita la mente. 

Stupido intorno ci guarda : e t servi , e ’l loco , 
Al fin conosce 5 e dice affi Ito , e fioco. 
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pse quiiem tristis pèrtaesus taedia vitae , 

Viacla sui rupisset ec-dein corpnris ense , 

Ut sequeretur' cara coeli tionvexa petentem , 

Ni seosus , raentemque dolor delapsus ad ossa 
Strinxisset ; sed Gallum forte supervenit illuc 
Circumieus aginen , castri» ut comparti undas ; 

Vel quid opus , tellitque simul cum virgine functa 
Tangredum exanimem , ta in qua in sine luruine 1 corpus; 

7 * 

Agmen enim qui dncit agens procul inde per arma 
Nota sibi illusfrem Tangrem cognoscit amicum. 
Advolat ergo illue , propiusque agnoseit , et illatn f 
Vulnere quae pectus tranfossa jacebat arena. 
Indoluit casu > et quamvis putat esse pagaOum 
Extinctum corpus , tamen in tellure recusat 
Linquerc subjectuiu canibus , géminosquo sub ulnifl 
Efferri jussit sedes Taugredis ili alias. 

• 7 3 

Nil eeu stratus humi , nil seu motuqne suavi, 

Nil strepitìi rcsipiscit eques , funclumque putares * 
Ni quandoque traheos gemitus de pectore fracto* 
Signa daret cursum vitae non esse peractum. 
AUcrius vero corpus sine lurnine truncus 
Funere saevo animarli artus deseruisse revelat. 
Perveuere locum , geminique locantur eodem • 

Sub tecto , sed diversa statione locantur. 

74 

Scdula confestim famulorum turba jacentem 

Functa ministeriis equitein circumstetit , et jamì 
Languentes oculi redeunt ad lumiiiis auras. 

Aure sonos carpii , doctos digitosque niedenlis 
Sentit ; adhuc lamcn anccps, et /sub-nescia veri 
Territa mcns hacrct , vitae an remeasset ad auras? 
Lumina contorquet circuin , famulosque , locumqie 
Agnoseit dctauni , et fragili sic voce loquutus. 
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Io vivo ? io spiro ancora ? e gli odiosi 
Rai miro ancor di questo infausto die ? 

Dì t estimai de’ miei misfatti ascosi , 

Che rimprovera a me le colpe mie. 

Ahi man timida , e lenta , or, che non osi 
Tu, che sai fyttg del ferir Ig yjp , , , 

Tu ministra ili morte , empia , ed infame 
Di questa vita rea troncar lo stame 2 

Tassa pur questo petto , e feri scempi 
Col ferro tuo crudel fa del mio core. 

Ma forse usata a fatti atroci ed empj 
Stimi pietà dar morte al mio dolore. 

Dunque i’ vivrò tra’ memorandi esempi 
Misero mostro d’ infelice amore 2 
Misero monstro , a cui sol pena è degna 
De V immensa empietà la vita indegna. 

Vivrò fra i miei tormenti , e fra le mie cure > 
M e giuste furie ; forsennato errante. 

Paventerò l’ ombre soLinghe , e scure , 

Che ’l primo errar mi recheranno avarile. 

E del sol , che scoprì le mie sventure , 

A schivo , ed in orrore avrò il sembiante « 
Temerò me medesmo , e da me stesso 
Sempre fuggendo , avrò me sempre appresso *• 

78 

Ma dove ( o lasso me ! ) dove restaro 
le reliquie del corpo bello , e casto ? 

Ciò , eh’ in lui sono i miei furor’ lasciare 
Dal furor de le fere é forse guasto ? 

Ahi troppo nobil preda ! ahi dolce c caro 
'Troppo , e pur troppo prezioso pasto ! 

Ahi sfortunato I in cui l' ombre , e le Selee ] 
Jrnluron me prima , e'/.oi le bette, 
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Yivere cnr datur ? Auras cuc spirare potestas? 
Infaustae lucis quid adh*jc ego lumina cerno ? 

Lux scelerum testis , quae nocte silenti patravi , 
Ipsa necem semper non incusare nefandam 
Cessabis mihi / Tuque heu ! dextera , perfida dcxtra* 
Quae cunctas edocta vias prosternere ferro , 

Tuqóe ministra necis , modo cur schierata moraris 
Haec mihi sagrilegae discindere stamina vitae ? 

« ' * ^ . . 

Pectora saeva fode , atque immiti scindi to clade 

Haec, truculenta manus , mea corda ferocia ferro* 

Flagitiis at fors assuefa atrocibus , esse 

Nunc pictatis opus nostros finire labore* 

Ense putas ; Ergo intcr ego memoranda mancbo> 

Esempla infausti monstrum esecrabile amoris : 

Esecrabile monstrum , cui prò crimine tanto 

Supplicami nullurn majus quam vivere turpe. 

77 

To quebunt ergo semper mea pectora curae , 

Et profugus furiis amens agitabor acerbis ? 

Horrcbo tencbras , atque alta silentia noctis , 

Quae facinus primum memorabunt tcmpus in omncs 
liorrebo lucctn Phoebi , qui primus ab ortu 
Infandum heu ! Immane nefas detexit Eoo. 
Horridus ipse mihi , mihi me me abscondcre vellem, 
Sed nolens speculabor heu / me meque scquentem,, 

7 8 

Ast ubi , me miserum ! inanscre exanguia membra- 
Virginis iutactae coeli jam luce fruentis? 

Relhquias fonasse manus , animique forentis 
Discerpsere lupi, et saevi , laniarc leones ? 

Heu nimis exuviae charae ! heu nimis esca superbii 
Nil quibus in toto siquidem prctiosius orbe. 

Kox , et syjvae me prius exacnere fm entem , 
posteli bruta yaga j ut laniareut deutibu* y Art««^ 


Digitized by Google 



f '«& CANTO DUODECIMO* 

v 

* , 79 

lo pur verrò là dove sete , e voi 

Meco avrò , i’ anco sete , amate spoglie ; 

Ma s’ egli avvien , cAe * vaghi membri suoi 

Stati sian cibo di ferine voglie j 

p^uò , che la bocca stessa anco me ingoi , 

E ’l venire chiuda me , che lor raccoglie . 

Onorata per me tomba , c felice ; 

Ovunque sia , s’ esser con lor mi lice « 

‘ So 

Così parla quel misero •. e gli è detto , 

Ch' ivi quel corpo avean , per cui si duole. 
Rischiarar parve il tenebroso aspetto , 

Qual le nubi un balen , che passi , e vole ; 

È da i riposi sollevò del letto 
E' inferma de le membra , e larda mole : 

E traendo a gran pena il fianco lusso , 

Colà rivolse vacillando il passo . 

81 

fila come giunse ^ , e vide in qùel bel seno , 

Opera di sua man , l’ empia ferita ; 

E quasi un cicl notturno , anco sereno 
Senza splendor la faccia scolorila j 
Tremò così che ne cadea , se meno 
Era vicina la fedele aita. 

Poi disse. O viso , che puoi far la morte 
Dolce , ma Tcddolcir non puoi mia sorte ; 

8a 

SD bella destra , che ’l soave pegno 

D' amicizia , c di pace a me porgesti ; 

Quali or, lasso , vi V oro : e ne vegno 1 

. E voi , leggiadre membra ; or non son questi 
4 Del jm o ferino , e scellerato sdegno 
V estigj miserabili , e Jane sii ? 

O di par con la man luci spietate ! 
jpvsq pircf^JV? Je .-nirate^ - 
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Confeslim veniam ipse illuc , ubicumque manetis , 

Ipse meis ulnis vos dulcia corpora tollatn ; 

Quod si forte ferae lacerarint membra voraci 
Gutture , eodcm dente velim aeque devorer ipse , 
Ejusdemque ferae pariter mea corpora venter 
Impasti»* tencat , qui membra exccpit amatae. 

Quod si forte da tur mihi quo siinuì esse scpulchro 
Cnmque , scpulchrum erit urna mihi felicior aura. 

80 

Talibus ille miser moestis dum quesfibus implet 
ASthera , corpus adesse nion«ut , quo condolei ipse. 
Ecce serenato clamiti jubar cinica t ore , 

Advolat ut fulgur disruptura nubibus atris ; 

Corporis infirmi molem de straminc tollit , 

Et collapsa trahens per vulnera languida membra , 
Vixque pedes tardos impellens , atque labantes 
Tendit , ubi jacet exanimum sine sanguine corpus. 

81 

Ut primum veniens vidit sub pectore vulnus 

Horrendum , ipse sua quod dextra fecerat ante , 
Ujque legens oculis pariter pallentia vidit 
Ora polum referentia , sed sifb nocte serenura , 
Contremuit , tantusque tremor per membra cucurrit. 
Ut lapsus cecidisset humi , nisi turba Ievasset. 
Tum , ora venusta , inquit , mortem lenire potesti», 
Sed mea £rta , m'ser ! numquam lenire Valetis. 

82 

O nimium formosa manus , quae pignus amoris, 
Quaeque mihi paccm donasti proxima morti , 

Hei mihi ! qualis es ? Aut ego quain mutatus ab £Uo 
Te foveoTEt vos membra mihi olim nidus amori». 
Ulcera , quae fertis late discissa per ensetn , 

Nonne mei sunt , heu , vestigia soeva furoris ? 

Et vos , o mea lumina non minus effera dextra* 
Csfuere cur non horretis , quae dcxtera ferii* 
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Asciutte le mirale ? Or corra, dove 

Nega a ' andare il pianto, il sangue mio ? 

Qui tronca le parole : e come il move 
Nuo disperalo di morir desio , 

Squarcia le fasce , e le ferite : piove 

Da le sue piaghe esacerbate un rio* 

E s' uccidea : ina quella doglia acerba , 

Co ’l trarlo di se stesso , in vita il serbai * 

84 

Posto è sul letto ; e l' anima fugace 
Fu richiamata a gli odiosi uffici. 

Ma la garrula Fama ornai non tace 
1! aspre sue angoscio , e i suoi casi infelici* 
Fi tragge il pio Goffi' cdo , e la verace 
Turba v‘ accorre de’ più degni amici. 

Ma nò grave ammonir , nè parlar dolce 
L’ ostinato de V alma affanno molce. 

85 ' 

Qual in membro, gentit piaga mortole 
Tocca s’ inaspra , e in lei cresce il dolore' ti 
Tal dai dolci conforti in sì gran male 
Più inacerbisce medicaio il core. 

Ma il venerabil Piero , a cui ne cale , 

Come d’ agnello infermar, a buon pastore ,• , 

Con parole gravissime ripiglia 
Il vaneggiar suo lungo , e lui consiglia > 

86 •'* ' 1 ’ 


O Tancredi , Tancredi, o da te stesso 
Troppo diverso , e da principj tuoi , 

Chi si t’ assorda ? e qual nuvol si spesso ' 

Di cecità, fa , che veder non puoi ? 

Questa sciagura tua del cielo è un messo i 
Non vedi lui : non odi i devi suoi ? r 

Che ti sgrida , e richiam i a la smarrita 
digrada j ‘••Ae pria segnasti } c te l’ addita 2 t 
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Nec lacrymare datur ? Scd ubi stillare reciuaot 
Ex oculis- lacrymae , iliiat iinber sanguini» atri } 
Abrumpitque sono» , coeca que cupiduie mortili 
Pectora succeusus vittas disrumpit , et oinnes 
Exolvit plaga» r et fuudit sanguiuis imbrera. 

Et .siquidem periisset , ni delapsus ad ossa 
Ima dolor sensus illi , mentemque tulissetj 
Sed delapsus hurai , mentem , vitamque recepif*. 

84 

Sublatumque torof comites posuere dolente» , 

Atque animam invisae revocare ad tnunera vitacr 
Interca casus equitis , trislesque labores 
Garrula fama refert per castra . auresque fatigat* 
Accurrunt comites eonyuncti lbedere amoris, 
Maximus et Dux ante alios accurrit amicus ; 

Sed neque amicorum monitus , ncc verba precanturn' 
Ingeritela possimi equitis lenire dolorcm. 

85 

Non secus ac in corpore molli vulnus acerbum 
Saevit , ubi vix tangitur, exardetque dolore, 

Sic nimis ingenti cxardescunt aegra labore 
Corda viri comitum dulci lenimine fota. 

At Petrus , cui cura tenax praecordia vexat 
Errantem sub. pascila pvem revocare salutis , 

Sedulus ut Pastor gravibus venerabili ere 
Arguit iusauiam dictis , relevatque doleutcm. 

8S 

G Tangrc 9 , Tangres quan'ura. es mutatus ab ilio ! 

Oh quantum prima postrema ab origine distanti* 

Cur non exaudis ? Luci cur lumina claudis? 

Quae mentem insanam tenebris nox occupai atra f 
Nonne vides istas coelo descendere ab alto 
AfUictas res , faucibus ut revoceris ab orci , 

Et pietatis iter studeas remeare rclictum ? 
ficee yiam Deus edocct ipse salutis ab altoj. 
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A gli otti del primiero ufficio degno 
Di cavalier di Cristo ei ti ruppella ; 

Che lasciarti , per furti ( ahi cambio indegr. 
Drudo cO una fanciulla a Dio rubella . 
Seconda avversità , pietoso sdegno 
Con leve sferza di là su flagella 
Tua folle' colpa , e fa di tua salute 
Te medesmo ministro : e tu' l tifiate ? r 

88 

Rifiuti dunque ( ahi sconoscente ! ) il dono 
' Del del salubre , e ’n cantra lui l’ adiri ? 
Misero , dove corri in abbandono 
A i tuoi sfrenati , e rapidi martiri ? 

Sei giunto , e pendi già cadente , e prono 
Sul precipizio eterno : e tu no 7 miri ? 

A Ut •alo ( prego ) e te raccogli , e frena 
Quel dolor , che a morir doppio ti mena. 

«9 

Tace : e in colui de V un morir la tema 
Potè de l' altro intepidir la voglia, 
filel cor dà loco a qu e’ conforti , e scema 
V impeto interno de l’ intensa doglia i 
Ma non cosi , che ad or ad or non gema , 

E che la lingua a lamentar non sdoglia t 
Ota seco parlando , or con la sciolta 
Anima , che dal del forse V ascolta. 

9° 

Rei nel partir , lei nel tornar del sole 

Chiama con voce stanca , e prega , e plora i 
Come ustgnuol , cui ’l villan duro invole 
*- Dal nido i figli non pennuti ancor i ; 

Che in miscrabil canto affi tte * e sole 
Piange le notti , e n’ empie i boschi , e V or . 
AL fin co ’l nuovo dì rinchiude alquanto 
. 1 lumi , e 7 sonno in lor serpe fra 7 piànto,- 
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Jura Ci-ueìs ferro defendere vota dedistx » 

Oblitusque Dei, et Veneris vexilla sequutus 
Improdens arsisti eaptus amore puellae, 

Monbus , et rilu Superisque, Deoque rebellis.' 
Er^o Deus mento iratus tua terga flagello 
Afficit, haud aliter quam prolem mater amatara 

Er« b n 4 -’ a - 9Ue S3 - UtlS VUU te i P sum csse m«nis‘rmn. 
Ergo Dei imserentis , inops , cur munera spernis? 

88 .% 

Ergo ne sic sordent libi dona salubria coeli , 

Ut delata ultro illa irata mente recusas ? 

Heu miser / heu ! quae te perdit violenta cupido 
Nonne vides Èrebi jam jam irremeabile limen 
tangere te pedibus , pronum barathrique profundi 
Horrenda de rupe fere pendere labaniS 
«eu precor, advertc, et tantum compesce dolor cm 
Qui duplici*. simul ad mortis te fonerà duciti * 

Sic dixit, jnvenique pio forando gehennae 
t-orporis ardentem mortis tepefecit amorem.' 

'le sems cessit dictis, monitisque salutis. 

Et m u l cer e dedit luclus , longosque dolores. 
i non ìdcirco pemtus siiucre labores • 

ET tnterdum , gemitusquc e pectore ducens 
uncloqmtursecum.o^e auimam modo faturamantis 
Q«ae gemilus audit rutilo de forsan olympT * 

Sic veniente die , sic decedente vocabat 

Voce dolenti illam, et pulsabat questubus aura. 

Ex° n nido CU : T PhÌ, ° me,a ’ ' apit «« 2rS ara” r* 
prolem, quam nondum penna rétexit. 

I la carena natis viduas , tristes^ue querelis 
eplorat noctos, et moesto gutture sylvas 

Sèclin^T’ Ct l0Ca ,atC implet ' Def « S aque lande* 
toat lacrymas mter sua lumina sonino, 


* 
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Ed ceco in sogno di stellala vette 

Cinta gli appar la sospirata amica : 

Bejta assai più’, ma lo splendor celeste' 
L’orna, e non toglie la notizia antica ; 

E con dolce atto di pietà le meste 
Luci par che gli asciughi , e così dica i 
Mira , come son bella . e come lieta , 

Fedel mio caro , e in me tuo duolo acqueta* 

9 2 

Tale i’ son -, tua mercè : tu me da i vivi 
Del mortai mondo per error togliesti-. 

Tu in grembo a Dio fra gl’ immortali , c divi 
Per pietà di salir degna mifesli. 

Quivi io beata amando godo , c quivi 
Spero , che per te loco anco s’ appresti ; 

Ove al gran Sole , e ne V eterno die 
Vagheggierai le sue bellezze , e mie. 

9 3 

Se tu medesmo non t invidj il cielo , 

E non travj co ’l vaneggiar de’ sensi : 

Vivi , e sappi , eh' io t’ amo, c non te ’l celo y 
Quanto più creatura amar convìensi. 

Cosi dicendo , fiammeggiò di zelo 

Per gli occhi fuor del mortai uso accenti : 

Poi nel profondo de’ suoi rai si chiuse , 

E sparve , e nuovo in lui conforto infuse. 

94 . 

Contolato ei si desta , c si rimette 
Dei medicanti a la discreta aita : 

E intanto seppellir fa le dilette 
Membra , eli informò già la nobil vita. 

E se non fu di ricche pietre, eletti 
La tomba , e da min Dedala scolpita. 

Fu scelto almeno il sasso , e chi gli diede.- 
Figura , quanto - il tempo ivi concede . 
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4 n somma ecce ante oculos pulcherrima virgo 
Visa adstare illi stellata in veste refuWna • 

Sole micantior ipsa j poli sed sp l e ndor adornan» 
ISon abducit ei specichi , formanigue vetustain ; 

"t mocstos oculos dulci pittate videtur 
Tergere amanti , has cffimdens de pectore voccs * 
Quae nova me speeies ornai quae gloria rerum , 
• Umca spes ammae , cerjiis ; jarn pelle dolorein. 

iQuae bona possi'dco numquam pe.itura per aevum 
Per te possideo ; Tu clini deeeptus inani * 

Priore enpuisti me e mortalibus aegris, 

Et superis sodasti me baptisraatis onda 
JJI ,C rfi 8 na Poli mihi pandit amici, m 

r»umen , ibique tibi sedera sperare liccbit 
Esse parafata 5 ubi nos per nescia tempora finii 
Ignis amore Dco Jiàerentes splendore fruemur. 

g3 " 

Eja ago surge modo , atquc tuis bene console reb 0 , 
Pr ie do:°iein animo noe mentem coeca cupido 
Dehc.is macule! : Sts felix j hoc tibi mando' 

Nec latrai nostrum tangi in f c pe.ctns amore, 
Quantum fas est. Sic ait , et succensa mican.nl 
Lumina amore superno , i.t splcndcnt astra sub axe 
Luce micant aurae, et niveo splendore coruscan» 
Vanuit ex oculis , curasque , atìimosque leyavit. 

94 

llle ferens animo ob noctis nova gaudia visum 
Excuntur sonino;, et facilis inedieanjina pesci*, 
Literea jussit tumulo tegerentur bonesto 
Membra, quibus fuit olim animus post fata bealo». 
Jjon luit urna quidera claris baccata pyropis 
Nec sax'um praestauti insculpsit Daedalus arte 

: Sed saxo clecto tumultis fuit arte magistra * 
Soblatus , quau (uni teinpmquc } locusque petebat. 
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Et comites jussrt bini lungo ordine passim 
Gcstantes taedas elìerrent corpus honorc. 

Atque super tumulum erexit de more troplmeum , 
Dequc sacra pimi pendebant arma per auras. 

Utque toro potuit quamprimuin membra levare , 
Crastina lux postquam medium conscendcrat axem, 
Religione insignis eques sub tegmine pullo 
Invisit moerens alto ossa rctccta sepulchro. 

. , 9 6 

Ad tumulum pervenit ubi , qui fata volcbant 

Ut career sibi viventi IacryinabilÌ 3 esset , 

Pallidus , ore silens , ac ferme immobilis hacrens 
Moesta sepulchrali defrxit lumina saxo. 

Ora , genasque rigans lacrymoso flamine tandem 
Langucntcm gemituin moerenti e pectore fudit , 
Atque ait : o saxum , mihi quo nil dulcius orbe , 
lntus habes flanimas , extra lacryinasque madentes. 

97 

Haud gelidos cinercs' latebris abscondis amatae , 

Sed cineres. vivos , ubi sedes extat amoris. 

Nonne tuae pariter flamroue , ut de more solcbant , 
Quamvis absque ulla spe , nostrum pectus aduruut? 
Excipe quae mea diifundunt suspiria corda , 

Excipe , quae tibi figo tristibus oscula labris , 
Inque ineis verbis ca saltelli porrige amatis 
Reiliquiis : tu cui datur amplexasque cocrces , 

9 » 

OlEcium impioto tu , nani si lumina ab alto 
Forte retorquet ad cxuvias illa incoia coeli , 

Nec pietatem in te , ncc dedignabitur ausus 
In nobis , etenim nullae coclcstibus irae. 
liraocuum miserata nefas absolvat amautem : 

Unica spes haec dcmulcet mala nostra per acvuni* 
Inscia dextra nefas fecit , non saeva voluntas ; 
Nonne grave illi, ut semper ameni, quam sempcr amayi. 
Tom, m, $ 

Si 
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Ed amando morrò . Felice giorno , 

Quando che sia ; ma più felice molto , 

»SY come errando or vado a te d' intorno , 
Allor sarò dentro al tuo grembo accolto ' 


Fdccian V anime amiche in del soggiorno J 
Sia l’ un cenere , e l’ altro in un sepolto : 

Ciò , ohe ’l viver non ebbe , ubbia fr morte*. 

Oh ( se sperar ciò lice ) altera sorte, l 

no 

Confusamente si bisbiglia intanto 
Del caso reo ne la rinchiusa Terra 
Poi s' accerta e divulga : e in ogni canto 
De la Città smarrita il romor erra 
Misto di gridi , e di femmineo pianto ; 
jVon altr unente, che se presa in guerra 
Tutta ruini ; c’i foco , e i nemici empj 
V olino per le case , e per li tempj, > ' 

IOÌ 

Ma tutti gli occhi Arsele in se rivolge , 

Miserubil di gemito , e d' aspetto. 

Ei , come gli altri , in, lagrime non solve 
Il duol , che troppo è d’ induralo affetto : 

Ma i bianchi crini suoi d’ ipimpnda polve 
Si sparge , e brutta , e fede il volto , c il petto , 
Or mentre in lui volle le turbe sono , 
fa in tpezzo Argante r e parlai ip enfiai ,su.ono • 

Ben volev' io , quando primier m\ accorsi , 

Che fucr si rimmanea la donna forte , 

Seguirla imm.anlinente , c ratto corsi , 

Per correr seco una medesma sorte. 

Che non feci , e non dissi ? o quai non porsi 
Preghiere al Re , che fesse aprir le pqrte\ 

Ei me pregante , e contendente in vano 
Con V imperi o off renò , eh’ ha quj sqvrapo. 
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Vulnus alens vcnis tumulo méa vulnera mecum 
Ipsc ferana. O utinavn alma mitii lux adforct ista 1 
Alma dies equidetn , quae tot me fluctibus actum 
Iam procul a te sub gremium propellet amiconi : 
Ilaerebunt animae simul aitò vertice olympi , 

Ast eadem geminos cineres hacc conteget urna ; 
Quodque negatum in vita habeat dibitiua sepulchro 
O nimium fclix , id si sperate licebit ! 

job 

Confusum interéa muriti ur baccbatur in urbein , 
Deque repentino casu omnis turba susurrat. 

Postea vanescit dubium , pavidamque per urbem 
Nuncia fama ruit veri , adjungitque timore». 

Tecta frcmunt gemila , rcsouant ululatibus attrae, 
Turba strcpit matrum sparsis effusa capillis , 

Non aliter quatn si imtuissiS ruat hostibus onnis 
XJrbs , ilammaeque vòrent aedes, ac tempia Deorum. 

loi 

Ante alios oculos ad se convertii amaris 
Arsetes tristis late loca qnestibus impltns : 

Non fundit lac<y mas , etenim delapsus ad ossa 
Obsttuit ima dolor lacryrnarum e gurgite foiitem. 
Sed canos turpi conspcrsus pulyere crines 
Pectora nunc foedat pugnis , nunc uftguibus ora. 
Tum turbae miserantis eum se prolulit Argas 
In medium , fuditque furens haec verba per auras. 

ioa 

Ut primum pracstantein armis mansissc puellam 
Moeuibus exclusam cognovi , erumpcre portis 
Mens fuit , et raea fata suis adjitngerc fatis. 

Quem non incusavi amens hominumqtte , deumque? 
Utque fores Rector subito mihi panderet urbis , 
Quot precibus lassavi , quot clatnoi ibus illum ? 
Orantemipse, pencs quem est hic suprema potesfas, 
pt contendentem frustra compressi! acerbus. 
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Ahi , che i io allora usciva , o dal periglio 
Qui ricondotta la guérricra avrei , 

U chiusi, ov' ella il terrea fe' vermiglio , 

Con memorabil fine i giorni miei. 

Ma che poteva io più ? Parve al consiglio 
De. gli uomini altramcnie , e de gli Dei. 

L'Ila mori di fatai morte : ed io 
Quant' or convicnsi a me già non obblio. 

104 

Odi , Gerusalem , ciò che prometta 

Argante ; o dii tu , Cielo ; e se in ciò manco ; 
Fulmina su ’l mio capo : io la vendetta 
Giuro di far ne V omicida Franco , 

Che per la costei morte a me s' aspetta : 

Nè questa spada mai depor dal fiunco , 

In fin eh’ ella a Tancredi il cor non passi , 

E ’l cadaverq infamerai corvi lassi. 

105 

Così disse egli : e l' aure popolari 

Con applauso seguir' le voci estreme , 

E immaginando sol , temprò gli amari 
h’ aspettata vendetta in quel che geme. 

O vani giuramenti ! Ecco contrai i 
Seguir tosto gli effetti a l’ alta speme : 

E cader questi in tenzon pari estinto 
Sotto colui , eh’ ei fa giù preso , e vinto. 

Fine del Canto Duodecimo. 
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Ilei mihi ! Si tum sorte d3tum me erumpcre pòrtis , 
Sive redux Clorinda foret servata periclis , 

Sive dics clausjssem non inglorius ipse , 

Illa ubi praestanti perl'udit s, inguine terra*. 

Ast ego quid potni super? haud hominumque, Deumque 
Consiliis visum , ut fortis Clorinda manerct. 

Illa quidem periit fatali morte perempta , 

Conscius ipse sui bene scit quid debcat Argas. 

* 104 

Audiat alta Sion , auscultent agmina coeli , 

Quae coram promissa dat implacabili s Argas. 

Ni secus in caput hoc descendat fulmen ab alto i 
llle homicida luet mcritas de sanguine poetras 
Francus : Ego scelus ulciscar, mahesque inimici 
Sanguine placabo. Numquam latus exuet ensem , 
Ni Tangres pcreat transfossus cuspide pcctus , 

Et lacerent corvi projectum corpus arena. 

io3 

Tal a Ctrcassus turba plaudente canebat , 

Et senior moerens deccptus imagine poenae 
Ingentes animi visus lenire dolorcs. 

Quid jjvat in dubios testari numina coeli 
Eventus ? Idcirco immotarne fata moventnr ? 
Nescis , ehcu dcmens ! eadem te fata manere , 

Et paritcr tu per dextram Tangredis eamdem 
In caput occumbes duro in certamine Martis? 

Finis Libri Duodecimi . 
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ARGOMENTO. 

D’ antica selva abitator si fanno 

( Opra d’ Ismen ) gli abitator d’ Averno , 

A quanti poi colà Franchi ne vanno 
Recali le torme ree spavento , e scherno. 

Va 1’ invitto Tancredi , e ’l fiero inganno 
Vince già de gli crror’ vince 1’ Inferno j 
Quando pietà lui vince , e timor have , 

Ed ha il Campo dal Cielo acqua soave. 

M 

JLTJLa cadde appena in cenci e l 1 immensa 
Macchina espugnatrice de le mu)'a.± 

Che ’n se nuovi argomenti Ismen ripensa , 
Perchè pià resti la città secura : 

Onde a i Franchi impedir dò , che dispensa 
Lor di ni itcria il bosco , egli procura : 

Tal che contro Sion battuta , e scoss t 
Torre nuova rifarsi indi non possa. 

2 

Sorge non lunge a le cristiane tende 
Tra solitarie valli alta foresta , 

Follissima di piante antiche , orrende , 

Che spnrgon d’ ogn’ intorno ombra funest i y 
Qui ne Cora , che ’l Sol più chiaro splende 
F' Luce incerta , e scolorita , e mesta •, 

Quale in nubi lo del dubbia si vede , 

Se ’l dì a la notte , a s’ ella a lui succede. 
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Ad Sylvam ciet Ismenus Phlegetontis iniqui 
Monslra tuendam. Sub diversts ilici Jiguris 
Deterrent GctUos tentantes caedere piantai , 

Nulla pavens némOri Tundra succedit opaco 
Ast ejus Clorindae omnis sub imagine Jìclci 
Debilitata ruit virtus ) nec perfidi orsa. 

Dcnique tota cohors aestaque , silique laboraris 
Coclitus emisso per nubes imbre revixit 

\T t 

T ix erat in cinerea lapsa ingens machina belli t 
Undc verebantur turres , ac moenia casum, 

Cum nova jam magus interea molimina tentat, 

Quo sedeat inagis urbs orani tranquilla timore ;‘ 
Unde studet Franchis , quac lucus Ugna ministrai 
Tollere : quapropler nequeat mox altera moles 
Urbis in exitium fieri , quae moenia scinda! 

Et caput atlollens fastigia summa minetur 

a 

Lucus erat non longe a castris ilice densa 
Desertas inter valles , plantacque vetustac 
Fundebant late tenebras , et frondibus umbra* 
Spissas. Hiè ubi “sol medium conscendit in axem , 
Pallida vix fulget lux , quae ntortalia tristi 
Pectora moerore, atque nova formidine replet j 
Non secus ac pallet coelam sub nubibus atris 
Incertum an subeat lux noeti, anno illa diei ? 
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3/a, quando parte il Sol. qui fosto adombra 
Rotte , nube , caligine , ed orrore , 

Che ras se mi va. in/ernul , che gli occhi ingombra 
Th cecità , eh' empie di tema il core-, 

]\e qui gregge , od ormenti a’ paschi , al’ ombra 
Cuida bifolco mai , guida pastore ; 

J\e v entra peregrin , se non smarrito ; 

Ma lunge passa , e hi dimostra a dito. 

4 

Qui s adunan le streghe , ed il suo vago 
Con ciascuna di lor notturno viene : 
y~ien sovra i nembi , e chi d’.anferq^dpagn 9 ,^ 

E chi forma d’ nn irco informe tiene. 

Concilio infame , che fallace immago 
Suol alleitpr di desiato bene , 

A celebrar con pompe immonde ; e sozze 
I profani conviti , e V empie nozze . 

5 

Così credeasi : ed abitante alcuno 
E al fero bosco mai ramo non svelse ; 

Ma i Franchi il violar : perch’ ci sol uno 
A o/i.miniìtrva lor macchine eccelse. 

Or qui sen venne il Mago , e l’ opportuno 
Alto silenzio de la notte , scelse : 

De la notte , che prossima successe, 

E suo cerchio formowi , c i segni impresse. 

E scinto , e nudo un piè nel certhio accolto , 
Mormorò potentissime parole. 

Girò tre volte a V oriente il volto , 

Tre volte, a i regni , ove. dechina, il sole : , 

E ire scosse la verga , ond’ noni sepolto 9 
Irar da la tomba , e dargli moto suole , 

E tre col piede Scalzo il suol percosse * 

Poi con terribil grido il parlar mosse ; 
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Cc cidit ast ubi Phoebus , condcnsantur in unum 
Nox , caligo , nubila , et cxecrabilis horror , 
Plutouis rtferens vallera , stygiamqùe paludcm , 
Obvolvens oculos tenebris , et corda pavore. 
Nfimquam arraeuta, capellasj nutnquam ad pascua, ad 
Pastor agens pecushuc ducit, seu durus arator (uurbras 
Nullus adit sylvam nisi devius imbre viator , 
Territus at fugit , et digito demonstrat eunti 

Conveniunt illic nocturno tempore striges , 

Quaeque suis stipata procis , atque olia quaerunt. 
Aera per vacuurn vcniunt ex partibus oibis 
Perque capros vedi , cristatos perque draconcs , 

Ut vetitis celcbrent ludis conyivia foeda , 

Et Veneri® turpcs , inconcessosque hymenacos. 
Concilium infame horreridum , cui dulcis imago 
Vana voluptatis sanat fera vulnera amoris. 

5 

Talis crai rumor nemoris nec veliere ramum 
Ausus erat quisquam vana foruiidinc captus. 

Gallica gens prirnum est illa3 abscindere plantas 
Ausa , trabes etenim lucus dabat unicus iiie. 

Huc magnus advenit , tacitaeque siléntia noeti^ 

Ad peragendum opus ipse sibi delegit amica, 

Nox erat, actis quae successit proxima rebus. 
Atque notis ibi tellurem dcscripsit in orbcm. 

’ 6 

Strns medius circo pcde nudus perfidus ille 
Carmina polluto demurraurat ore tremenda. 

Ter prunum se se convertit solis ad ortum , 
Terque ad Regna, ubi Phoebus se se gurgite condit. 
Ter virgam excussit, qua exanguia membra sepulchro 
Saepe vccare sòlet , cincresque animare sepultos. 
Terque solum pede nudatus percussit , et ore 
Xci'riiìco coelum , terras , Erebumque fatigat. 
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Udite , udite , o voi , che da le stelle 
Precipitai'’ giu i folgori tonanti : 

Si voi , che le tempeste , e le procelle 
Movete , abitàtor de /' aria errarmi", 

Come voi , che a l’ inique anime felle 
Ministri sete de gli eterni pianti : 

Cittadini d' Averno , or qui v 'it.no o , 

E te , Signor de’ regni empj del foco» 

8 

Prendete in guardia questa selva , e queste 
Piante , che numerate a voi consegno. 

Come il corpo è de l'alma albergo , e veste' v 
Così d’ alcun di voi sia ciascun leg/io : 

Onde il Franco ne figga , o alinea s’ arresta 
Nei primi colpi , e tema il vostro sdegno. 
Disse ; e quelle eh’ aggiunse , orribil 1 note 
Lingua , s’ empia non è , ridir non puoi e» 

9 

A quel pvrlar le faci , onde s’ adorna 
Il seren de la notte , egli scolora : 

E la Luna si turba , e le sue corna 
Di nube avvolge , e non appar più fu or a» 
Irato i gridi a raddoppiar ei torna : 

Spirti invocati , or non venite ancora ? 

Onde lauto indugiar ? forse attendete 
Loci ancor più potenti , o pii ì seccete ì 

io 

Per lungo disusar già non si scorda 
De l' arti crude il più efficace ajuto r 
E so con lingua anch' io di sangue lorda 
{Liei nome proferir grande , e temuto , 

A cui nè Dite mai ritrosa } o sorda , 

Nè trascurato in ubbidir fa PÌuto. 

Che sì ? che sì ? volta più dir % ma intanto 
Conobbe , eli eseguito era V incanto r 
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Vos coeli proceres, tjuos fulmina saeva TonantU 
Dcjecere astris , dictis advertite nostris. 

Vosquc , proceilas qui terapestatcsque sonoras 
Aera per vacuum errante? persaipe cietis ; 

Et vos qui sontes anintas Acherontis in imis 
Sedibus inferni flaramìs torquetis in aevum. 

Vos Èrebi cives , huc eja astate vocali, 

Tuque adsis pariter nigri domiuator Averni. 

8 

Accipitc hoc statione nenius vestra atte titendam ; 
Accipite et ptanias , quas vobis do muneratas ; 

"U que anima iutns alit corpus diffusa per artus , 

Sic vobis ..sit quisque fryte* domus, iinaque sedes ; 
Talibus ut latvis fugiat perterritus hostis , 

Nec quisquarn audeat ex Gailis abscindcrc plantas. 
Haec ait , et quae carmina subdidit ore tremendo , 
Nulla referre potest stygio nisi lingua veneno. 

9 

His coeca ferrugine dictis astra teguntur , 
Densanturque obducta hoctis luce tenebrie 
Stellarum : latet abdita nigro Cyutia vnltu , 
iEgraque sub nebnlis abscondit cornua terrae. 
Ingcminat voces magug ingenti excilus ira : 

Quae tautac tenueic morae vos numina abyssi ? 

Ut quid enini fugitis nostris parere vocata 
Praeceptis? an opus raajori voce fatigein ? 

10 

liane attera ipse diu non exercere suetus 

Auxiliuin ad tempus date num stira oblitus eidetiì ? 
Ulud et ore cruento altura , ac venerabile nnraeu ? 
Cujtis ad imperitmt trepidat conterrita Ditis ; 

Cujus jussa iacit velox Regnator averni , 

Nunc ego, si tempug poscit , proferre valebo. 

Eja agite. .Ecquid adhuc...jatn fuudere plura parabat, 
Cura simujacra yidet penitus completa per auras. 
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Vernano innumerabili infiniti 
Spirti , parte , che ’n aria alberga , £<L erra f 
Parte di quei , che son dal fondo usciti 
Caliginoso , è tètro della terra , 

Lenti , e del gran divieto anco smarriti , 

Ch’ impedì loro il trattar V arme in guerra ? 

Ma già venirne qui lor non si toglie , 

E ne’ tronchi albergare , e tra le foglie. 

' 12 

Ih Ma go , poi eh’ ornai nulla più manda 
j4l suo disegno , al Re lieto sen riede. 

Signor , lascia ogni dubbio , e'I cor rinfranca ; 

i Ch.’ ornai secura è la regai tua sede* 

Nè potrà rinnovar più l’ oste Franca 
L' alte macchine sue , come ella crede. 

Così gli dice , e poi di parte in parte 
Narra i successi de la magic arte. 

i3 

Soggiunse appresso : Or cosa aggiungo a questa' 
Fatte da mè , eh’ a me non meno aggrada r 
Sappi , che tosto nel leon celeste : 
piarle col Sol fin eh’ ad unii' si vada : 

Nè tempreran le fiamme lor moleste 
Aure , o nembi di pioggia , o di rugiada , 

Che quanto in cielo rrppar , tutto predice 
Aridissima arsura , ed infelice. 

*4 

Onde qui caldo avrem , qual l’ hanno a pena 
Gli adusti Nasamom , o i Garamanti. 

Pur a noi fin men grave in città piena 
E’ acque , e d' ombre sì fresche , e d' agi tanti . 
Ma i Franchi in terra asciutta , e non amena 
G à non saranlo a tollerar bastanti-'. 

E pria domi dal cielo , agevolmente 

Finn poi sconfitti da l' Eg’zia gente* ■ f 
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- 1 1 

tfndique conveninnt denso velut agmine facto , 

£t loca , lucumque implent momstra bicornia late. 
Quaéquc per auras errant, quaeque Acherontis ab imià 
Sedibus egreisa aitar poli rorsam : astra tnentór. 
Jussa timent tacere Alitis haud oblita mina rum, 

Qui vetuit nascere arma , et discedere campo 5 
Sed vetitum haud fuit illis , sive negata pòtesta9 
IIlc sedem ponere , et frutiees animare vircntes. 

' 12 

TJtque magus vidit res evenisse secundas , 

Liuquit ovans nemus , et regetn sic fatur adortus: 
Maxime Rex animos revoca , et depelle timorem j 
Imperiuui , soliumque tuum alta pace quiescet. 
Gens inimica suas vano conamine moles 
Tenrabit, (nec vana tìdes) attolierc belli. 

S e fatua» repetens arcana ab orig'ne rerum 
Edocuit regem magicam quae gesta per artcm< 

13 

Insuper inde magus màla , qùae eventura per aestus 
Praedicit Franchia , et quae sua gaudia compiente 
XJt primum Phoebus, dixit , sub tecta leonis • 
Coelestis socio stipatus Marte subibit , 

Ardentes auras ullus nec roscidus huiiior 
Mulcebit , nec deveniens e nubibus imber : 
Uudique fervores portendunt sydera nobis. 

Scindct agros aestas Phoebeis ignibus ardena": 

1 4 

Ardor erit talis , qualem Garamantica tellus ,* 

Yel Nasamonica adusta vix experta per annos. 

At nobis leviterque gravis , leviterque molcstus , 
Cum putei , fontes , umbrae, laticcsque sonante» 
Sint late , ardor erit j sed non perferre valebunt 
Ingentcs Franchi aestus in tellure flagranti j 
Sicque fatigatos aéstu , coelique calore 
Absque labore gravi prosteraent arma Canopi, 
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Tu vincerdi sedendo, e La fortuna 

Non cred' io , che tentar piìt ti convegnd . 

Ma se il Circasso altier , che posa alcuna 
Non vuolesi ' e- benché onesta anco la sdegnit i 
T’ affretta \ come suole , e t’ importuna ; 
Trova modo pur tu , eh’ a freno il legna : 
Che mollo non andrà , che ’l cielo amico 
A te pace darà , guerra al nemico. 

16 

Or questo udendo il Re ben s’ assicura j 

Si che non teme le nemiche posse. d 

Già riparate in parte avea le mura t 
Che de’ montoni l’ impeto percosse. 

Con tutto ciò non rallentò la cura 
Di ristorarle , ove siati rotte , o smosse w 
Le turbe tutte e cittadine , e serve. 

S’ impiegati qui : C opra continua f erre. 

, *7 

flit* in -questo mezzo il pio Bugliott non vuole $ 
Che la citlade in van si batta , 

Se non è prima la maggior sua mole , 

Ed alcun altra macchina rifatta. 

E i fabbri al bosco invia , che porger suole 
Ad uso tal pronta materia , edotta. 

Vanno costor su l’ alba a la foresta ; 

Ma Umor novo al suo apparir gli arresta, 

ìS 

Qual semplice bambin mirar non osa , 

Dove insolite larve abbia presenti ; 

O come pavé ne la none ombrosa , 
Immaginando pur mostri , e portenti : 

Così temean senza saper qual cosa 
Siasi quella però , che gli sgomenti : 

Se non che ’l timor forse a i senti finge 
Maggior’ prodigi di Chimera , o Sfinge . 
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Ipsc sedens solio )am vinces lentns in- umbra * 
Nilque opus est tibi fortunam tentare per arma* 
Quoti si Circassus , paccin qui ncseit ha bere , 

Et causa» atnens quascumque refeilit honestas, 

Te invitum cogat tentare pericula Martis , 

Cura tibi sit adhuc animos cohibere furente». 
Tempus adest igitur , coeli quo Nuraina amica 
Optatain tibi deut paccm , fera bellaque Frauchis. 

Rox super bis rcvocatque animos, pellitque timore ? f 
Atque inctu posilo est Gallo3 contcmnerc visus* 

3 a in \aceras turres , disjectaquc moenia pulsu 
Ex parte aptarat cupidus reparare ruiuas 3 
Seti non ideirco cessat renovarc labantes , 
Emotasque arces , et res attollcre rebus, 
lucumbuut operi paciter matresque , virique j 
Ferve t opus solido iirmantur moenia saxo. 

•7 

llacc intcr pius omnitto Gothfredus abhorret 
Ante quati validos vano molitnine inuros , 

Maxima quam moles , reliqua et tmmhniua bel!* 
Ingenti pcnituS sint instaurata labore $ 

Hinc mandat fabiis , solito ut de more recidane 
E sylva plantas ad opus , truncosque vetusto». 

Nou sccus- ac jussi faciunt veniente sub ortum 
Sole novo: verum. insuclus tiuior occupai ilio», 

iS 

Non seeus ac infans , quem vana insomnia terreni j 
Non audet trepidans oculos attollcre in altum ; 

Scu veluti pavet in tenebrosa uocte volutus , 

Cum sibi tingit in effigies nova monstra sub umbri» ? 
Sic eideiu formido viris , quia causa patere!., 

Quae clatn talcm immitteret ima per ossa timorem, 
lpsc timor siquidem larvi» dat corpora , et auget 
Cquta'iros , Sliitges , sitnnlataque speclra sub umbri? 
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Torna la turba , c timida , e smarrita 
yaria , e confonde si le cose , e i delti j 
C/t’ f//« nel riferir n' è poi schernita , 
son creduti i mostruosi effetti. 

Allor vi manda il capitano ardita , 

E forte squadra di guerrieri eletti , 

Perchè sia scorta a l' altra , e ’n eseguire 
I ma°istcrj suoi le porga ardire. 

20 

Questi appressando , ove lor seggio han posto 
Gli empj Dèmonj in quel selvaggio orrore , 
Non rimirar le nere ombre si tosto , 

Che lor si scosse , e tornò ghiaccio il core i 
Pur oltre ancor sen ginn tenendo ascosiq 
S otto audaci sembianti il vii timore : 

E tanto $’ avanzar , che lunge poco 
Erano ornai da l’ incantato loco. 

2 1 

Esce allor de la selva un suora repente , 

Che par rimbombo di terrea, che treme . 

E ’l mormorar de gli austri in lui si sente t 
E ’t pianto d’ onda , che fra scogli geme. 
Come rugge il leon , fischia il serpente , 

Come urla il lupo , e come l' orso freme , 

V' odi y e v’odi le trombe c v' odi' il tuono : 
Tanti , e sì fatti suoni esprime un suono. 

22 

In tutti allor s' impallidir le gole , 

E la temenza a mille segni apparse. 

Nè disciplina tanto , o ragion puote 
C h' osin di gire innanzi , o di fermar se j 
Ch ’ a l’ occulta virtà , che gli percote , 

Son le difese loro anguste , e scarse. 

Fungono al fine-, e un d'essi , in cotal guisa 
Scusando il fatto > il pio Buglion n’ avvisa ; 
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Turba rcdit perculsa melu , turbataque corde , 
Resque referre volens adco confusa pcrerrat 
Mens agitata meta ,• ut res ipsas , dictaque ntiscens 
Et moveat risuru , atquc insemina ministra putenlur. 
Tunc Rector fabros iectae de flore juventae 
Stipatos acie ad sylvae caedcnda remittit 
. Ligna , quibus debellati ut cumque periclis 
Adderet abjectis ànimos , lucumque sccarent. 

s° 

Ut primum luco accedunt , quo Rector Averni 
Transtnlcrat sedes , et tartara rcgDa locarat. 

IUins umbras ut primum asp.exfre cohortes , 
Obriguit gelidus subita fonnidinc sangui?. 

At vultu simulant , altumque in corde prementes , 
Uiterius vadunt simulante pudore, timorem. 
Sicque propinquantcs nemori loca pcue tcnebant 
Carmine Circaeo monstris data pignora Averni. 

2 1 

Cum subito ecce sonus stridens fit , ut excita motu 
Insolito tremeret tellus , atque antra boarcnt. 
Archerà substridunt magno cum murmure circum ; 
Desaevitque Notus , pelagique admurmurat unda. 
Visus ibi rugire lco ; et dare sibila serpens ; 

Visi ululare lupi , et fremere ursi gutture rauco , 
Et sonitum miscere tubae , coelumque mirare. 
Muratura tot siinul aethere commiscentur in unum. 

22 

Omnibus ora metu pallent , et frigidus horror 

Membra quatit tunc : nnlla datar simulare potesta9. 
Non valet ars j noti incus adeo cohibere timorem, 
Ut detur ulteriusve ire, aut remanere potestas : 
.Enea nec possunt munimiua corporis altam 
Propulsare latentem vim , quae pectora pulsat. 
Diifugiunt tandem , atque fugae dare terga necessum, 
Rectorem ex illis causas sic edocct unus. 
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23 

Signor , non è dì noi chi pili si ruote 

Troncar la seira : eh’ ella è sì guardata , 

Ch' io credo ( e ’l giutèvéì ) che in quelle piante 
Abbia la reggia sua Pluton traslata. 

Ben ha tre volle , e più d’ aspro diamante 
Jbcinto il cor , chi intrepido la guata : 

Nè senso v’ ha colui , eh’ udir s’ arrischia 
Come tonando insieme rugge , e fischia . 

24 

Cosi costui parlava. Accosto v era 
Fra molti , che V udian , presente a sorte ) 

TJcm di temerità stupida e fera , 

Sprezzator de’ mortoli , e de la morte : 

Che non avria temuto orribtl fera , 

Nè mostro formidabile ad uom forte , 

JVè tremoto , nè folgore , nè vento , 

Nè s’ altro ha il mondo più di violento. 

. a5 

Crollava il capo, e scrridea dicendo } 

Bove costui non osa , io gir confido. 

Io sol quel bosco di troncar intendo , 

Che di loibidi sogni è fatto nido. 

Già no ’l mi vieterà fantasma orrendo , 

Nè di selva , o d’ au gei fremito , o grido. 

Ch pur tra quei 4Ì spaventosi chiostri 
D ir ne V inferno il varco a me si mostri ! 

26 

Colai si vanta al Capitano , e tolta 
Da lo i licenza il cavalier s’ invia: 

E limira la selva , e poscia ascolta 
•Quel che da lei novo- rimbombo usciti : 

Nè però il piede audace indietro volta , 

Ma securo , e sprezzante è come pria, 

: E già calcalo avrebbe il suol difeso ; 

Ma gli s’ oppone ( o porgli ) un foco acceso\ 
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Esse rcof nullnm e nobis , cui , Maxime Ductor , 
Gloria sit , Sylvac posthac abscindere plantas : 
llla per excuhias sic est defensa draconum 
Ut Fiuto , ( ncc vana lides ) videatur Averni 
Transmisisse trhanum. Dicam ex adamante creatura 
Cernere qui tantum audeat impccterritus illara. 
Murmura quis nemoris fremitus , et sibila dantis , 
Ni careat sensu penitus , perferre valehit ? 

24 

Talia narranti, mortis contemptor , et orci 

Alcastus tunc forte aderat , vir saevior undis , 

Et feritate rudis , quem nulla pcricula terrcnt , 
Temnere eòosuetus quoscumqne hotninumque, Deum- 
liumancinvc ferain sylvis latratibus actam , (quej 
Aut monstruru ferale viris band illc timeret 1 
Gemerei iinpavidus fulmen , terramque tremeutem, 
Et molcm urbis , si cadcret concussa ruina. 

Illc caput quatiens lune , subridensque labcllis. , 

Quo negat ire , inquit , miser hic» audentior ibo. 
Unus ego inibì sum satis , et sylvani ensc recìdam. 
Vana sedere putant ubi sonania noctis opacae ; 
liorrida quippe vetant motae pbantasmata mentis , 
Aut fremitus antri , aut irati murmura venti / 

O ulinam railù cocca inter Dcmorosaque lustra 
Iila feraruru cifossa paterct semita ad orcum ! 

26 

Ilaec animosus equ.es jactantia verba serebat 

Ante oculos Ducis , a quo est mox data copia eundi, 
Jainquc petit sylvain ; utque interritus a9picit Mani, 
Aure capit sonit.mn , ex antris quem monstra dederej 
XJltcriùsquc viam sccat audens tramite recto , 

Ncc rcrmn novitate pavet , veruni omnia spemi!. 
Jarnque solum vetitum calcasse! corde virili , 

Ni radians igni» gressus yetuisset inanis. 
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Cresce il gran foco , e ’n forma d' alte mura 
Stende le fiamme torbide , e fumanti : 

' E ne cinge quel losco , e l ' assicura , 

Ch' altri gli albori suoi non tronchi , o schianti » 
Le maggiori sue fiamme hanno figura 
Di costelli superbi , e torreggiatiti ; 

E di tormenti bellici ha munite 
Le rocche sue questa novella Dite . 

28 ' • 

Oh quanti appojon mostri armati in guarda 
De gli alti merli , e in che terribl faccia! 

De’ quei con occhi biechi altri il riguarda , 

E dibattendo l’ arme altri il minaccia. — 
Eugge egli al fine : e ben la fuga è tarda } 

Qual di leon , che si ritiri in caccia ; 

Ma pure è fuga j e pur gli scote il petti 
Timor , fin a quel punto ignoto affetto. 

' . 2 9 

Non s’ avvide esso allor d' aver temuto 1 

Ala fatto poi lontan ben se n' accorse ) 

E stujior n’ ebbe , e sdegno j e dente acuto 
D' amaro pentimento il cor gli morse j 
E di tiista vergogna acceso , e muto , 

Attonito in disparte i passi torse : 

Che quella faccia alzar , già sì orgogliosa , 

Ne la luce de gli uomini non osa. 

3o 

Chiamato da Goffredo indugia , e scuse , 

Trova a l’ indugio : e di restarsi agogna. ' 

Pur va , ma lento , e tien le labbra chiuse , 

O gli ragiona in guisa d’ u om , che sogna ì 
Difetto , e fuga il Capitan conchiuse 
In lui da quella insolita vergogna. 

Poi disse , Or ciò che fiat forse presti gj 
Son questi, o di natura alti pridgj? 
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Volvitur ignij edax , Uammasquc ad sydera tollit 
Yallatae murorum assurgens urbis ad instar. 

Tunc neinus ardenti circuindatur und.que vallo , 
linde negatur adire locum , et divellere rainos. 
Quaeque super reliquas flammae volvuntur ad auras 
Excelsas referuut turres , arcesque superba» ; 
Fulmincasque tenet circum jaculantia glandes 
Ista suis Uitis tormenta in turribus altis. 

28 

Horrida quot statione tencnt fastigia monstra , 

Te rribiles visu formae , lethumque ferentes / 

Ex illis aliae jactabanl lunrna torva , 

Arma coruscantes aliae inortemque minanlur , 
Postremo fugit , et quamvis fuga sera videtur , 
Atlameu est fuga ; non sccus ac ieo victus ab hoste 
Disccdit pugna fugiens , agitnrque timore 
Pectus auhelans , et numquam trepidare suetum. 

2 9 

Non sensit praesente metu efTugisse , sed absens 
J*n procul a luco se se elfugisse resensit ; 
Obstupuitque animo indignans , et percitug ira 
lrrequictus agit corde immedicabile vulnus ; 

< Unde silens , tristi sufTusus et ora rubore 
Disjunctas procul in partes vestigia torsit; 
Tollerenamque pudet vultura , frontemque superbam, 
Atque oculis hominum se se abdere vellet in aevum. 

' 3o 

Saepc vocatus adire Ducem , saepc recusat ; 

Haeret hebes , causasque morae subnectit inanes , 
Sponte coactus adit tandem , sed faucibus haeret 
Vox ; aut non aliter quam qui delirai in umbris 
Verba serit. Trausactas res edoctus in ilio 
Cognovit Dux , stante pudore, mctumque, fugamque. 
Dein sectim : Sint haec quis divinare valebit 
An fraudes magieae , an uaturae signa stupefa • 
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Ma s’ alcun v' è , cui nobil voglia accenda 
Di cercar que' salvaticeli soggiorni ; 
padane pure , e la ventura imprenda , 

E nunzio olmeti più certo a noi ritorni. 

Così diss’ egli , e la gran selva orrenda 

Tentala fa ne’ tre seguenti giorni 

Dit i più famosi , e pur alcun non fue , 

Che non fuggisse a le minacce sue. 

Zi 

Era il Prence Tancredi intanto sorto 
A seppellir la sua diletta amica : 

E benché in volto sia languido , e smorto , 

E mal atto a portar elmo , e lorica ; 
j Nulladimen , poi che l bisogno ha scorto , 

Ei non ricusa il rischio , o la fatica , 

Che ’l cor vivace il »uo vigor trasfonde 
Al corpo sì, che par, eh' esso ri abbonde. 

33 

E assene il vedoroso in se ristretto , 

E tacito , e guardingo al rischio ignoto , 

E sosticn de la selva il fero aspetto, 

E ’l gran romor del tuono , e del tremoto ; 

E nulla sbigottisce , e sol nel petto ' 

Sente , ma tosto il seda , un picciol molo. 
Trapassa , ed ecco in quel silvestre loco 
Sorge improvvisa la città del foco. 

-, . , 34 

Alt' or s’ arretra , e dubbio alquanto resta , 

Fra se dicendo , Or qui che vaglion l’ armi ? 
JVe le fauci de’ mostri , e’n gola a questa 
Divoratrice fiamma andrò a gettarmi ? 

Non mai la vita , ove cagione onesta 
Del cornuti prò la chieda, altri risparmi 1 
Ma ne prodigo sia d’ anima grande 
' Vota degno $ e tale è bea chi qua la spànde. 
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Postea : Si quis erit vtstruin , cui nobilis ardor 
Peotora succeudat sylvae tentare recessus , 
Aggrediate opus ; veuiain do, ast ornine fausto , 

IN micius et redeat , nobis qui certa reportet. 

Sic ait , et tres assiduos esperta per orbes 
Sylva diurnos est a primis pectore , et armis 
Campi i^signibus , at> scraper molimine vano , 

Sylva etenim miiiitaute uecem, melus omnibus idem. 

32 

Iuterea Tangres laribus surreserat aeger , 

Funderet ut lacrymas circura monumenta Clorindae, 
Et quamvis lauguent eshausto robore vires , 

Vertice nec galeam , sed nec thoraca laeertis 
Ferre valet , tainen ut penitus videt esse necessum, 
Non renuit quaecumque subire pericla , labores. 
Mascula vis animi siquidem transfundit in artus 
ludomitas vires , quibus aegrum corpus abundat. 

33 

Carpit iter , syìvamque petit fortissinaus heros 
Multa volutans , atque ignota pericula tentati» , 
lotuitumque feri npmoris , tonitrusque fiagorem, 
Telia risque sonum concussae sustinet andai ; . 
Nilque pavet, sed vix tanguulur pectora motu 
Non equidem solito , sed vùv eliditur ortus. 
Transilit ,et (mirum ! ) ecce repente assurgit in altum 
1 >nea ilapiiparpm urbs e incuoi nemus omne rctexens. 

3 4 

Timi reprimit vestigia retro , et fluctuat anceps 
Pace dipeus : Numquid ferro prosternitur ignis? 
Quid Juvat in ilammas vitam profondere frustra , 
Et dare membra novis monstri» laeeranda voraci , 
Dente ? Nefos , crimcnque foret vix parcere vitae, 
Commupis lucri laudatola ubi causa reposcit ; 

At quae lucra femnt rea , ai profonderò demens 
liane animani illustrerà , et multo utiliora pe tectem? 
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Pur V oste che dirà s’ indarno io j-iedo ? 

Qual' altta selva ha di troncar speranza ? 

Nè intentato lasciar vorrà Goffredo 

Mai questo varco. Or s’olire alcun s’ avanza , 

Forse V incèndio , che qui sotto i’ vedo , 

Fia d’ effetto minor , che di sembianza. 

Ma seguane che puote. E in questo dire 
Dentro sahovvi . O memorando ardire ! 

36 

2Ve sotto V arme già sentir gli parve 

Caldo , o fervor , come di foco intenso : 

. Ma pur , se f os ter vere fiamme , o larve , 

Mal potè giudicar sì tosto il senso : 

Perchè repente appena tocco sparve 
Quel simulacro : e giunse un nuvol denso , 
Che portò notee , e verno : e ’l verno ancora , 
E t' ombra dileguassi in picciol' ora » 

5 7 . 

Stupido sì, ma intrepido rimane 

Tancredi : e poi che vede il tutto cheto , 
Mette securo il piè ne le profane 
Soglie , e spia de la selva ogni secreto. 

Nè più apparenze inusitate e strane , 4 
Nè trova alcun fra via scontro , o divieto ; 
Se non quanto per se ritarda il bosco 
La vista , e i passi inviluppato , e. fosco. 

38 

Al fine un largo spazio in forma scorge 
D’ anfiteatro , e non è pianta in esso : 

Salvo che nel suo mezzo altero sorge , 

Quasi eccelsa piramide , un cipresso. 

Colà si drizza ; e nel mirar $’ accorge , 
di era di vurj segni il tronco impresso , 
Simili a quei , che in vece usò di scritto. 

V antico già misterioso Egitto, 
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Teram , si redco vacaus , quid gutture yan# 

Turba feret de me ? o utinam foret altera sylya J 
Ilaec cadem certe nos intentata manebit 
Per fortem pubem Ductore jubente recidi. 

Gloria cujug erit ? Porsan qui cernitur ignis 
Assurgens in coelum erit ignis inanis imago ? 
Pjaage: nec mora:quidquid erit,quodcumque sequatnrt 
8ic ait , et medium se se conjecit in ignem. 

36 

^A.rma sub ardorem flammae haud sentire videtnr , 
Nec , qui splendebat radians , erat ignis adurens* 
Àttamen an ilamioae fuerint , an inanis imago 
In praesenti non potuit decernerc sensus. 

Vix etenim contaclum evanuit ecce repente 
Ex oculis spectrum , nimbusque subivit opacus 
Noctem, hyememque ferens ; et nox, et frigidus horroc 
iElhereas abiit pariter ceu fumui in auias. 

. . 3 7 

Obstupuit Tangres , verum imperterritus hacsit; 

Utque videt placida composta qniescere pace 
Cuncta*, pedes effert fidens in regna profana i 
Perlegitque oculis tacitae penetralia sylvae , 
Spectranec ulla videt nova , nec simulacra tremenda^ 
Pcrque vias rcperit nulla olfendicula circum , 

Scd tantum late dumos , vepresque vetustos , 

Quos genuit longos ex se natura per annos. 

38 

£)enique non parvum spatium perlustrat ad instar 
Amphiteatri , et nulla solum late occupat arbor, 

Sed tantum in medio aethercas assurgit in auras 
Pyramidem referens excclsam mocsta cupressus. 
Pcrgit adire locum , plantae propiusque propinquans 
Percipit esse notas varias in stipite sculptas , 
Omnino similes illis , quas docta Canopi 
Pro scriptis gens exercere sueverat oliai. 

Tom, III, (j 
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Fra i segni ignoti alcune noie ha scorte 
^ Del sermon di Soria , eh' ei ben possiede. 

O tu , che dentro a i chiostri de la morte 
Osasti por , Guerriero audace , il piede j 
Deh , se non sei crudele quanto sei forte , 
Deh non turbar questa secreta sede. 

*■ Perdona a V alme ornai di luce prive : 

Non dee guerra co' morti aver chi vive. 

4 ° 

Còsi dicea quel motto. Egli era intento 
* De le brevi parole a i sensi occulti. 

Premere intanto udia continuo il vento 
Tra le f rondi del bosco e tra i virgulti : 

E trarne un suon , che flebile concento 
Par d' umani sospiri , e di singulti : 

E un non so che confuso instilla al core 
Di pietà , di spavento , e di dolore. 

41 

Pur 'tragge al fin la spada , e con gran fot za 
Percote l' alta pianta : O meraviglia ! 
Manda fuor sangue la recisa scorza , 

^E fa la terra intorno a se vermiglia. 

*- Tutto si raccapriccia , e pur rinforza 
Il colpo , e ’L fin vederne ei si consiglia, 
flllor quasi di tomba , uscir ne sente 
Un indistinto gemilo dolente. 

4 * 

Che poi distinto in voci: Ahi troppo , disse ». 
M’ hai tu Tancredi , offeso i or tanto basti. 
Tu dal corpo , che meco , e per me visse y 
Felice albergo già , mi discacciasti : 

Perchè il misero tronco , a cui rri affisse 
Il mio duro destino anco mi guasti 1 
Dopo la morte gli avversar j tuoi , 

Crudel , rie lor sepolcri offender vuoiì 
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Nunnullas inter non cognita signa revolvit 
De Syrio sermone notas , quem possidet ipse. 

O tu , pallentis qui limina mortis adire 
Non timuisti , quippc armis acerrimus heros $ 

Oro , ni trnculentus es , aeque ac pectore fortis , 
Farce precor , nec turbes haec penetrala mortis ; 
Farce precor tacitis , et luce carentibus umbris , 
Ncc debet , qui vivit adirne , agitare sepultos. 

4 ° 

Talis crat sententia : sensus ille latentes 
In signis sculptis attenta mente legebat. 

Interca frondes inter , fruticesque fremebat 
Absque mora saltus immani murmure ventus : 
Murmur erat mixtum luctu , gemituque dolenti « 
Non secus ac miserum suspiria longa trahentum. 
Tacta dolore mauent paritcr , pariterque timore 
Pectora , nec possunt rcs tot disceruere sensus, 

. 41 

Denique fulmineum vagina ille eripit ensem , 

Fercutit et plantam praestanti robore celsam. 
Horrendum ! caeso manat de cortice sanguis , 

IJt de corpore , humumque rigat circum imbre cruento: 
Horrescit visu vir , verum duplicat ictus ; 
Perficere est animus , finemque impouere rebus. . 
Tum gemitus tumulo taraquam lacryrnabilis imo 
Auditur , vocisque sonus inox, fertur ad aures. 

4 2 

Crudelis nimium ut quid adhuc tua vulnera , Tangre*, 
Infernas ingressa feram sedes ? Satis irae. 

Corporis hanc animam nuper de sede fugasti , 
Quod viyens alui , et comitem mihi fata dedere ; 
Cur quoque truncura , cui fati inclemenza fìxit 
Me e vivis ereptam , non maculare yereris ? 
Ergo-ne post mortem stricto mucrone sepultos 
In tumuli* vexare iuimicos , barbare , tentai ?> 
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Clorinda fui : nè sol qui spirto umano 
Albergo in questa pianta rozza, e dura : 

Ma ciascun altro ancor Franco , o Pagano , 
Che lassi i membri a piè de l’ alte mura , 

Asi retto è qui da nuovo incanto , e strano , 
Non so s’ io dica in corpo , o in sepoltura . 
Son di senso animati i rami , e i tronchi : 

E micidial sei tu , se legno tronchi. 

44 

Qual infermo tal or , che in sogno scorge 
Drago , o cinta di fiamme alta chimera ; 

S e ben sospetta , o in parte ancor s ' accorgi 
Che simulacro sta , non forma vera ; 

Tur desia di fuggir , tanto g li porge 
Spavento la sembianza orrida , e fera. 

Tal il timido amante appicn non crede 
A 1 falsi inganni , e pur ne teme , e cede. 

V 

jC dentro il cor gli è in modo tal conquiso 
Da vorj affetti, che s' agghiaccia f , e trema : 
E nel moto potente, ed improvviso 
UH cade il fero : e ’l manco è in lui la tema * 
Va fuor di se. presente aver gli è avviso 

\ X’ offesa donna sua , che plori , e gema : 

Nè può soffrir di rimirar quel sangue , 

Nè quei gemili udir d’ egro , che langue. 

4 6 

Così quel contra morte audace core 
Nulla forma turbò d’ alto spavento * 

Ma lui , che solo è fievole in amore , 

Falsa immago deluse , e van lamento. 

Il suo caduto ferro intanto fuore 
Portò del bosco impetuoso vento j 
Sì che vinto partissi : e in su la strada 
Jìtlrovò poscia , e ripigliò la spad*. 
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Namquc Clorinda ego : nec rudis me conlegit unam 
Haec arLcrf- , sedeinque suarn m i hi pracbet ademptae , 
Sed quotquot sub minibus occubueie Sionis , 

Seu Galli sint , seti Mauri , omues liacc , eademqn© 
Fata manent. Hic defixi incantammo miro , 

Nescio sive in torpore sint , an more sep'ilchri. 
Spiritus intus alit tiuncos , raraisque luiuistrat 
Yitam : hominis occisor tu , si Ugna recidas. 

44 

Non sectis ac aeger , cui in somnis visus adesse 
Seu coluber dirus , seu ilarnmas alta Chimaera 
Ore vomons , licei ex parte esse insomnia noscat, 
Atque omni vera simulacra carentia forma , 
Attameri horrescit , gelidusque per ossa recurrit 
Ima tremor , quaeritque fuga vitare pericla. 

Talis amans timidus licet insidiisque , dohsque 
jNon credat , ccdit tamen anceps actus amore. 

45 

Corda viri moles curarum tanta faligat , 

Ut fere torpenti coeat formuline sanguis : 

Deficiunt vires , quatiuntur membra timore : 
Decidit ensis humi , pene exanimisque videlur , 
Mens abit , atqne videre putat jam cuspide caesara 
Partem animae e trunco gemitus edentis amaro? : 
Exhorreut oculi fusum tellure cruorem 
Cernere , nec gemitus valet exaudire dolentis. 

46 

Sic gemitus iìctus , sic vana , et inanis imago 
Pectora dejecere viri spernentia mortem ; 

Quemque metus alti effigies non tcrruit ulla , 
Uevicit Vencris proles ardore furentem. 

Interea ferrum ventus fremebundus abegit 
Jain procul a luco lapsum tellure pavorc. 

Victus abit demum , et repetens vestigia retro* 
Compertum per iter ferrum tellure resumpsit. 
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47 

Pur non tornò , nè ritentando ardio 
Spiar di nuovo le cagioni ascose • 

E poiché giunto al sommo duce , unto 
Oh spirti alquanto , { i' animo compose j 
Incorni tu iò : Signor , nunzio son io 
Di non credule , e non credibil' cose. 

Ciò , che dicean de lo spettacol fero , 

E del suon paventoso , è tulio vero. 

48 

Muraviglioso foco indi m apparse , 

Senza materia in un istante appreso , 

Che sorse , e dilatando un muro farse 
Parve , e d’ armati mostri esser difeso. 

Pur vi passai ; che nè l' incendio m arse 
Nè dal ferro mi fu l’andar conia o. 

Eternò in quel punto , ed annottò . fe il giorno , 
E la serenità poscia ritorno , 

49 

Di più dirò", ch'agli alberi dà vita 

Spirito ui.ian , che sente , e che ragiona , 

Per prova scilo • io n ho la voce udita , 

Che nel cor flebilmente anco mi suona. 

Stilla sangue de’ tronchi ogni ferita , 

Quasi di molle carne abbuili persona. 
ìSio no, più non potrei (• vinto mi chiamo .) 

Nè corteccia scorzar , nè sveller ramo , 

50 

Così die’ egli : e’I Cap tano ondeggia 
In gran tempesta di pensieri intanto. 

Pensa s’ egli medesmo andar là deggia , 

( Che tal Lo stinta ) e ritentar l' incanto v 
O se pur di materia altra proveggia 
Lontana più , ma non diflicil tanto . 

AI 1 dal profondo dei pensieri suoi 

L' Eremita il r appella , e dice poi ^ 
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Aitameli id sat ei , sibi nec fuit lillà cupido 
Occultas itcruru rerum cognoscere causas. 

XJtque Ducis surnmi ante oculos se se obtulit , omnes 
Tantisper revocans animos formidine pulsa. 
Maxima Dux , inquit , certe tibi mira reporto , 
Mira quibus ncc habenda fìdes , licet omnia vera. 
Quae tibi de monstris retulit delecta juventus , 

Et quae de sonitu terrae , sunt omnia vera. 

48 

Dein volvens apparuit ignis ad astra favillas 
Et dicto citius sine fomite raptus in auras : 

Ipse suas flammas murorum extendere ad instar, 
Morfelraque visa uiihi telis defendere muros. 
Transiliens abii , nec euntem me ignis adussit , 
Ncc ferro vetitum prorsus ii)ihi longius ire. 
Noctem hjeraemque tulit tunfc abdita virtus , 
Sisccessitque dies noeti , lumcnque serenum. 

. . . '49 

Insuper intus alit truncos , f. uticesque virentes 

Spiritus , et plantae pollent ratione loquaci. * 
Ipse ego ( me docuit namque experientia facti ) 
Aure sonos copi , et resonat vox auribus usque. 
Sanguini» e caeso liquimcur cortice guttae , 

Non secus ac iluerenc hominis de carnè recisa. 
Me fateor vietimi : nec tanta in pectore virtù», 
Ut valeana spoliare comas , scu veliere raimim. 


Ilaec ib m Tangredus memorar sermone severo , 
Uridanti Ductor curaruni fluctuat aestu : 

Mente revolyit utrum sibiinet sit adire necessum 


Horribilera sedein et causas tentare latentes ; 
An potius graviori equidem , sed non ita duro 
Ligna labore sibi lotiginquis quaerere terris. 
Talia volventi Petrus , cui corda patebatìt , 

Se fert obvius , et dubium sic edocet illuni. 
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51 

Insci a il pensiero audace : altri conviene 
Che de le piante sue la selva spoglie. 

Già già la fatai nave a V erme arene 
'La prora accosta , e l' auree relè accoglici 
Già rotte V indegnissime catene , 

X’ aspettato Guerrier dal lido scioglie. 

Ifon è lontana ornai l’ ara prescritta , 

Che fa presa Sion , l’ oste sconfitta . 

52 

Parla ei così , fatto di fiamma in volto , 

E risuona più eh’ uomo in sue parole 
E ’l pio Goffredo a pensier’ novi è voltol 
Che neghittoso già cessar non vuole. 

Jlla nel Cancro celeste ornai raccolto 
Apporta arsura inusitata il sole , 

Ch’ a’ suoi disegni , a' suoi guerrier nemici 
InsopportalH rendè ogni fatica. 

53 

'ffpenta è del cielo ogni benigna lampa , 

Signoì eggiano in lui crudeli stelle : 

Onde piove virtù , eh' informa , e stampa 
%’ aria d’ impression' maligne , e felle. 

Cresce 1’ ardor nocivo , e sempre avvampa 
v Più mortalmente in queste parti , e in quelle^ 
A giorno reo notte più rea succede , 

E dì peggior di tei dopo lei vede. 

54 . 

jVbu esce 1 1 sol giammai , eh' asperso , e cintp 
Di sanguigni vapori entro , e d’ intorno 

; JVbn mostri ne la fronte assai distinto 
Mesto presagio d’ infelice giorno. 

JSfon parte mai , che’n rosse macchie tinta 
1 Von minacci egual noja al suo ritorno , 

I E non inasprì i g à sofferti danni 

[ Con certa tema di futuri affanni , 
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Quid struis? Hanc, precor, exue mentem. Caedere plantas, 
Et penitus spoliare nemus jam fata dederc 
Sorte- aliis. Habet hospita jam jam puppis arenas j 
Forsitan et modo pietà legit sua carbasa victrix j 
Forsitan effractis Veneris sobolisque catenis 
Infensas oras linquit fortissimus heros. 

Illa dies taudem , et lux expectata propinquat , 
Qua dabit hoste Sion dcvicto colla catenis. 

5a 

Baec dicens vultu radiabat lumine puro , 

Et vox piusquam hominis tunc in sua vetba sonabat* 
Sed Dux , cui nullo placet indulgere labori , 
Pectore multa nimis dura, atque animosa volutati 
Interra Cancri sidus jam ingressus Apollo 
Horriferos aegris inferi mortalibus aestus ; 

Noxius illc suis rebus , lectaeque jnventae 
Reddit acres ,nimiumque graves q'uoscumque labores 

53 

Jupiter, et Venus in coelo , atque alia astra benigna 
Vix lucent ; Mars et comites dotninantur in ilio , 
Unde pluìt virtus iuformans aethera circum 
Fiammiferi* signis extrema niinantibus orbi. 

Noxius ardor ubique llagrat , crescitqnc per horas j 
Mortaiesquc urit saevis ardoribus aestus ; 
Ardentemque diem sequitur nox pcjrr, et isti 
Succedit nova lux multo ferventior ilia. 

54 

Non surgit Titan un qua ni de gurgite vasto , 
Sanguineis ni pictus in ore vaporibus atris, 

Et jaculans circuir: rubea de nube sagittas , 
Portcudit Incera infaustam mortalibus aegris ; 

Non nisi purpureis maculi* se mergit in undas 
Tiuclus , et ad rcditiini ardores minilatur eosdeni, 
ltanmaque passa iurunt certo stimolata timore 
©aranci uni j lapsis quae proxitna fata ntiuantur, 
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55 

Mentr egli i raggi poi d' alto diffonde , 

Quanto d’ intorno occhio mortai si gira r 
recarsi i fiori , o impallidir le fronde , 
Assetate languir l’ erbé rimira , 

fendersi la terra , e’ scemar l’ onde , 

O r ni cosa del ciel soggetta a l' ira : 

E. le Stenti nubi in alia sparse 
In sembianza di fiamme altrui mostrarse. 

56 

Scabra il ciel ne l'aspetto atra fornace ; 

Nè cosa uppar , che gli occhi alinea risi aurei- 
Ne /e spelonche sue Zefiro tace , 

£ j/i iutio è fermo il vaneggiar de l' aure j 
iSWo yi so^La ( e par vampa di face ) 

Vento , cfte /no^e cirt V arene Maure : 

Che gravoso e spiacente , e seno e &ote 
Co’ densi fiati ad or ad or percoie. 

5 7 

Non ha poscia la notte ombre più liete , 

J\la del caldo del sol pajono impresse : 

E di travi di foco , e di comete , 

E d’ altri fregi ardenti il velo intesse. 

Nè pur , misera terra , a la sua sete 
Son da l' avara Luna almen concesse : 

Sue rugiadose stille ; e V erbe , e i fiori 
Bramano- indarno i lor citali umori. 

58 

Da le notti inquiete il dolce sonno 
Bandito fogge *. e i languidi mortali 
J-Msingando latrarlo a se non potino. 

Ma pur la sete è il pessimo de' mali : 

Peto che di Giudea l’iniquo Donno 
Con ceneri , e con succhi aspri , e mortali 
Più de /' ii fern a Sti h e , e d' Acheronte , 
Tumido fece s e livido ogni fon' e.- 
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Cum vero' medio radios emittit ab axe , 

Quo se cumque acies oculoruui flcctit in oibem j 
Et flpres arere vides , pailescerc frondes , 

Àrdcutesque siti tnarcescere gramina , et hcrbas , 
tt terras apfcrire sinus , decrescere frontcs ; 

, Cuncta etenim astrorumque, polique subacta furori. 

Et stcriles , siccasque errare per aera uubes 
5 Aspicis , et flattmiarutn se se osteaderc ad instar. 

Non 8ccus ac fornax ardens exaestuat aer, 

Quaccuraque aspiciunt oculi , lelhumque , laborqne. 
Protiuus in spccubus Zephyrus sua llainina fraen.it; 
Aura silet tacita , et penitus non mota quiescit ; 

.Igne gravis tantyia fiat veiitus missus areuis 
Mauris , et flanmias facis acquai Uamcn adushim ; 
Flatibus ille gcnas crcbris , alque ora molestus 
Sacpe ferit Hans , ardoies arduribus addens. 

5 7 

Non habet ipsa umbras nox dulci frigore roixtas, _<* 
Sed solis fervonbus esse videntur a lustac ; . 

Flainmiferaeque trabes passim , sic; laeque comatac 
Igne rubent , umbrasque notis ardenttbus uruut. 

Telluri sisienti per te , Delia Virgo , / '•. 

Faota tcnax miseris argentea gutta ncjfatur ; . 

VJude seges . herbae , llorcs , et gramina spciant' 
Nequicquam foecuudo rore viresccrc tcnis„ 

58 

Alma quies animi , somnus dulcisqtie molestia 
Noctibus expulsus fugit indigparus ab aegris , ■* 

Sed ncc thurc rogntus adgsl ardore manente. 

Nullis vero aequauda malis sitis aspera , namque 
Isacidum regionis jam duminator iniquus 
Succi* hérbarum atris , lethiferisqua venenis 
Non Stygis aequaudis staguo , aut Acherontis amaro 
Et latices , et fontes circum iufecerat atrox. 
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^ ^ picei ol Sìloè , che puro e mondo 
Offna cortese a i Franchi il suo tesoro J 
Or di tepide linfe appena il fondo 
Arido copre , e dà scarso ristoro. 

Ne il Po, qualar di Maggio è più profondo i 
J aria soverchio a i desiderj loro , 

n, Jf*"**» °J. 1 Nil ° » allor che non s'appaga 
De sette alberghi , e ’l verde Egitto allaga .. 

60 J 

fS' alcun giammai tra frondeggianti rive 
Puro vide stagnar liquido argento : 

O giù precipitose ir acqee vive 
Per Alpe , 0 'n pioggia erbosa a passo lento 
Quelle al vago desio form a , e descrive 
E ministra materia al suo tormento'. 

Che l immagine lor gelida , e molle 
X asciuga , e scalda , e nel pensier ribolleé 
• 61 

redi le membra de’ guerrier’ robuste 

Cai nc cammin per aspra terra prèso , - 
, Ne ferrea salma , onde gir sempre onuste ) 

Ne domo ferro a la lor morte inteso ; 

Ch or ) isolate, e dal calore aduste 
•Ciacctono : a se medesme inutil peso. 

ne le vene occulto foco , 

Che pascendo le strugge a poco a poco. 

6 2 

Sangue il corsier giù sì feroce , e l’erba , 

Cfe fu suo caro cibo , a schifo prende. 

Faci Ila il piede infermo ; e la superba 
^.ervice dianzi , or giù dimessa pende. 

Memoria di sue palme or più non serba ; 
j C P lu no1jli di gloria amor i accende. 
p v ‘"citrici spoglie , e i ricchi fregi 
•rc T , che quasi vii s oma oclj , e dispregi. 
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JPt Sitoe , tenues qui Franchia hactenus undas y 
Sed pura* dedit , et sitientes imbre levavit , 

Nunc prope sicca vada ostendit , tepidasque per acshtj 
Dat lymphas molli lapsu per saxa flueutes. 

Flagrat dira sitis , quam non extirigueret undia 
Ipse Padus Majas ubi mense crescit eundo , 

Seu Ganges , seu Nilus ubi super arva Canopi 
Assurgens cainpos septena per ostia ditat. 

60 

Si quis aquas stantes herboso margine vidit , 

Aut latices labi celeres per saxa sonantes , 

Currere seu molli vidit per graniina cursu 
Serpentelli fontem niveo de pumice lapsum , 

Haec animo sitienti effingit imaginc viva , 

Et sibi vulnus alit tortor , fovitque laborcs ; 

Gelidus humor enim forma eiligiatus inani 
Ardoremque , sitimquc auget , fervetque cupido. 

61 

Cernis humi fractam ninno fervore juventam ; 

Quosque iter emensos per scrupea saxa , per urbcSg 
Quosque suetos fortitcr aenea pondera ferre , 

Et quos arma inter suetos couccmnere mortem f 
Non ferrum doinuit , non ulla pcricula vitae , 
Viribus eifracti torpent sibi inutile pondus : 

Coecus anhelantes per venas ignis adurit , 

Conficit et sensiin imas abdita fiamma medullas. 

62 

■Ule ferox quondam sonipes mine languct, et herbas 

* Quas avide carpebat ovans , nunc horrct anhelans; 
iEgra labaut genua , et soidet diffusa per armos r 
Quae se tollebat , cervix , dum fata manebant. 

[ Non palmas memorai priscas , partosque triumphos F 
Sed nec taogit amor laudis , nec gloria rerun> ; 
Exuvias victrices , et quaé corpus honestant 
Uraauicnta , yclut sibi inutile pondus abhorref» 
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Jmmenior bospitii fidus , doniinique lycisea 
Languet liumi stratus , nrc dulcia liniina curatv 
Ille novas aura's ardori semper anhclans 
Pectoris imuiittit sperans haurire Icvamcn. 

At si respirare dedit natura salubrcs 
Auras , ut nirnius minuatur pectoris aestus , 
Accipiunt nutluin ex auris mine corda levainen , 
Tainque graves eteuim sunt aurae , tainque tepentes. 

64 

Eanguidus orbis ita aeruranis agebatur amari* , 

Et gentes fractae aestu languida membra trahebant. 
At pia tuiba sequens Christi vexilla triumphos 
Ex animo delet , postremaque fata veretur. 

Murmurc non rauco qucrulas exercitus omnis 
Edebat voces , atque baec fundebat in auras : 

► Gothfredus quid spcrat adhuc ?• heu ! quiive moratur 
Expectat ne omnes hac ut tuniulemur arena ? 

65' 

Ende , quibusve armis sperai prostemere portas , 
Turrigerasque arces , atque hostica muenia , quaeso?' 
XJnde trabès , niolesque datur renovarc vetustas ? 
Forsan ei tantum latet inclementia coeli? 

Millia inonstra poli ncbis testantur aperte 
Illius adversam mentem. yEstus lethifer ipse , . 

Quo magis ardentem haud gentes patiuntur Eoae f 
lmpellit dare terga fugae , et defundere vitam. 

66 

File igitur putat esse nihil nos vulgus egenum t 
Jmbellesqne animas lelho tiuire labores , 

Atque extrema pati consumptos fuucre acerbo , 
DuimnOiio sceptra sibi possit servare superbus ? 
lllorum sors ergo , qui dominantur in orbe , 
Tainque micans oculis apparct , tainque beata 
Totius ut genti* placeat retincre periclis, 

Et sicois oculis cominunia damna fcrantur ? 
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Òr mira d‘ uom , eh' ha il tìtolo dì pio t 

Previdenza pietosa , animo umano • 

La salute de’ suoi porre in obblio , 

Per conservarsi onor dannoso j ® vano 
£ reggendo a noi secchi i fonti , e l rio ^ 

Per se V acque condur fin dal Giordano : 

£ fra pochi sedendo a mensa lieta 
Mescolar V onde fresche al vin di Creta . 

68 

Coìì * Franchi dicean : ma ’l Duce Greco , 

Che'l lor vessillo è di seguir gid stanco , 
Perchè morir quii, disse j e perchè meco 
Far , che la schiera mia ne venga manco'! 

Se ne la sua follia Goffredo è cieco , 

Siasi in suo danno , e del suo popol Franco : 
A noi che noce ! e senza tor licenza 
Notturna fece , e tacita partenza. 

6 9 

Mosse T esempio assai , come al dì chiaro 
Fu noto e d’ imitarlo alcun risolve. 

Que • , che seguir’ Clotareo , ed Ademaro , 
j E gli altri Duci , eh’ or son ossa , e polve } 
Poi che la fede , eh’ a color giural o , 

Ha disciolto colei che tutto solve , 

Già trattano di fuga : e già qualcuno 
Parte furtivamente a l’ aei bruno. 

7 ° 

Sen sè l’ ode Goffredo , e ben se 7 vede ; 

E 1 più aspri rimedj avna ben pronti : 

Ma gli schiva , ed abborre : e con la fede , 

Che fona stare i fiumi , e gir i monti , 
Devotamente al Re del mondo chiede. , _ 

Che gli apra ornai de la sua grazia 1 fonti : 

G tigne le palme , e fiammeggiami in zelo 
Gli occhi rivolge , e li parole al ciclo : 
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Scìlicct insignis pie'atc , insignis amord , 

Cui mens provici* rerurn , vir celebrandus honorC) 
Qui spernit commune periclum , animasque suonili^ 
Ut sibi perpetuo ambitiosum servet honorem? 
Quique videns ocuiis nobis arcsecre fontes , 

Ipse sibi lalices puros Jordanis ab amne 
Praecipit afferri , atque inter convivia laetus 
Miscet aquas vino Cretae stipatus amicis. 

68 

Per Gallos tali resonabat murmure campus : 

At Danaum Dii* signa sequi pcrtaesus eorum , 

Ut quid , ait , sub vulcano hic occumbera morti $ 
Ardentcsque siti nostras hic perdere turmas ? 

Si in sua damna manct Gothfredo immota voluntas^ 
Ipse sibi sua damna ferat , Gallisque protervis. t 
Quid refert nostra ? Sed nec vale dicere curaus 
Wocte silente fugai» capit, et vcxilla reportat. 

69 . 

TJt primum lux alma data est , et nota per omnei 
Kes , exempla sequi effraenata cuiquc cupido. 

Ante omnes Ademarum , Clotareumque sequuti , 
Quique duces illos , quos jain libitina scpulchro 
Miserat -, illa etenim quae cuncta resolvit in orbe, 
Solverat aotiquae tìdei data vincla per. ipsos. 
Jamque parant fugere , et plures sub vespere factH 
Diffugiunt fortini , et Christi vexilla relinquunt,, 

7 ° 

Omnia quae fiunt Gothfredo clara patescunt , 

Et quamvis adhiberc malis medicamina posset 
Dura , tainen refugit pocnas vir corde benigno , 
Muaitusque tìde , qua fliimina sistere posset 
Atque movere juga , omnipotentis numina poscit 
Stratus humi , ut placcat rebus succurrere lapsis. 
Fidens tollit ad astra oculos , palmasque precante$j| 
Ardeutesque prcces puro has de pectore fudiU 
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Padre , e Signor , s' al popol tuo piovesti 
Già le dolci rugiade entro al deserto ; 

«y* a mortai mano già virtù porgesti 
■ Romper le pietre , e trur del monte aperto 
Un vivo fiume $ or rinnovella in questi 
Gli stessi esemp]: e s' ineguale è il merlo , 
Adempì di tua grazia i lor difetti 
E giovi lor , che tuoi guerrier sian detti , 

7 2 

Tarde non furon già queste preghiere , 

Che derivar' da giusto umil desio : 

Ala sen volaro al cicl pronte , e leggiere , 
Come pennuti augelli innanzi a Dio. 

Le accolse il Padre eterno , ed a le schiere. 
1 Fedeli sue rivolse il guardo pio : 

E di ai gravi lor ri>chj , e fatiche 
Gl' increbhc , e disse con parole amiche : 

7 * 

fibbia sin qui sue dure , e perigliose 

' Avversità sofferto il campo amato : 

E contra lui con arme , ed arti ascose 
Siasi L' inferno , e siasi il mondo ai muto. 

Or cominci novello orditi di cose , 

4 E gli si vo ! ga prospero , e beato : 

Piova , e ritorni il suo guerriero invitto f 
E venga a gloria sua l' oste d' Egitto. 

74 

Così chcrndo il capo mosse : e gli ampi 
Cieli tremaro , c i turni erranti , c fissi. 

E tremò L' aria riverente , e i campi 

: De V oceano , e i monti , e i ciechi abissi * 
Fiammeggiare a sinistra accesi lampi 
Far visti , e chiaro tuono insieme udissi 
Accompagnan le genti il lampo , e 7 tuonar 
4 Con allegro di voci , ed ulto suono* 


Digitized by Google 



- LIBER DECIMUSTERTIU3 


Surome Pater , Rectorque poli , si rore rigasti 
Electas geutes inter deserta feraruin ; 

Si olim per te facta potcns educere fonte* 

Dextra hoininis fuit effracto de silice montis, 
Exemplum reuova , precor hic sub moenibus alti*: 
Non equidem par est inferitimi nos imer et illos r 
Sed nostros ex more tuae bonitatis adimple 
Defcctii8 , ipsosque tuos olim esse juyabit, 

72 

Talia vota quidem puro de pectore fusa 
Per tenties aùras cursu non tarda fuere , 

Sed citiora levi volueri per inane volarunt , 

Ac metuendi conscendére Tonantis ad auras. 
Audiit omnipotens , oculosquc ad nioenia torsit t 
Lectarumque acierum tot , tautosque labores 
Aspjciens oculis , tandem est miseratus earum , 
Ambrosiamque flagrans voces has fudit aniicas,. 

7 3 . 

Sat per amica datura lacrymis , satis atque perieli* 
Agininadìpembabcant tandem lacrymae, atque labores* 
Sat mala ,'q«ae tcrraque , marique hac usque tukrunt 
vPerfrandesque,do)osqiie horainuui, atque Acherontis ob 
Ordo novus rerum jam nunc nascatur in anno*, (iram. 
Et rebus tandem lapsis vertatur amicus. 

Eia roani undae ; fortis redcatque Rinaldus , 
Victaque per deitram sint rllius arma Canopi. 

?4 

Annuii , et taluna , baec dicens, tremcfecit olympura ; 
Contremuere siinul vaga sidera , lumiua mundi , 
Quaeque sub axe tuanent tixa , et spirabile lumen;. 
Contremuere freta , et montes , et coeca baralhra. 
Ad laevam celeri micuerunt oubila (lamina , 

Et tonitru rebaantc per aethera personat axis. 
Tollitur in coelum clamor , touitruiuqne , face6q.uc 
Exustàe laeto geutes clamore salutoni. 
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fi . 

Ecco Subite nubi * e tton di terra. 

Già per virtù del sole in alto ascese ; 

Ma giù dal del , che tutte apre * e disserra 
Le porle sue , veloci in giù discese : 

Ecco notte improvvisa il giorno serra 
Ne l' ombre sue , che d’ ogni intorno ha stese% 
Segue la pioggia impetuosa , e cresce 
Il rio così , che fuor del letto n esce « 

fi 

Come tal or ne lu stagione estiva , 

Se dal ciel pioggia desiata scende , 

Stuol d' anitre loquaci in secca riva 
Con rauco mormorar lieto l’ attende-. 

E spiega V ali al freddo umor , nè schiva* 
Alcuna di bagnarsi in lui si rende : 

E là ve in maggior copia ei si raccoglia , 

Si tuffa , e spegne 1‘ assettata voglia : 

77 . 

Così gridando la cadente piova ì 

• Che la destra del ciel pietosa versa , 

Lieti salutan questi : a ciascun giova 
La eh orna averne , non che ’l manto , aspersa 4 
Chi bee ne’ vetri , e chi ne gli elmi a prova i 
Chi tien la man ne la fresca onda immersa * 
Chi se ne spruzza il volto , e chi le tempie y 
Chi scaltro a miglior uso i vasi n empie * 

78 

Jfè pur l’ umana gente or si rallegra , 

È de’ suoi danni a ristorarsi viene ; 

Ma la terra , che dianzi affilia , ed egra 
L)i fessure le membra uvea ripiene , 

La pioggia in se raccoglie , e si rintegra , 

E la comparte a le più interne vene ; 

E largamente i nutritivi umori 
JL le piante ministra , a l' erbe , & i ort\ 
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Apparerei subito nubes , quas Phoebus in alture) 

De terris nccqnicqnam sustulit igne corusco , 

Sed dclapsae in terras ab coelcstibus antris , 

Dnde Dei jussu pnlsae venere volantcs. 

Eripiunt subito nubes coelumque , dicmque , 
Gunctaque nigrescunt circum subducta tenebris , 
Praeciparesque ruunt liquefactis nubibus imbres , 
Unde fluit lympha exundanti garrulus amnis. 

76 

Utque solent anates aestivo tempore saepe , 

Si forte optati funduutur ab aethere nimbi 
Dant Sonitum raucae per littora sicca loquaccm t 
Excipiuntque imbres lato cum murmurc charos , 
Expanduntque alas venienti e nubibus undae > 

-Et placet imbre novo madefieri corpus adustum# 
Accurrunt , ubi major copia crcscìt aquarum } 
Adnant , et rostro latices rimantur anhelae. 

77 

Ilaud alitcr turmae labcntes aelhere nimbos , 

Quos superum pater , atque hominum demittitab alto, 
Gaudia gestantes laeto clamore salutant. 

Quemque comas juvat , et vestes aspergere lymphis, 
Certatimque bibunt pateris , aut casside lymphas ; 
Illc mariu* gelidas ardens demergit in undas ; 

Iste genas lymphis , oculos , et tempora spargi! , 
Providus alter aqtùs ad tempus vasa replebat. 

78 

Nec tantum mortale genus sua gaudia carpit , 

Deque malis passis recipit solamina vitae , 

Sed quoque terra , sinus qnac nuper habebat apertos, 
Et confecta siti glomerabat pulvere campos , 
Excipit ardenter venientem e nubibus imbrem , 
Humentesque silos laliccs immittit in imas 
Venas, unde profundi compinguntur hiatus , 

Atque bcrbac , flores, frutiecs , p'auUequc yirescunt. 
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79 . 

Ed inferma somiglia , a cui vitale 
Succo V interne parli arse rinfresca : 

E disgombrando la cagion del male , 

A cui le membra sue fur cibo , ed esca t 
La rinfresca , e ristora , e rende quale 
Fu ne la sua stagion più verde , e fresca : 

Tal eh' obbliando i suoi passati offanni , 

Le ghirlande ripiglia > e i lieti panni. 

80 

Cessa la pioggia al fine , e torna il sole : 

Ma dolce spiega , e temperato il raggio , 

Pien di maschio valor , si come suole 

Tra il fin d' Aprile , e ’l cominciar di Maggio . 

Oh fidanza gentil ! chi Dio ben cole , 

L aria sgombrar d’ ogni mortale oltraggio j 
Cangiare a le stagioni ordine , e stato » 
yiacer la rabbia de le stelle , e ’l fato. 

Fine dei Canto Decimoterzo. 


> 
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Languenti similis , cui viscera temperai humop 
Usta per ardentem febrim de more salubcr ; 

Il ie mali causas aegro de corpore pellens , 

Cui sua membra eademusque huc nntrimenta dedere, 
Et renovat vires , et tempora verna juventae 
Sub lucem revocai , vctecem redditque salutem. 
Hiuc oblita malorum , et vestes murice tinctas , 
Fulvas implicitura coni a s et serta resumit. 

80 

Dcnique cessat aqua, atque iterum seostendit Apollo , 
Sed radios lenes dolci moderamine spargit , 

Haud aliter solet esse Aprili abeunte quotannis, 
Siv'e adeuute statim Majo vernantibus annis. 

O quid in omnipotenti non fiducia cogis? 

Atra tibi mala sorte datur dcpellere coelo , 

Tuque vales invito invertere tempora fato , 
Immotasque suas Iegc9 mutare per otbem. 

Finis Libri Decimitertii: 
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CANTO 

DE CIMO QUARTO 

ARGOMENTO. 


Che si perdoni al buon Rinaldo priega 

Guelfo , come d’ Ugon 1’ ombra i’ informa. 
Cede a i prieghi Goffredo : a tal si piega , 
Che col voler del cielo il suo conforma 
Quinci instruiti da Pier, che ’I tutto spiega. 
Del guerrier van duo messi a’cercar l’ orma $ 
Ed han da un saggio al fin l’arte, eh' affida 
Ad ingannar 1’ ingannatrice Armida. 

TT 

teina ornai dal molle , e fresco grembo 
De la gran madre tua la notte oscura . 

Aure lievi portando , e largo nembo 
Di sua rugiada preziosa , e pura : 

E scotendo del vel V umido lembo 
Ne spargea » fioretti , e la verdura ; 

E i venticelli dibattendo V ali 
Lusingavano il sonno de’ mortali. 

2 

Vd essi ogni pensier , che ’l dì conduce , 
Tuffato aveano in dolce obblio profondo ; 

Ma vigilando ne l’ eterna luce 

Sedeva al suo governo il Re del mondo » 

E rivo/gea dal ciclo al Franco , duce 
Tao sguardo favorevole , e giocondo . 

Quinci V inviava un segno cheto : 

ìferchè gli rivelasse ulto decreto. 
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A R GUME NT UM. 

Jn somnìs ediscit mentem Gallicus heros 

Nnminis aeterni ad campum revocare jubentìs 
Bertholdi sobolem erroris de tramite longi ; 

Hinc parcit votis procerum , revocatane Rinaldum, 
Suscipiunt onus TJbaldus , Carolusque vicissim 
Per Guelphum missi ; sed eos male Petrus eunles 
Dingit,alque magum jubet artis adire magistrum 
Unde edocti Armidae fraudes vincere possint. 

"F • 1 . . . . 

■M-Jx. alvo tandem magnae genitricis aprico 
Prodibat Dea pallcns , volvebatque tenebria 
Orbem , sed lenes auras, frigiJasque ferebat 
TJndique diffundens rorem per aperta locorum t 
Excutiensque sinum gemmanti rore madentem 
Ex ilio frutices , herbns , floresque rigabat , 
Mollius et Zephiris lenes agitantibus alas 
Carpebant dulccs mortalia lumina somnos. 

a 

Cuncta super terras jam dolci animalia some® 
Laxarant curas , et corda oblita malorum , 

Sed super astra poli radianti luce coruscans 
prbis sd imperium sedet alti Rector olympi , 

Et vigilans oculis torquebat lumina amica 
Ad Francum somno Rectorem membra levantein, 
Atque quiescenti visum demittit ab alto , 

Disceret unde heros fatis quae immota manebaat. 

Tom. Ili , a 
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Non lunge a V auree poi te , ond' esce il sole , 

E' cristallina porta in oriente , 

Che per cos'urne innanzi aprir si suole , 

Che si dischiuda V uscio al dì nascente. 
l)a questa esco io i sogni , i quai D.o vuole 
Ma ndar per grazia a pura e casta mente , 

Da questa or quel , eh’ al pio Buglion discende , 
E ali dorate in verso lui distende. 

4 

Nuli i mai vision nel sonno offerse 

Altrui si vaghe immagini , o sì belle , 

Come ora questa a lui : la qual gli aperse 
I secreti del cielo , c de le stelle. 

Onde il come entro uno speglio , ei scerse 
Ciò , che là suso è veramente in elle. 

Pàreag i esser translato in. un sereno 
Candido , e d' auree fiamme adorno , e piena. 

5 

E mentre ammira in quell’ eccelso loco 

E ampiezza , i moli, i lumi , e V armonia , 

Ecco cinto dt vai , cinto di fioco 
Un cavaltero incontra u lui venia . 

E ii suono , a lato a cui sarebbe roco 
Qual p ù dolce è qua giù , parlar V udio : 
Goffredo , non m’ accogli ? e non ragione 
Al fido amico ? or non conosci Ugom 1 

6 

Ed ei gii rispondea : Quel novo aspetto , 

Che par d’ uri Sol mirabilmente adorno , 

Da l' antica notizia il mio i itellctto 
Sviato ha sì , che tardi a lui ritorno. 

Gli stendea poi con dolce amico affato 
'Tre fiate le braccia al collo intorno : 

E tre fiate in van cinta l’ imin igo 
Fuggia ì quablcvc ■sogno , od ucr vago. 
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Non procul a foribus , sol unde emcrgit , eois 
Vitrea porta micat nitidas oricntis ad oras : * 

Ista soler pandi solito de more priusqnam 
Vectanti aie dicm patefiant limina Phoebo. 

Ex. hac se se effundunt , quae vult numen amici* 
Mittere visa suis ex alto niente benigna j 
Ex hac se effundit visum , quod mittitur , afone 
Explicat auratas Gothfrcdi ad limina pennas. 

4 ‘ 

Vrsio nulla quidem tana pulchras tamque venusta* 
Ubtuht in somnis unquam cuictimque figuras 
His snniles , quas Gothfredo ista ; Latentia coeli 
Namque retegit ei , fatorum arcanaque volvit • 
Hinc vclut in speculo perlegit fata , futuris 
Quae immineant rebus , vcl quae sit firma volontà* 
Nummi* actcrni? Traslalus in aethera purum 
Esse videtur ci fiamma radiante per orbem, 

5 

Mirantique loci celsis in sedibus illis 

Et spada , et motus , et quae volvuntur in axe 
nidera per gyrum circumdatus ecce repente 
Luce coruscanti praestans eques obyius illi 
t, e se ^ ert » vocisquc sono , cui raucus et omnis 
Concento* quicumque foret , sic fatur amicum : 
Cuid , Gothfrede , tuum tarda* agnoscere fratrem 
Ugonemque tuum sic excipis ore silenti? 

6 

Illae bare ; o frater , ore coruscans soli* ad instar 
Haec tua frons ita delevit de mente vetustam 
N otitiain , ut detur attonito coguoscere fratrem 
\ ix nnhij sic au, atque auimis nova gaudia gestans 
Ter conato, ibi collo dare brachia circum , 
erque sub amplexus tamquam simulacra quieti* 

In tenues auras subito fugiebat imago , 

lallebalque animo* spe» expectantis amici. 

* 
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Sori idea quegli : e non già , come credi , 

Deca, son cinto di terrena veste. 

Semplice forma , e nudo spirto vedi : 

Qui citladin de la città celeste. 

Questo è tempio di Dio , qui son le sedi 
De’ suoi guerrieri , e tu avrai loco in queste . 
Quando ciò fin ? rispose , il mortai laccio 
Sciolgasi ornai , s’ al resrar qui m è impacci e, 

8 

Ben , rcplicogli Ugon , tosto raccolto 
Ne la gloria saroi de' trionfanti : 
pur militando converrà che molto 
Sangue, e sudor la giù tu versi avanti . 

Da te prima a i Pagani esser ritolto 
Deve l'imperio de' paesi santi : 

£ stabilirsi in lor cristiana reggia , 

In cui regnare fi tuà fratei poi deggia. 

, , 9 

Irla perche più lo tuo desir s’ awive 
Ne l' amor di quassù più fiso or mira 
Questi lucidi alberghi , e queste vive 
Fiamme , ohe mente eterna informa , e gira ; 

£ ’n angeliche tempre odi le dive 
Sirene , e ’l suon di lor eeleste. lira. 

China , poi disse , e gli additò la terra 4 
G i occhi a ciò , che quel globo ultimo serra. 

lo 

Quauto è vii la cogion eh’ a la virlude 
Umana è colà giù premio , e contrasto ! 

In che picciolo cerchio , e fra che nude 
Solitudini è stretto il vostro fasto ! 

Lei , come isola , il mare intorno chiude ; 

£ lui , eh’ or ocean chiamate , or vasto , 
frulla eguale a tai nomi ha in se di magno j 
Ha è bassa plaude , e breve stagno. 
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Subridens Ugo dicebat ; Nonne putabas \ 

I.jin dudum me corruptibiic corpus habcrc ? 
Spiritiis est , et forma fuga», quam conspicis ante» 
Ili e inter supcros incedens incoia coeli. 

Tempia Tonantis adis ; sedesque throniqueparantur 
Pro Christo hic pereunlibus: hic tibi Regia sedes. 

I Ile ardensj quando haec Gent ? heu solve catenas, 
Et moriamur , ait , si fas hic morte mancre. 

8 

Àst contra Ugo : brevi complebitur alma cupido ,i 
Teque triumphantem cxcipiet doraus inclyta codi j 
Sed' tibi fas prius est duros perferrc laborcs , 
Artnaquc gestando sudore , et sanguine terras 
Ante rigare. Tibi fas est evertere regna 
Jsacidum , ac Solyinas regnìs adjungere Christi. 
Victor in arce Sion fas est vcxilla rcinittas , 

Et modcrauda tuum per fratrem sccptra rdinquas , 

9 

Quoque magis tua pectora sucecndantUr amore 
Hujus codcstis patriae , precor aspice sursuni 
Has nitidas sedes , et quae volvuntur in orbes 
Sidera vastos per mentes agitata supcrnas. 

Aure melos carpe aelhereum , sonitumque lyrarum , 
Unde docent resonare Dcum modulamine olimpum 
Syrenes Divae , Tcrrae orbem cerne dcorsum, 
Quidque parum spatii toto tenet orbis in orbe. 

10 

Aspice quam vilis vestrorum est causa laborum , 

Et cur armatis sederata ad praclia dextras ! 

Quam brevis est gyrus , quo vestra superbia fastu 
Se se inter siccae deserta extollit arenae t 
Cincia mari tellus , vdut assolet insula ponto , 
Oeeanusquc ingens , vastus ccgnomine diclus 
IN il babcl ingeutis , nisi tantum nomina vana. 
Parva palus,stagnumque breve est globusille dcorsum. 
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Cosi V un disse : e V altro in giuso i lumi 
yolse , e quasi sdegnando ne sorrise : 

Che vide un punto sol mar , terra , e fiumi , 
Che qui pajon distinti in tante guise : 

Ed ammirò , che pur a l' ombre , ai fumi 
La nostra folle umanità s’ efiise , 

Servo imperio cercando , e muta fama : 

Nè miri il del , eh’ a se n invila , e chiama . 

li 

Onde rispose ; Poi eh’ a Dio non piace 
Dal uno correr terreno anco dissi orme : 

Prego che del cammin , eh’ è men fallace 
Fra gli errori del mondo , or tu m’ informe . 
E’ , replicagli Ugon , la via verace 
Questa , che tieni ; indi non torcer l' orme. 

Sol che richiami dal lontano esiglio 
Il figliuol di Bertoldo, io ti consiglio. 

i3 

Perchè , se l alta provvidenza elesse 
Te de l’impresa sommo Capitano; 

Destinò insieme , eh’ egli esser dovesse 
De’ tuoi consigli esecutor sovrano. 

A te le prime parli , a lui concesse 
Son le seconde ; tu sei capo , ei mano 
Di questo campo , e sostener sua vece 
Altri non puote , e farlo a te non lece~ 

»4 

A luì sol di troncar non fin disdetto 

Il bosco, ch’ha gl’incanti in sua difesa : 

E da lui il Campo tuo, che per difetto 
Di gente indbil sembra a tonta impresa t '• 

E par, che sia di ritirarsi astretto , 

Prenderà maggior forza a nuova impresa » 

E i rinforzali muri , e d’ Oriente 
Supererà l’esercito possente. 
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Ilacc ubi dieta dedit , Gothfredus lumina torsit 
Ad terram , et quasi dedignatus eum, rd'dit ore 
Risum, prospicieiis tcrras , mare , Rumina , monte» 
Cuncta siniul punetum visti collccta sub unum , 
Quae apparent nobis hic dissita tramite longo. 
Obstupuit mortales 'iunum quaerere et iiiub-us , 
Regna sibi faraulanda , et nomea inane parantcs t 
Quia subcant animis coclorum Regna beata. 

1 1 

Tum vero contra : quoniam dissolvere vincla 
Corporis huj is adhuc superis , et linquere terra» 
Non placiturn , docea3 tac , quae sit semita rccta 
Illecebras inter mundi , et yitarc ruinas. 

Quam teris ( ille refett- ) est semita tutior ornili ; 
Inde pedeni mon<ro ne Rectas ; Id tamen unum 
Exilio revoces jubco , cxcipiasqua benigne 
Insignem arntis Bcrtholdi de sanguine natum. 

i3 

Namque Dei si mens , quae res moderatnr ab aevo j 
Summa libi dedit imperia , et fastigia rerum , 

Sic voluit pariter res perQciantur ab ilio, 

Ante alios cui sorte datura mandata replcre. 
Munera prima tibi , suut altera tradita sponte 
liti : Tu Dux , et caput •, ille est dextera campi : 
Regem non alium, quam te dccet esse supremum, 
Non alium Regis , quam illum decet esse ministrum. 

'4 . 

Ille potest unus neinoris succidere pianta» , 

Quas sibi defensas tenct artibus orcus iniqui» * 

Ille novas vires, aniinosque adjunget ademptia 
Per varios casus t per tot discrimina turmis , 

Ille dabit Rnem coeptis , quae denipta caterva 
Jara jam dissolvcnda nequit compiere per ora» , 
Ille Siou altas evellet funditus arees , 

Eoasque sua gentcs virtute domabit. 
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Tacque j e ’/ Buglioli rispose : Oh quanto grato 
Fora a me , che tornasse il cavaliero ! 

Voi ] che vedete ogni pensier celato , 

Sapete s'amo lui , se dico il vero , 

Ma dì , con quai proposte , od in qual loto 
Si deve a lui mandarne il Metsaggicro ? 

Vuoi eh’ io preghi , o comandi 1 E come questo 
Atto sarà legittimo cd onesto ì 

16 

Allor ripigliò V altro , il rege eterno 
Che te di t inte somme grazie onora , 

Vuol che da quegli , onde ti diè il governo f 
Tu sia onoralo , e riferito ancora , 

Però non chieder tu ( nè senta scherno 
Forse del sommo imperio il chieder fora ) 

Ma richiesto concedi , ed al perdono 
Scendi degli altrui preghi al primo suono. 

Guelfo ti pregherà ( Dio sì C inspira ) 

C li' assolva il Jler Garzon di quell' eirore , 

In cui trascorse per soverchio d'ira j 

Sì che al Campo eg’i torni , ed al suo onore t 

E benché or lunge il giovine delira , 

E vaneggia ne l' ozio , e ne l’amore ; 

Non dubitar però t che ’n pochi giorni 
Opportuno al grand’ uopo ei non ritorni. 

i3 

Che ’l vostro Piero , a cui lo del comparte 
L’alta notizia de’ secreti sui , 

Saprà drizzare i messsaggieri in parte , 

Ove certe novelle avran di lui , 

E sarà lor dimostro il modo , e V arte 
Di liberarlo , e di condurlo a vui. 

Così al fin tulli i tuoi compagni erranti 
liidurrà il del sotto i suoi segni sunii. 
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Talia Gothfredus: scis quam foret utile nobis, ' 
Ad sedcs ut fortis' eque» remearet amica», 

O tu , qui bene noscis nostri abscondita cordi», 
Scis nurn vera loqnar ? num sim devinctus amore 
liti ? Ast ante doce quas sim misuru3 in oras, 

Seu qua lege virimi certuni, qui jussa facessat? 

Aune preccs mihi sint, seu jussa adhibenda doceto, 
Ne proprium decus, aut lex detrimenta reportet. 

16 

Rursits ad haec Ugo , Saeclorum , et temporis auctor, 
Rexque poli stimmi , qui te dignatus honore est , 
lpse j ibet summo quoque te venerentur honore , 
Quos ded t alta tibi mcns sub ditione regendos. 

Ne veniam prior ipsc petas ; supVema potestà» 
Uedrgnatur adire preces , et subdere colla. 

Annue sed precibus , procerum votisque precantum 
l)a facilem cursuin , juveni noxrtmque remittc. 

*7 

Int rìa te ( numine corda afflante ) rogabit ' 

Giclphus, ut absolvas neptein de errore juventae , 
Iutempestivas ubi mox exarsit in' iras , 

Atque ad castra redux de more resumat honorem ; 
Et quamquam procul hinc juvetiis sordescat amore 
Oblitusque sdì ignito terat olia coclo , 

Fide animi» tamen , i He brevi upportunus adibit , 
Atque Dei dono quantum diversus ab ilio. 

,8 

Petrus enim , cui sorte datum hic evolvere fata , 
Atque arcana poli longe cognoscere Vivens , 
lpse viris monstrabit iter , qua ducet eundu ra » 
Unde sciant ubi certo sordcat inclytus heros. 
Insuper ediscent illic artesque , modosque. 

Solvere vincla viro , incolumemque adducere vob'sj 
S:c fiet demum , ut revoces sub signa sodale» 
Kiyersis actos fati» , referasque triumphos» 
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Or chiuderò il mio dir con una breve 
Conclusion , che so eh' a ti Jia cara. 

Sarà il tuo sangue al suo commisto , e dere 
Progenie uscirne gloriosa e chiara . 

Qui tacque , e sparve , come fumo leve 
Allento , o nebbia al sole arida e rara $. 

E sgombrò il sonno , e gli lasciò nel peti a 
Di gioja , e di stupor confuso affetta. 

20 

^ pre allora le luci il pio Buglione , 

E nato vede , e già cresciuto il giorno y 
Onde lascia i riposi , e sovrappone 
L’arme a le membra faticose intorno . 

E poco stante a lui nel padiglione 
Keniano i duci al solilo soggiorno , 

Ove a consiglio siedono , e per uso 
Ciò eh’ altrove si fa , quivi c concluso. 

ai 

Quivi il buon Guelfo , che ’l novel pensiero 
Infuso avea ne L' ispirala mente’. 

Incominciando a ragionar primiero , 

Disse a Goffredo : O Principe clemente 
Perdono a chieder ne vegn io , che ’n vero 
E'perdon di peccalo anco recente ; 

Onde potrà parer per avventura 
frettolosa dimanda , ed immatura. 

22 

Ma pensando , che chiesto al pio Goffredo 
Per lo folte Rinaldo è tal perdono ; 

E riguardando a me , che ’n grazia il chiedo y 
Che vile affatto intercessor non sono j 
Agevolmente impetrar mi credo 
Questo , eh’ a tutti fa giovevol dono. 

Deh censenti , eh' ei rieda , e che in ammenda 
Del fallo in prò comune il sangue spenda,. 
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Denique complebo hic afflatus Ninnine sacro 
Sermoncm , et dictis animum solabor amici». 
Progenies ex te comniixto semine surget, 

Quac generis mixti laudes ad sidera tollet. 

Sic ait , et tenues abiit ctu fumns in aitras , 

Aut nebulae fugiunt Pbacbo radiante per orbera. 
Discessit somnus , veruna nova gaudia mentein 
Pertcntant tacitam , et sensus stupor altus habebat, 

ao 

Tunc soninum excutiens recludit lumina Rector, 
Exortumque videi Phoebum consccndere in altuna, 
ll'nc molles pìumas praeceps , atqtie otia liuquit t 
Membraque per totani fulgentibns instruit armi»* 
Venerat ad sedes proeerum delecta Juventus , 

Ut de more ferens portantia verba salutem , 
Consiliumque illic summis de rebus habetur ; 
Quaeque gerenda jubet Patrum patiente senato. 

21 

Ante alios Gtrelphus , cui mcntem afilarat amicurn 
Numen ab arce poli has fudit de pectore voce* i- 
Intempcstivum tibi , clementissime Princeps, 

Atque nimis praeceps fortasse videbitur aequo 
. Poscere contisus tanta bonitate quod ausim \ 

Sed supplcx veoio, culpamqne , scelusque remittaa 
Posco recens licet j ast ego nescio qnis Deus addit 
Mentibus ardorem r atque baec a te poscere cogit. 

11 

A te qui bonus es , veniam nune postulo supplcx,, 

Et veniam forti posco prò nepte Rinaldo ^ 

Nec subsant animo meritorum oblivia nostrum , 
Sed , si quid mcrui , comiter , prccor, excipe vota* 
Audeo spem precibus non parvatn ponere , naraqu# 
Non tantum mihi , sed cunctis erit utile donum. 
Annue , te precor , ut redeat 4 pcnsetque cruorem 
Efiusiuu , fundcns Solyraorum prò urbe cruorem* 
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E chi s arò , s' egli non è , quel forte . 

Ch' osi troncar le spaventose piante ? 

Chi gira incontra a i rischj de la morte 
Con più intrepido petto , e più costante ? 

S coler le mura , ed atterrar le porte 
Vedrailo , e salir solo a tutti arante. 

Rendi al tuo campo ornai , rendi per Dia 
Lui eh' é , sua alta speme , e suo desio. 

34 

Rendi il nipote a me il valoroso , 

E pronto eseculor rendi a te stesso: 

Nè soffrir eh' egli torpa in vii riposo ; 

Ma rendi insieme la sua gloria ad esso. 
Segua il vessillo tuo vittorioso j 
Sia testimonio a sua virtù concesso : 

Faccia opre di se degne in chiara luce , 

E rimirando te maestro , e duce. 

35 

Così pregava : e ciascun altro i preghi 
Con fav or ev ol fremito seguia. 

Onde Goffredo (tu or , quasi eg 7 i pieghi 
La mente a cosa non pensata in pria ; 

Come esser può , dicea , che grazia i neghi , 
Che da voi si dimanda , e si desia ? 

Ceda il rigore : e sia ragione , e legge 
Ciò , che 7 consenso universale elegge. 

36 

Torni Rinaldo , e da qui innanzi offrane 
Più moderato l' impeto de V ire ì 
E risponda con V opre a V alta spene 
Di lui concetta , cd al comun desire. 

Ma il richiamarlo $ o Guelfo 1 a te conviene; 
Frettoloso egli sia , credo , al venire. 

Tu scegli il messo , e tu /’ indrizza , dove 
Pensi , che’ l fero g‘Qi(n« si trave. 
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(Qui* tam forti* erit , plautas qui caedere luci , 

Et slygios poterit pedibus penetrare recessus? 
Quisnam pectore , et arrais ilio audentior ibit 
In casus omnes , mille in discrimina morti» ? 

Ante alios cernes illum subvertere portas , 

Ante alios Solymae excelsos conscendere muro* ; 
Redde illum nobis, quaeso , jam redde catervis, 
Est quibug unica spes animis , et dira cupido. 

24 

Redde mihi neptem , quo certe haud fortior alter, ' 
Redde virum tibi , quo certe non fidior ullus ; 

Nec patere insano juvenis sordescat amore , 

Nobile sed pectus fac tarigat gloria rerum ; 

Et tua s : gna sequens virtutum exempla catervis 
Praebcat , et perferre ediscat turba labores ; 

Teque duce , eximias juvenis rcs , teque magislro 
Contìciat , nomenque suum sub sidera tollat. 

a5 

Turba fremens procerum dictis , prccibusque roganti* 
Guelphi communi plausu , fremituque favebant. 

Tum simulans Rector se in praesens flectere mentori 
Rebus inexpectatis ; Cur ego vota refellam , 
Admirans ait , aut cur vostra rogata recusein ? 

Non equidcm : sileant lcges , sileatque vicissim 
Inclementia : stet tantum prò lege voluntas 
Iuncta simul tot, tantorumque , virumque precantum. 

2 6 

Iam redeat vir praestans ad sua castra Rinaldu* , 
Atque effraenatas exinde coerceat iras ; 

Gestaque nec fallant spem , nec pia vota suornm , 
Congrua sed votis sua virtus consonet aeque : 
Sitque tuum , Guelphe , ex oris revocare nepotem j 
Et reditum celerare viri , atque exsolvere vota. 

Ex tìdis tu mit r e viros ; ubi forte moretur 
bis Imbcr|uyenis , celeres qui jussa facessaat* 
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Tacque : e disse sorgendo il guerrier Dono : 

Esser io chcggio il messa ggier , che vada , 

Nè ricuso cammin dubbio , o lontano , 

Per far il don de l’ onorata spada. 

Questi è di cor fortissimo , e di mano : 

Onde al buon Guelfo assai l' offerta aggrada. 

V uol , eh' ei sia l’ un de’ messi , e che sia C altro 
Ubaldo , uom cauto , ed avveduto , e scaltro . 

a8 

Veduti Ubaldo in giovinezza , e cerchi 
Varj costumi avea , vari paesi , 

Peregrinando da i più freddi cerchi 
Del nostro mondo a gli Etiopi accesi : 

E eom uom , che viriate , e senno merchi , 

Le favelle , V usanze , e i riti appresi : 

Poscia in matura età da Guelfo accolto 
Fu tra compagni , e caro a lui fu molto. 

29 

A tai messaggi l onorata cura 

Di richiamar l' alto Campion si diede ; 

•E gl' indr zzava Guelfo a quelle mura , 

Tra cui Boemondo ha la sua regia sede. 

Che per pubblica fama , e per secura 
Opinion , eh’ egli vi sia , si crede. 

Ma ’l buon Romito , che lor mal diretti 
Conosce , entra fra toro , e tronca i delti. 

3o 

E dice : o cavalier , seguendo il grido 
De la fallace opinion vulgare , 

Duce seguile temerario , e infido : 

Che vi fa gire indarno , e traviare. 

Or d’ Asculona nel propinquo lido 
Itene , dove un fiume entra nel mare. 

Quivi sia , che v appaja uom nostro amico ; 
Credete a lui : ciò eh’ ei diravvi , io ’l dico 9 
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Sic aìt , et medius surgeus tum Daunius hero* , 

Si placet, iniquit , faustus reruin ego , nurjcitis iboj 
Sed nec iter dubium, seu dissitum ab orbe recuso, 
Ut regis, dominique mei illi munere fcrrum 
Donem. Pectore fortis erat rir Danna , et armis 
Unde placent Guelpbo nimium promissaper illuni £ 
Ubaldum comitemque dedit super omnia cautum, 
Prudentemque yirum, nec fraudc, dolisque petendum, 

28 

Viderat Ubaldus varias gentesque, locosque , 

Noverat et mores jam primae a flore juventae f 
Sidere de gelido terras Erymanthidos ursae 
Orbis ad iEthiopum usque ubi perlustravi arena*. 
Ille ut erat grandi ingcnii , mentisque vigore 
Edidicit varios ritus , variasque loquelas* 

Guelphus eum , plenis ubi jam maturuit anni* , 

Et comitem sibi nexuit , et dilexit amore. 

.... 2 9 

Htsce viris data cura fuit revocare Rinaldum , 

Suscipiuntque ouus , atque parant absolvere corpt», 
lamque viam Guelpbo gressusque docente Icgebant 
Ad muros , ubi jam sedes , soliumque locarat 
Boemundus : siquidem sic undique fama ferebat , 
Sicque putabatur sectando murmura famae. 

Ast inconsultos , ac rcrum non bene doctos 
Aggreditur Petrus dictis . sicque edocet ilio*,' 

3 » 

O clart pietate viri , ne predite famae , 

Fama sonai falsa , et veri vos fallit imago. 

Est fallax via, qua vos nunc tentatis cundun* r 
Atque incassos taederet subisse labores. 

Littus ad Ascalonis non procul ite propinquum y 
Flumen ubi lymphas evolvit in aequoris unda», 
Obvius occurret vobis vir junctus amore 1 
Fiditc dictis i siut sua dieta oracula vobis. 
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Ei mollo per se vede , e moltò intese 

Del preveduto vostro alto viaggi?"'' r '"‘“ '* 

' Già gran tempo ha da me so che cortese 
Altrettanto vi sia , quanto egli è saggio. 

Co>ì lor disse : e più da lui non chiesi. 

Carlo , o V altro che seco iva messaggio ; 

'Ma furo ubbidienti a le parole , 

Che spirito divin dettar gli suole. 

32 

Preser commiato : è si il desio ■ gli sprona , 

Che senza indugio alcun posti in cammino . 
Dirizzalo il lor corso ad Ascolan i , 

Dove a i lidi si frange il mar vicino ; 

E non udiano ancor , come risuona 
Il roco , ed alto fremito marino 
Quando giunsero a un fiume il qual di nuova 
Acqua accresciuto è per novella piova : 

33 

i5ì che non può capir dentro al suo letto , 

< - E sen va , più ehe strai , corrente , e presto : 

• Mcn'r' essi stati sospesi , a lor d’ aspetto 
Veneràbile appare un vecchio onesto , 

Coronato di faggio , in lungo e schietto 
Vestir , che di Ln candido è contesto. 

Scuote questi una verga , e 7 fiume calca 
Co' piedi asciutti , e contra 7 cono Y l valca. 

34 ... ; 

Sì come soglion là vicino at polo , 

S’ awien, cht'l verno i fiumi agghiacci, e indure , 
Correr su 7 Ren le villanelle a stuolo 
Con lunghi strisci , e sdrucciolar secure : 

Tal ei ne vien serra l' instabil suolo 
Di queste acque non gelide , e non dure ; 

E tosto colà giunse onde in lui fisse 
Tentan le luci i duo guerrier’ , e disse 
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Ipsc potest ex se fèrum cognoscere causas , 

Degne via a vobis carpenda multa loquuti 
Ambo simul fuimus quondam ; facili sque docebit 
Quae ? quid opus? vel qua catione gereuda gerantur. 
Iiaec senior ; sed dieta viris praecordia tangunt , 
Atque anirnos firmant dubios , pellimtque timorein» 
Iam dictis parent , ac Petri jussa facessunt , 

Haud aliter quam jussa forent affla minis alti* 

32 

Acceptoque vale tantus fuit ardor eundi , 

Ut correpti iter ilicet Ascalonis ad oras 
Contulcrint gressu» , ubi ponti frangitur unda 
Litoris ad siccas urbi propi o'ris arena». 

Aure maris 30 intimi nondum, fremitumque legebanf, 
Litoraper vacuum aetheraquem movet unda 11 igeilaus 
Cum crepitans nuper dclapsis imbribus amu.s 
Obstitit exundans, et longius ire retardat. 

33 

Tum retinent gressus , rapidumque toentibus amnem$ 
Margine qui rupto campo® excurrit apertos, 

Non secug atque volai nervo stridente sagitta , 
Ecce repente senex veniens venerabili ore 
Apparet longe redimitus tempora fago , 

Quem delapsus ad usque pedes velabat amictus 
Carbasinus. Virgam quatit , et sicco pede ilumen 
Conculcat , facilique petit contraria cursu. 

34 

Saepc sub axe solent agrcstes agmine matres 
_ Sic facili lapsu striefas Rheni ire per undas , 
Frigus ubi obflrmat glaciali tempore lymphas t 
Et pedibus calcando in gurgite coerula pracbetj 
Haud aliter per aqua3 liquidas, nee frigore strictaj 
Ille senex graditur portans sua gaudia vultu ; 
Pervenitque statini ad ripas , ubi missus uterqne 
Attoniti simul ad nova lumina fixa tcnebant. 
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Amici , dura e faticosa inchiesta 

Scucite: « d' uopo è ben , eh’ altri vi guidi V 
Che ’l cercato guerrier lunge è da questa 
Terra in paesi inospiti ed infidi. 

Quanto , o quanto de l ’ opra anco vi resta ! 
Quanti mar’ correrete , e quanti lidi ! 

È convien che si stenda il cercar vostro 
Oltre i confini ancor dsl mondo nostro. 

36 

Afa non vi Spiaccia entrar ne le nascose 
Spelonche. , ov ho la mia secreta sede : 
Ch’ivi udrete da me non lievi cose , 

E ciò eh’ a voi saper più si richiede. 

Disse ; e che lor dia loco V acqua impose S 
Ed ella tosto si ritira , e cede: 

E quinci , e quindi di montagna in guisa 
Curvata pende , e ’n mezzo appar divisa : 

37 . 

Si presigli per man , ne le più. interne 
Profondità sotto quel rio lor mena. 

Debile , e incerta luce ivi si sceme. 

Qual tra boschi di Cintia ancor non piena i 
Ma pur gravide d' acque ampie caverne 
Veggiono , onde li a noi sorge ogni vena 
La qual zampilli in fonte , o in fiume vago 
Discorra , 0 stagni , o si dilati in lago. 

38 

E veder panno , onde il Pò nasca , ed onde 
Idaspe , Gange : Eufrate', litro derivi > 

Onde esca pria la Tana : e non asconde 
Gli occulti suoi principi H Nilo quivi. 

' Trovano un rio più sotto , il qual diffonde 
Vivacà zolfi, e vaghi argenti, e vivi. 

Questi il Sol poi raffinale ’l licor molle 
Stringe in candide masse f 9 in auree zolle. 
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Durum opus aggrcssi, dixit, durumque laborem \ 
Estis amici : et fas ut quis vos ducat euntes j 
Namque procul terra , quem quaeritis, extat ab ista 
Vir praestans arinis , et inhospita regna frequentai. 
Quotque manent casus, et quot discrimina rerum ! 
Quot freta , quotque oras alio sub sole repostas 
Fas petere, et procul bine longinquas quaerere terra* 
Quae distant longe , adversoque sub axe iocantur. 

36 

Ne grave sit vobis penetralia adire profonda, 

Limcn ubi , sedesque mihi , atquc almae olia paci»: 
Multa licet vobis ìliic ediscerc magia , 

Quaeque ad onus coeptum vobis est scire necessum* 
Sic ait , atque locum cedant tum praccipit undig 
Amnis ad imperium in gemiuas se divida undas. 
Atque" viam siccam medio sub gurgite linquit 
. Montis ad instar aquis utrinque instantibug alte. 

3 7 

Atque sub interiora manu penetralia ducens 
Amnis eos , terrae descendit in ima profundae. 

Lux erat incerta , ac languens yelut iila Dianae , 
Cum nemora , et sylvas inter neu piena refulget* 
Immensas ceruunt plenas (amen iinbre cavernas , 
Unde per internos venae tclluris aquarum 
Erumpunt aditus , atque in glomeramina passim 
Dissiliunt , fluyiisque ruunt, stagnisque quiescunt. 

38 

Eseat unde Padus , datur hic tdiscere , et Ister , 
Euphrates , Ganges , aut unde oriatur Hydaspes J 
Quove prius Tanais fonte emanavit ab alto j 
Quave ex occulta descendit origine Nilus. 

Inferius cernunt surdum decurrere rivum , 

Qui argentum purum , et viv^cia sulphura volvit- 
Perfìcit igne suo massaio , liquidumque bitumea 
Postea Phoebus, et iude argentum, aurumuue resultata 
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M mirati d' ogn’ intorno al ricco fiume 
Hi care pietre il margine dipinto ; 

Onde come a più fiaccole s’ allume , 

Splende quel loco , e 'l fosco orror n è vintiti 
Quivi scint Ila Con ceruleo lume 
Il celeste zaffiro , ed il giacinto : 

Vi fiammeggia il carbonchio , e luce il saldo 
Diamante , e lieto ride il bel smeraldo, 

m 4 ° 

Stupidi 1 guetner vanno , e ne le notte 
Cose sì tuLfo il lor pensier s’ imp ega , 

Che non fanno alcun motto • Al fin pur mo.-O 
* Ijc i voce Ubaldo , e la sua scorta prega : 

Deh , Padre * dinne , ove noi siamo * ed ove 
Ci guidi , e tua condizion ne spiega : 

Ch' io non so , se 7 ver miri , o 'sogno od ombrai 

• Così alto stupore il cor m' ingombra, 

4 > 

Risponde : Sete voi nel grembo immenso 
De la terra , che tutto in se produce. 

Né già potreste penetrar nel denso ' - : 

De le viscere sue senza me duce. 

Vi scorgo al mio palagio , il qual accento 
Tosto vedrete di mirabil luce. 

• Nacqui io pagan •, ma poi ne le sant’ acque 
Regenerarmi a Dio per grazia piacque. 

; 4 2 

Nè in virtù fatte son d’ Angeli iti gì 
L' opere mie meravigliose , e co/. te. 

Taiga Dio , eh’ usi note, o suffunr gi 
Per isforzar Codio , o Flegetonle. - • , 

Ma spiando men vo da' lor vestigi 

. Quale in se virtù celi o l’ erba , 0 7 fonte ; 

» E gli altri orconi di Natura ignoti ■ ■ • 

t Contemplo , e de le stelle i yarj moti. f 
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Margo micat variis cirqtun undique, et undique geiumU, 
Ut facibus diversi» colluccre putarcs 
Per totum ilumen , {lamina radiante per umbra* , 
Et noctis teuebras abigentc a gurgite terrae. 

Eluccnt hic , et vario splendore cornscant 
Caerulcus saphirus , purpnrcusque hyacinthus , 
lite adamas durus radiai , fulgcnsquc pyropus , 
lite nitidus ridet jucunda luce smaragdus, 

4 ° 

Attoniti novitate viri mirantur ovantcs 

Quae cernunt oculis , atque alta silcntia servante 
Ubaldus tandem sermone silcntia rumpit , 

Ore ducemque suum sic interpellai amieura : 

Oro, pater, sumus hic ubi? t'ac , edissere nobis, 
Quove tenemus iter? quae conditio tua ? namqu$ 
Nescio num vera, aut ir.sotnnia cerno quieti*? 
Mens adeo novitate manet perculsa stupenda 

4 * 

Elle vicissim : Vos terrae penctralia adistis , 

Quae foecunda sinu dat opes , ac omnia gignif, 
Non sine me duce fas vobis penetrare latebra» 
Esset inaeccssas terrae , gremiumque profundum, 
Adibita hisce vii? nostri* succedimus ahis , 

Quae licei occultae multo splendore cornscant. 
Pagano sub ritu me gcnuere parcntcs , 

Sed volmt Deus , ut baptisinatis amile novarec. 

42 

Intcrca nullam cocyti nuinina partem 

Prorsus habent in tot rebus , quae monstra videntur, 
Absit ut infcrnas cieam stridore calervas , 

Sive ego thuris honore edam Plcgctonta superbum ; 
At studiis parccns tectis mortalibus aegris 
Quid valeant herbac cdisco , quid pumicis unda* j 
Èongius et volvcns arcana latentja lustro 
Naturaej et yarios astrorum taetior oibes. 
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Perocché non c gnor lunge dal cielo 

Tra sotterranei chiostri è la mia stanza 
fila su 7 Libano spesso , su 7 Carmelo 
In aerea mngion fo dìmoranza : 

Ivi spiegarsi a me Senza alcun velo 
Tenere e Marte in ogni lor sembianza : 

E veggio , come ogn altra o presto , o tardi : 

Roti , o benigna , o minaccevol guardi. 

44 

E sotto i piè mi veggio or folle , or rade 
Le nubi , or negre , ed or piate da Iri : 

E generar le pioggie , e le rugiade 
Risguardo , e come il vento obliquo spiri : 

Come il folgor s’ infiammi : e per qaui strade 
Tortuose in già spialo ci si raggiri • 

Scorgo comete , c fochi altri si presso , 

Chi io soleva invaghir già di me stesso . 

4 b 

J)i me medesmo fui pago cotanto , 

Ch' io stimai già , che ’L mio saper misura 

Certa fosse , e infallibile di quanto 

Può far V alio Fatlor de la Natura. 

fila , quando il vostro Piero al fiume santo 

fif asperse il crine , e lavò l'alma impura , 

Drizzò pià su il mio guardo , e’ l fece accorto} 

Ch ’ ei per se stesso è tenebroso e corto. 

, . 46 

Conobbi allor , eh’ augel notturno al sole 
E’ nostra mente a i rai del primo vero J 
E di me stesso rìsi , c de le fole , 

Che già cotanto insuperbir mi fero , 
fila pur séguito ancor , com egli vuole , 

Le solite arti , e V uso mio primiero. 

Peri sono in parte allr’ uom da quel eh’ io fui-, 
Ch' or da luì pendo , e mi rivolgo « luì. 
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ISee imhi fixa domus , terrae ncc scmper opaca* 
Infernasque polo procul a puro incoio sede* ; 

c Libani , scu Calameli sacpe ardua rupes 
Praebet odorafam mihi sedem in tractibus acthrae: 
Occurruut oculis nullo Vcnus abdita velo , 

Marsque tllic variis volventes vuKibus orbe* • 
Perlego qnae tardo volvuntur sidera lapsu , 

^ uaeve cit0 : <P Iac ridoni : q Uae contagia portant ? 

44 

Et pcdibu s calcare datur volitantia coelo 

ISubila vel cava , vel tenebrosa , vel Iride pietà : 
X" a rallon . e le S° rorcs gencrentur , et imbres , 
Vuove modo per nintbos fulvae agitentur arenae : 
Missile quae fulgur succendant semina flammae , 
Lxilit et rupia disunì de nube deorsurn : 

Sidereos ignea oculis lustro ,'à r que cometa* , 
t ngeret ut nostrqm persaepe superbia mentem. 

45 

Gloria tanta mei tam longe crevit eundo , 

Ut ( demens ! ) omnes rerum cognoscere causa® 

't pemtus niihi jara patefaclas esse putarim 
^iunnnis acterni leges , quibus omnia liunt. 

At pustquain nnhi lustrali baptisniatis uuda 
Periudit frontein Petrus sordesque rigavit , 

Altius intendit mea meng , et docta remausit , 
V uan * sit iners ex se , caecisque voluta tenebri*. 

46 

Tunc cognovi hominum meules hebetare superba* 

Ad radios aeternae lucis , non scous atquc- 
Ad radios Phoebi volucris nocturna percrrat ; 

Unde indignatus tempsi malesana jiventae , 
Assuetas tamen in studiis ego prosequor arte* 

Ui de more , illas mihi nulla lege velante. 

Monbus instrnetis quam sum diversus ab ilio i 
Principiutn , finis Deus , et Deus omnia nobi*. 
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47 

JE in lui m acqueto , egli comanda , e insegna * 
Mastro insieme , e signor sommo , e sovrano i 
Nè già per nostro mezzo oprar disdegna 
Cose degne talor de la sua mano. 

Or sarà cura mia , eh' al Campo regna 
/.' invitto eroe dal suo career lontano : 

C/i ei la m impose , e già gran tempo aspetto 
Il venir rostro , a me per lui predetto. 

48 

Coti con lor parlando al loco viene , 

Or' egli ha il suo soggiorno , c7 suo riposo. 
Questo è in forma di speco , e in se contiene 
Camere , e sale , grande , e spazioso. 

F ciò che nudre entro le ricche rene 
Di più chiaro la terra , e prezioso , 

Splende iri tulio ; ed ei n è in guisa ornato % 
Cli ogni suo fregio è non fatto , ma nato. 

% 

JN on mancar' qui cento ministri , e cento , 

Ck' accorti , e pronti a servir gli osti foro 
Nè poi in mensa magnifica d’ argento 
IH incar’ gran vasi e di cristallo , e d’ oro ; 

Sfa quando sazio il naturai talento 
Fu de' cibi , e la sete estinta in loro ; 

Tempo è ben , disse a i cavalieri il Mago , 
Che ’l maggior desir vostro ornai sia pago. 

5o 

Quiyi ricominciò : L' opre , e le frodi 

Note in parte a voi son de V empia Armida. 
C om’ ella, al Campo venne , e con quei modi 
Molti guereier ne trasse , e lor fu guida . 
Sapete ancor , che di tenaci nodi 
Cd avvinse poscia ; albergatrice infida 
f eh' indi a Gaza gl' inviò con molti 
Custodi, c chi ir» yiafuron disciolti* 
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47 

llle quies animae , pariterquc docetque , jubetque 
Ut summus r<rum dominus , rerumque magisteri; 
Wec dedignatur per nos ut mira geraiitur 
Pigna De© tantum , cui telJus parct et astra. 

Interea ut va' longinquo de carcere praestans 
Ad sua castra redux yeniat me cura tenebri. 

Id jubet ipse Deus : Mihi jam patefactus ad aures 
Adveutus vester.*iX , vix fraenaverat aestum. . 

48 

Sic vario sermone viam venere levantes , 

Ilii ubi iimen erat praestans , sedesque quietis. 

IHa specus formarli, ut primum , referebat, et intus 
Continet ingentes aedes , ac atria vasta : 

Insuper et quaecumque sinu pretiosa ^opulento 
Terra fovet. Late gemmis , auroque coruseat 
Sic , ut opes tantas hominum multa arte putar es 
Esse laboratas , cum det natura creatrix. 

• 49 

Ucce adsunt famuli centum , centumque ministri, 
Munera qui racritis ce eres persolvere certant. 
Aurea luxuriaot spumantia pocula vino , 

Et fumairt epulae mensis ante ora paratae. 

Postqua ni exempta fames, c» amor compressus edendi, 
Et peuitus dcpulsa siti* per munera Bacchi, 
Tempus, ait magus, est tandem ut majora labórem 
Vestra replere , viri, vota, atque arcana docere. 

5o 

Tum sic exorsus : Vobis fraudesque , dolique 
Armidae perspccti sunt ex parte uefandae ; 

Et bene nostis tantos qua ratione fefellit 
Castra ingressa viros : tanfi dux femina facli : 
Tlaud ignari estis post haec vinxisse catenis 
Incautam pubem sub opaci career is umbras; 
Penique non latet illam multo milite tectam 
Per fortem donatala liberiate Rinaldum, • J 

Tom. IH. 6 
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5i 

Or vi narrerò quel , eh' appresso occorse t 
yera istoria , da voi non anco intesa . 
Poiché la maga rea vide ritorse 
La preda sua , già con tant’ arte presa ; 
dmbe le mani per dolor si morie ; 

E fra se disse di disdegno accesa j 
u4h vero unqua non fia , che d’ aver tanti 
Miei prigion liberati egli tifanti. . 

Se gH altri sciolse , ei serva , ed ci sostegna 
Le pene altrui serbate , e’I lungo affarino . 
JVè questo anco mi bo ta •, i’ vo' , che regna 
Su gli altri tutti universale il danno. 

Così tra se dicendo , ordir d’srgna 
Questo , eh' or udirete , iniquo inganno . 

, Viensene al loco , ove Rinaldo vinse 

In pugna i suoi guerrier i , e parie estins <?. 

53 

Quivi egli avendo l' arme sue deposto , 

‘ Indosso quelle d’ un pagan si poter * 

Forse perchè bramava irsene ascosto 
Sotto insegne men noie , e men fumose. 
Prese l’armi la maga , e in esse tosto 
IJn tronco busto avvolse , e poi l’ espose •, 

* L’ espose in riva a un fiume , ove dovea 
Sluol de' franchi arrivar e , e’I prevedea. 

54 

fi questo antiveder potea ben ella , 

Che mandar mille spie solca d’ intorno ; 
Onde spesso del Campo uvea novella , 

E s f altri indi partiva , o fea ritorno. 

Oltre che con gli spirti anco favehu 
Sovente, e fa con lor lungo soggiorno. 
Collocò dunque ii corpo morto in parte 
Molto opportuna a sua mgantievol' arte • 
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Nunc relegarci paucis quae postca lacla fuere , 

Et genera reruin ignorarci sermone revolvam. 

Ut praedam tantisqrce dolis tantoque labore 
Partam Arnaida sibi auferri conspexit iniqua t 
Tacta dolore mauus ambas lune dente momordit 
Atque ira indignata fremeus sic ore loqmita est. 
Absit ut ille raeis de tot retulisse triumphum 
Gaudeat , et tamia se extoliat gloria rebus. 

5 a 

Quae scelerate tuis arpisti vincla, Rinalde , 

Dia pedesque , manusque tuae sub carceris umbras 
Tempus in omnc ferent. Nec sat. Per lumina coeli 
Commune in caput excidet irreparabile damnuni. 

Sic ait , et facinus fraudumque , dolique magistra 
Triste parat , Gallorum ad ineluctabile damnum. 
Adrolat illa locos , ubi de vieto agni ine fortis 
Donarat comites' jain liberiate Rinaldus. 

63 

Quum posuisset humi tua facta caede Rinaldus 
Arma ibi , cujusdara sibi sumpsit miiitis arma 
Caede perempti , ignotus ut irct forsitan hostes 
In medios non tam notis circumdatus armis. 
Truncatuin corpus circumdedit hisce cruentis 
Ula armi*, posmtque palarci secus amuis ad.oras, 
Quo legio Galloni saepe adventare solebat , - 

Atque adventurum siquidem pracsenserat illa. 

Et poterat certe Armida liunc praenoscerc casutn , 
ISamque per excubias circuiti explorarc solebat j 
Unde frequenter erat de rebus facta per illas 
Certior , et quisve ex castris abeundus in agros , 
Quisve foret remeandus jam perspexerat ante. 
Adde quod infernas longo sermone catervas 
Altoquitur } Corpus truncum ergo in parte locavit, 
Spes ubi per fraudes se posse eludere Fraacosi. 
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JVoh lunge un sagacissimo va letto 
Pose di panni postomi vestito . 

E impose lui ciò , eh' esser fillio , o detto 
fintamente doveva j e fu eseguito. 

Questi purlò co’ vostri , e di cospetto 
Sparse quel seme in lor eh ’ indi nutiiio 
fruito risse * e discordie , « quasi al fine 
Sedino *c guerre , e cittadine. 

56 

fhe fu , com' ella disegnò , creduto 

Per opta del Buglion Rinaldo ucciso i 
Benché al fine il sospetto a tolto avuto 
Pel ver si dileguasse ul primo uwi->o. 

Cotal d’ Armida l' artificio astuto 
Primieramente fu , qual’ io diviso. 

Or direte ancor , come seguisse 

Poscia Rinaldo , e quel , eh’ indi avvenisse. 

. 

Qual cauta cacciatrice Atmida aspetta 

Rinaldo al varco : ei su i Orante giunge j 
Ove un rio si dirama , e un tsoietta 
formando , tosto a lui si ricongiunge ì: 

E a Su la riva una colonna ei ella 

fede , e un picciol battello indi non lunge. 

fissa egli tosto gli occhi ul bel lavoro 

Del bianco marmo leege in lettre d’oro i 

58 

O chiunque tu sia , che voglia o ca o 
Peregrinando adduce a queste sponde , 
Meraviglia maggior V orto , o l’ Occaso 
Non ha di ciò , che ì! i toletta asconde. 

Passa , sp vuoi vedprla. E persua>o . 

Tosto l'incauto a girne o.tra quell' onde. 

]S perchè mal capace era la barca 

jQli icudieri abbandona , cij. ci spi varca. » 
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Non prccul agregti coniectum corpus amicfu 
Occuluit famutum solerti mente seorsiin , 

Verbaque lieta dedit . simulataque somnia mentis : 
Èdocuitquc dolos : Cessertmt prospera quaeque. 

Ille avuios comites scirari , et quaerere causa» 
Fatus, suspicionis in ipsis semina sparsit , 

Postea quae rixa3 , et jurgia fota tulere 
Vos iuter , raiseroque agitaruat castra tumultu. 

56 

TJndique praevaluit vestrae sententia menti 
Illustrem juvenem furtiva caede peremptum 
Esse jubente Duce : at male structn evanuit omnia 
Suspicio , ut primum pérvenit nuncia veri 
,Fain*. Has de longft primrum fraudesque, dolosque 
Struxit in exitinni Gallorum Armida scelesta ; 
Postéa quae fecit , mine vos advertile mùntem 
Fabor enim, incautum ut laquearet iniqua Riu^d’us. 

5 ? 

Non secus ac neniorum cultrix , Comes afqne DianSe 
Prastantem virlute virum illa exprcfat Orontis 
Ad ripas , ubi rivus se srjungit ab amne ,• 
Telluremque tenens mediani conjnngitur ili i 
Ttursus , et insula se inediis attollit ab undis. 
Accedit juvenis , pilamque in littore cernii , 

Nec procnl inde phasclnm : Auratis pila lenebàt 
Sculpta notis syrio sermone haec scripta legenda. 

58 

Quisqnis es , o vel amica trahit fortuna sub oras 
Fluminis istiirs , vel ducit cer'a voluntas , 

Si tibi niens avida est nimium res noscere miras j 
Nil quibu» in torto mundus par continei orbe , 
Trajioe : res omne* parvo tenet insula gyro ; 
.Nilque subisse doli credens trajicere ila grat 
Imprudens j'ivcnis ; sed cum foret arcta phasdus 3 
Tf&jicit ipse fluenta unus , soeiasque relmquit* 
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tom’ è là giunto , cupido , e vagante 
Volge intorno lo sguardo, e nulla vede, 

Fuor ch'antri , ed acque , e fiori , ed erbe, e piante , 
Onde quasi schernito esser ss crede . 

Ma pur quel loco è coj» lieto , e in tante 
Guise l' alletta , eh' ei ti ferma , e siede } 

E disarma la fronte , e la ristaura 
Al soave spirar di plac.id' aura . 

60 

Il fiume gorgogliar fra tanto udio 

Con novo suono , e là con gli occhi corse i 
E mover vide un' onda in meno al rio , 

Che ’n se stessa *i volse , e si ritorse, 

E quinci alquanto d ' an enn biondo uscio , „ 
E quinci di donzella un volto sorse : 

E quinci il petio , e le mammelle , e de la 
Sua forma insin dove vergogna cela • 

6f 

Cosi dal palco di notturna scena 
O N'nfa , o Dea , tarda sorgendo , appare* 
Questa f benché non sia vera Sirena , 

Ma sia magica larva , una ben pere 
Di quelle , che già presso a la Tirrena 
Piaggia abitar ’ C insidioso mure : 

Nò men che ’n viso bella , in suono è dolce Z 
E cosi canta , e 'l cielo , e V aure moloc : 

6 a 

O giovinetti , mentre Aprile , e Maggio 
V' ammantan di fiorite , e verdi spoglie : 

Di gloria . odi virtù fallace raggio 
La tenerella mente ah non v’ invoglie : 

Solo chi segue ciò, che piace , è saggio : 

E in sua stagioti degli anni il frutto cogli et • 
Questo grida natura. Or dunque voi 
Indurerete l’ alma a i deai suoi l 
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ut pnmum venit per gyrum lumina torsit , 

Nec quidquam insueti vidit , veruni obvia tantum, 
Ut plautas , frutifces , lymphas , floresque virentcsj 
Ilinc se derisum oenset per sigila columnae. 

Àura tariien lenis tanta dulccdine sensus 

Mulcet ibi , ut tandem sedeat quasi fractus in umbrd: 

Ex uit illustrem cristata casside frontfcin , 

Alque illam zephiri placido knimine rnulcet. 

60 

Interea insolito sonitu mox acstuat amnis : 

Uicct ad sonitum cupidu3 sua lumina verlit r 
Atque undam medio sinuosam in Uumine vidit 
Sub geminato» orbes nuliu agitante remivi ; 

Inde comae ll.ivae adparent , flaviqne capili» , 
Emcrgunt e gurgite vuhtis inde pucllae , 

Pectora se pandunt tandem, et super ubera raonstranf, 
Et costas , et formimi. Vis, Ugit linda putUadii. 

6 1 

Ilaud aliter nocturuo emergit Tjyropbs theatro , 

Seu Dea quae seri? ini se fcrt spcctaniibus nin o ; 
Talis erat quae nympha super se fuderut itniìas. 

Et quamquam illudenti sensus sit inani» imago , 
Aitameli oré refert tuia in ex syrenibus illis . 

Quae sicul i s rateg cautu praedantur in undis : 
illa venusta nirais facie , acque ac gulture dulcis 
Fundit ab ore melos , terramque , polumque rclaxat. 

62 • 

O pueri , quibus annos dum tegit alma juventus , 
Verque parat vario fronti de flore corona® 

Abs't , inanis fallax ut virtutis imago 
X)ecipiat teneram mentein , seu gloria rerum. 

Jlle quidtm sapiens sibi quelli traini una voltiptaSj 
yEtatisgue suae placeat deccrpere fructus. 

Ilaec natura docet. Naturae spernere voces 
Nonne nefas, dirumque nefas j ini morte piatxdilia? 
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Folli , pèrche gettate il caro dono , 

Che breve è sì , di co tra età novella ? 

Nomi, e senza soggetto idoli sono 

Ciò che pregio e valore il mondo appella. 

La fama , che invaghisce a un dolce $uono 
Voi superbi mortali , e par si bella ; 

E' un Eco , un sogno , anzi del sogno un’omilra } 
Ch ’ ad ogni vento si dilegua e sgombra. 

64 

Goda il corpo sicuro , e in lieti oggetti 
IJ alma tranquilla appaghi i sen i fruir. 

Obb/ìi le roje andate , e non affretti 
Le sue mitene >n aspettando i mali. 

Nulla euri , se ’l ci, l tuoni , o saetti : 

Minacci eg’i a sua voglia , e inf ernali strali. 
Questo è saper , questa è felice vita j 
«S i C insegna natura , e si 1‘ addita, 

65 

«5"i canta V empia ; e 7 giovinetto al sonno 
Con note invoglia $i soavi , e scorte ; 

Quel serpe a poco a poco , e si fa donno 
Sovra i sensi di luì possente , e forte : 

Nè i tuoni ornai destar , non eh’ altri , il ponna 
Da quella queta immagine di morte. 

Esce d’ aguato allor la falsa maga , 

E gli va sopra , di vendetta voga. 

66 

Ma quando in lui fissi lo sguardo , e vide f 
Come placido in vista egli respira ; 

E ne' begli occhi un dolce atto che ride , 
Benché sian chiusi , ( or che fin, $’ et gfi gira? 
Pria s' arresta sospesa : e gli s ’ asside 
Poscia vicina , e placar sente ogn ira , 

Mentre il risguarda ; e’n su la vaga fronte 
Pende amai il , che par Narciso aC fonte. 
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63 

Ari releust anni vernantis llore juven’ce 

A nentes/ quorum vobis tam numera sordent ? 

Et virtus, et h.mos , quae ut numina tnundas adorai 
Nomina suut v. ioua t et mi sunt nisi puìvts, et unribra^ 
Pulvis , et umbra ìcyis , potiusve insomnia mentis 
Kit fauue rumor rnuudi bacchantis in oras , 

U.ilfi tiimant animi vobis mortalibus aegris ; 

Umbra Icvis , teuues quae mot vauescit ia auras. 

64. 

Almi venns fondai stia dulcia mclla labellis Y 
Atque euptdtiiis aestus tnulceat alma voiuptas v 
Pletora deponant curas oblila laborum , 

Nec celerent mala crudeli formuline fati. 

Intonet igne polus ; coelum sonet omne fragore ; 
Fulgore percellat tnrres , mens gaudia carpat. 
Felices o , quibus datur id coguoscere ad horam , 
Et praecepta sequi , dat quaé natura creatrix. 

,6 3 

Corde nefanda notas has fundit gattnre Ayemi, 

Et dolci suadet juveni dare luna »a sonino. 
Occupai il le artus scnsim mcrgitque sopore , 
Lethaeisque undis perfundit membra de inde. 
Fulmina non possunt altos depellcrc somnos , 

Ncc slrcpitus quisquam revocare ab imagine mortis 
Collapsutn per terras. Tunc Armida repente 
Egressa ipsidiis poenas cuoi saqguine poscit. 

66 

Ast ubi pace quiescenti sua lumina fìxit, 

Uonjpexitqie vrum dolci languore j acetileni» 
ftidenteiuque oer.tlis quamquam v clamine tertis » 

( Quid lìtt yigi es risu si forte micarcnt ? ) 
Priintnn anceps haeret } fatet i dein assidet aegra j 
Ira fugtt , succensa genis j tin Gtgrat amore, 

Nec satiare valens oculos pcndebat ab ore , 

Ut quondam pulcher funtts Narcissus ad undas. 
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E quei eh' ivi sorgean vivi tudori 
Accoglie lievemente in un suo velo ’ 

E con un dolce ventilar gli ardori 
Gli va temprando de C estivo cielo. 

Così ( eh’ il crederla ? ) sopiti ardori 
D' occhi nascosi distemprar quel gelo , 

Che $' indurava al cor , più che diamante f 
E di nemica ella divenne amante. 

68 

Di ligustri , di gìgli , e de le rose , 

Le quai fiorian per quelle piagge amene , 

Con nov arte congiunte , indi compose 
Lente , ma tenacissime catene . 

Queste al collo , a le braccia , a i piè gli p ossi 
Così V avvinse , e cosi preso il tiene : 

Quinci mentr egli dorme , il fa riporre 
Sovra un suo carro , e ratta il del trascorre. 

69 

Nè già ritorna di Damasco al regno : 

Nè dove ha il suo castello in mezzo all' ond*i 
Ma ingelosita di sì caro pegno , 

E vergognosa del suo amor , s' asconde 
Ne V oceano immenso , ove alcun legno 
Rado , 0 non mai va da le nostre sponde * 

Euor tutti i nostri lidi : e quivi eletta 
Per solinga sua stanza è un isoletta • 

70 

Un isoletta , la qual nome prende 
Con le vicine sue da la Fortuna. 

Quinci ella in cima a una montagna ascende 
Disabitata , e d' ombre oscura , e bruna. 

E per incanto a lei nevose rende 
Le spalle , e i fianchi , e senz i neve alcuna 
Gli lascia il capo verdeggiante , e vago : 

-£ vi fonda uq palagio appresso un lago i 
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67 

Quosque vidct madidos decorrere fronte serena 
Sudorcs , leviter curat detergere velo ; 

Ardentesque manu flabruin gestante frcquenter 
Temperai illi aestus coeli , refovetque quietem ; 
Solvere sic glaciem irato sub pectore strietam 
Durius ac adamante ignes vainere sopore 
Dcvicti ( nee habenda fides ) inimica Rinaldo 
Mox evasit amaus ejus bacchata furore. 

68 

Colligit inde rosas , et cana ligustra per agros , 

Et dulces calthas , ibi quas laelissima tellus 
Giguit , et arte nova intextas de floribus illa 
Serta faoit , variasqnc parat de flore catenas 1 
Colla, psdesque, mauusque viri, fortesque lacci' los, 
Hisce modo vinclis nectit , vincitque catcnis , 

Sic sonino correptum , sublatumque quadrigae 
lmponit , cclerique sedcns secai aera cursu. 

, % 

Nec mens ad Regna est ìlli remeare Daniasei, 

Nec stagni ad medias uudas , ubi condidit arcem, 
Sed tantae , Umtique boni nimis anxia praedue , 
Tarnque nimts foedi aidoris succensa pudore, 
Oceani immensi ìuediis se condii in undjs , 

Quo nostri* solvcns ex oris appulit utiquam 
Nulla carina; sedes ibi tutas Os.it amoris. 

Ìnsula nainque tenet mcdiis in Uuctibus illoav 

7 ° ... 

No meri ci fortuna suum dat , ut omnibus illis , 

Quae medio passim consurguut de aequore circura. 
llrtc alveoli alti peticrunt culmina montig , 

Saxa latebroSis antris , et inhospita silvis. 

Arte venelìcia costa* , et tergara saxi 
Veliere brumali texit , nec solvitur aeslu : 

Culmina fruticibus semper viridantia vcrnant , 
Fxaeclarainque lacus ad litora condidit acdcm« 
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Ove in perpetuo Aprii molle umorosa 
Pila seco ne mena il suo diletto. 

Or d i cosi lon'ana , e ascosa 
Prigion trar eoi dovete il giovinetto '• 

E vincer de la timida , e gelosa , ( 

Le guardie , ond' è difeso il monte , e l tetto» 
E già non mancherà chi là vi scorga , 

E chi per l' alta impresa arme vi porg i* 

7 2 

Trovere'e , del fiume a pena sorti , 

Donna giovin di vièo , an'icu d anni : 

Ch' a’ lunghi crini in su la fronte a-tortt 
Età nota , ed al color vano de panni. 

Questa per l' allo mur fin che vi porti 
Più ratta , che non spiega aquila i vanni }j 
Più che non vola il folgore ; nè guida 
La troverete al ritornar men fida. 

: z 

A pie del mon'e , ove la maga alberga + 
Sibilando strisciar novi Pitoni , 

E cinghiali arrizzar V aspre lor terga j 
Ed aprir la gran bocca orsi e leoni 
Vedrete : ma scotendo una mia verga , 
Temeranno appressarsi , ove ella suoni. 

Poi via maggior ( se dritto il ver 5’ estima ) 
Troverete il periglio in su la cima. 

24 L 

Ijn fonte sorge in- lei , che vaghe , e monde 
Ha V acque sì , chi i riguardanti asseta : 

Ma dentro a i freddi suoi cristalli asconde 
Dì tosco estran malvagità secreta 
€h’ un piccio 1 sorso di sue lucide onde 
Inebbria V alma tosto , e la fa lieta. 

Indi a rider uo;n move ; e tanto il riso 
<£’ avanza al fin , eh ' et ne rimine ucciso. 
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Molila perpetuo Aprili vitae olia ducit 

Charus amai» illic siimi! , et sua. gaudia compiei j 
Fas igitnr tain caeco et tani procul orbo remote 
Carcere praec'arutn putir um subducere vobis ; 
Custode» raontis fas est superare , dolosa 
Quos posuit vigiles agita a Armida timore. 

Vos duce, vos monitis, armis quoque egei» et aptis; 
Nil deerit vobis ad opus ; sunt cuneta parata 

7 * 

Occurret mulier trajecto lJumine vobis 

Ore ferens anuos v iride s , sed ptenior aevo , 
Tempora contortis ge9tans redimita captili s , 

Et varias vario vestes induta colore. 

Hacc per inane ferct vo^met super aequoris undas 
Ocyus ac tenues Jovis auras pervolat Ales , 
Nubili. sive secai fulmen , caia latitar axe: 

Hacc eadcm referet reduces ad castra relieta. 

7 3 

Montis , ubi maga defixit sua teda , sub irnis- 
Sibila vibrantes occurrent ore diagones r 
Spumantcsque simul villis horrentibus apri , 

Non minus atque ursi ore frementes, atque leones. 
Est mihi virga nainax: illa stridente recedunt 
Monstra , manu hatac tuti torquentes ibitis ultra ; 
Ista pericla tamen vobis ad unda per h- stes 
Sunt nil ; sed mnj-ora manmt in vertice montis» 

?4 

Vena pcrennia aquae niveo de silice manat , 

Quae incutit ardores aspergere guttura lymphis ; 
Atra veuena tamen nitidis abscondit in uudis, 

Vac quibus est istos latices potare voluntas ! 

Gutta sat est meutem laeto compiere furore, 
Oblitamque mali furibundam quacrere risum 
Ast ubi niella dedit , ferii ictu corda dolore , 
Atque agitata malis fas est occumbeie morti. 
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Lunge la "bocca disdegnosa , e schiva 
Torcete voi da l' acque empie omicide . 

, JVè le vivande poste in verde riva 
y' alleitin poi , nè le donzelle infide , 

Che voce avran piacevole , e lasciva , 

E dolce aspetto , che lusinga , e ride. 

Ma voi gli sguardi , e le parole accorte 
Sprezzando . entrate pur ne L’ alte poi te. 

76 

Pi > ntro è di muri inesu icabiV cinto ■> 

Che mille torce in se confusi giri 
Ma in breve foglio io ve'l darò distinto 
Si : che nessun error fia che v’ aggiri . 

Siede in mezzo un giardin del labirinto , 
Che par , che da ogni fronde amore spiri t 
finivi in grembo a la verde erba novella 
Giacerà il cavaliero , e la donzella . 

77 

Ma commessa , lasciando il caro amante , 

In altra parte il piede avrà rivolto •, 

Vo' -, eh' a lui vi scopriate , e d' adamante 
Un scudo , eh’ io darò , gli alziate al volto i 
Sì eh' egli vi si specchi , e'I suo sembiante 

t Reggia , e l' abito molle , onde fu involto : 
Cli a tal vista potran vergogna , e sdegno 
Scacciar dal petto suo l' amore indegno. 

7 » 

Altro che dirvi ornai nulla m' avanza , j 
Se non eh' assai securi ir ne potrete , 

E penetrar de l' intricala stanza 
Ne le più interne parti , e più sevete ; 
Perchè non fia , che magica possanza 
A voi ritardi il corso , o ’l passo viete : 

Nè potrà pur ( colai virtù vi guida ) 
il giunger vostro antiveder Armida : 
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Ora proul lymphis, procut a lethalibos undis , 

Fonte tabella procui socii subducite cauti. 

Nec vos seducant cpulae ir» viridantibus herbrs 
Ai te paratae , nec praestanti corpore Nymphae 
Lasciva edoctae modulari carmina canti» , 

Atque animos ad turpia dulci impellere risu. 

Dulcia verba sono ias vobis spernere , et actes , 

Et fas interiora irrompere limiua sedis. 

. . 76 
Atria mille lare9 cìngunt, et mille viarum 

Atria connectunt contoitis orbibos aedis, 

At nitidi» signis per me descripta papyron 

Vos ducet non deceptos ambage viarum. 

Tecta teuent medium labyriutbi molle virctum , 

Cujus frons oinnis redolens inspirai amorem j 

Substratique sedent in molli ibi iloribus herba 

Virque , puella siraul libantcs oscula labris. 

77 

At postquam illa loco excedens paulisper amantem 
Liquerit, et vir manserit incora itati»* in herba , 
Prosilite ex umbris , clypeumque adman'ina cor»n> 
Objicite ante ocntos juvenis, quem postmodo tradana. 
lpse sui vultus , lascivaquc tegmiua , corpus 
Est Jquibus ornatum , attente speculatus in ilio ; 
Indignans animo sulTunditur ore pudore , 

Et pudor indignimi de pectore pellet amorem.] 

7 8 

Haec modo sint satis : Eja expellite corde timprem l 
Ibitis ineolumes ; iucoeptis fata favebunt j 
Nec vetitum vobis ledi penetrare recessus , 

Sit licet implexum contorta ambage viarum ; 

Nulla potest etenim voi cursum Thessala virtus 
Sistere , vel prohibere avidam contingere metani. 
Adveotum vestrum ncc Tartarus ipse valebit 
Ante decere m agata, Tantuui est yirtutis ab alt», 

t 
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Nè men sicura da gli alberghi suoi 
lì uscita vi sarà poscia , e ’l ritorno. 

Ma giunge ornai Ì ora del sonno ; e voi 
Sorger diman dovete a par col giorno. 
Co ì tov disse , e gli menò dipoi 
Ove essi avean la noia a f ir soggiorno. 
Ivi lasciando lor lieti e pensosi. 

Si ritrasse il buon vecchio a suoi riposi. 

Fitte del Cauto Decimoquarto. 
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Dé'M^ue lectìro» pAriter de sedibus illis 
F *rre pedes dubitar nc'c no i femeai'e Penates. 

Sed jain tempus adest placidae dare membra quieti; 
Nani yobis fas est , cfum prinu.n aibescere lucem 
Cernere fata dabuut , de vesiris surgere strana. 
TtyLia dieta ded t , comitesque ad strata reduxit) 
Tujn lactos itlifi , ét pectore mnlia morente* 
Deserti in proprium se acque cubile recepiti 
/Finti Libri Decimiquatii , 
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Dal Migo istrutti i Cavalier seti vanno 
Dove il pino fatai gli attende in porto. 

Spiegan la vela , e pria del gran Tiranno 
D' Egitto i legni , c l' apparecchio han scorto- 
Poi tuie il vento , e tale il nocchicr hanno , 

Che ben lungo viaggio estimati corto. 

All' isola remota aitine spinti , 

Da lor le forze sono , eì vezzi vinti, 

n ■ . ' « 

VJT là richiamava il bel nascente raggia 
A l' opre ogni animai , che in terra alberga \ 
Quando venendo a i duo guerrieri il Saggio 
Portò il foglio , e lo scudo , e V aurea verga. 
Accingetevi ( disse ) al gran viaggio 
Prima , che 7 di che spunta , ornai p ià s’ erga. 
Eccovi qui quanto ho promesso , e quunto 
Può de la maga superar l' incanto. 

a 

Erano essi già sorli, e V arme intorno 
A le robuste membra avean già messe i 
Onde per vie , che non rischiara il giorno , 
Tosto seguono il vecchio ; e son l' istesse 
Vestigio ricalcate or nel ritorno , 

Che furon prima nel venire impresse. 

Ma giunti al Ietto del suo fiume : Amici , 

Lo v accommiato , ei . disse ; ite felici. 
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Praestantes viriate viri sic optiate dodi 

Litora nota pctunt , ubi puppis amica mancbat . 
Ast ubi contcensi navem , et data cariasti vento % 
jEgypli classem lustrata , atque agmina Regii. 

Sic venlui, Rectorque ratis enmitunlur euntts , 

Ut via visa Ire vis fuerit tondissima quamquam , 
Utque datum illts optataci contingere metani , 

Et Generis tuperdre dolos , irasque ferarum. 

T 

warnqne ad inexplelot surgens aurora labore* 

Per terras diffusa ammalia quaeque vocabat, 

Cum vigil ecce sene* secuiu clypeumque, libiumqne, 
lVomissamque ferens virgain se se obtulit illis 
Carpite, dixit , iter; via longa est; Eja priusquan» 
Exurgeus Titan altiiin consccndat in axem. 

Quac vobis promissa dedi sunt ecce scluta 
Hacc sat cruut superare magae fraudesque, dolosque* 
. a 

Iamque viri vigiles relevaraut membra cubili , 

Corpus et ornarant validum renitentibus armis j 
linde scnis per opaca carentia luce viarum 
Prolinus a tergo vcstigia lecta sequuntur , 

Et pariter gressi repetunt vestigia retro , 

Qua gressuin extulerant, iterataque lamine Iustrant, 

A-st ubi pcrventurn notas ad fluminis oras , 

ite viri , dixit , superique iucoepta secundent. ‘ 
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Gli accoglie il rio nè l' alto seno , e V onda 
Soavemente in su gli spinge ; e porta > 

Come suole innalzar leggiera Jvonda f 
La qual da volenza in già fu torta : 

E poi gli espon sovra la mo'lc sponda ' 
Quinci mirar la già p? omessa scorta. 

È~ider’ piccio’a nave , e in poppa quella y 
Che guidar gli dovrà , fatai Donzella . 

4 

Crinita fronte ella dimostra , e ciglia 
Cortesi , e fiivorevoli , e tranquille : 

E nel sembiante a gli Angioli somiglia : 

Tanta luce ivi par , eh ' arda , e. $ faville . 

La sua gonna or azzurra , ed or vermglict 
Diresti , e si colora in guise mille • 

Si eli uom sempre diversa a se la vede , 
Quantunque vòlte a riguardarla riede. 

5 

Così piuma talor , che di gen'ile 
Amorosa colomba il collo cinge , 

Mai non si scorge a se stessa simile f 
Ma in diversi colori al Sol si tinge. 

Or d’ accesi rubin sembra un monile. 

Or di verdi smeraldi il lume finge : 

Or insieme gli mesce e varia , e vaga 
In cento modi i ri guardanti appago • 

6 

Entrale ( dice ) o fortunali, in questa 
Nave , ond' io V ocean sirura varco : 

Cui destro è ciascun vento , ogni tempesta 
Tranqui la , e lieve ogni gravoso incarco. 
Per ministra , e per duce or mi v' appresta 
Il mio signor , del favor suo non parco : 
Cosi parlò la Donna ; e pià virino 
Pece , poscia a la sponda il curvo pino , 


Digitized by Google 



JJBER DECIMUSQUINTU 3 . 1*9 

3 

Excipit ajnnis eos gremio , leviterque per auras 
Tollit agens ilio» sursum , impellitque per undas : 
lucedunt ibi non secus atque supcrnatat arena 
llauius ia aequoreas undas dcmissus ab allo. 
Dcnique sutnatos inollis suserpit arena 
Parte sub advcrsa , ductrix ubi sponsa mancbat : 
Non magnani videre rateili; videre puellam 
Portuuac snmicm , inodcraniiua jamoue gercntem 

... 4 

Crinitasu fronUm fosmosa puella gercbat , 

Sed aititi are , uihil vuìiuque bcnignius illa» 
Augcticarn iurmam penitus referebat in ore. 

Tanta coruseabat lux tate in corporc pulchro, 

*1 ale trulli! vario* adverso sole colores 
Palla tegeus corpus : Tyrio modo murice tincta 
Apparet modo cacrulea ; atqne illusa colore 
Lumina f'aiiuatur quoties , datur aspicere illam. 

. " 5 

Jlaud aliter persaepe solet variare colores 

Sole sub adverso circmndans colla colutnbae 
Penna aurata sibi scinper diversa colore , 
Xlissnnitibque oculis seniper cernentibus illam. 
3Nuuc torquein simulai succensam luce pyropi , 
Tingilur inde statuii viridanti luce smaragdi ; 
Piunc situili iwniiscct radiis agitantibus illos. 
Spcctanl (inique inodis illuci.it lumina centum. 

'»» 6 

Jianc , ait , o fortunati conscenditc naviin , 

Cujus ope oceani uietucns nil caerula verro : 
Aura favens puppim' semper comitatur euntem ; 
Oinnis turbo siiet Corani ; nulloque gravatur 
Pondere. Me domiuus Coeli j ibet esse in in 1 strana, 
Ductnceuiquc viue, quam vobis pandit ab alto. 
Eja subite rateili, dixit , propiusque phaselurn 
pitico vi*tuae rcrnis admovit arenae. 
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Come la nobil coppia ha in lui raccolta t 
Spinge la ripa , e gli rullenta il morto : 

Ed avendo la vela a l’ aure sciolto , 

Ella siede al governo , e regge il corso t 
Gonfio il torrente è sì , eh’ a questa volta 
I navigli portar ben può su ’l dorso : 

Ma questo è si leggicr , che ’l sosterrebbe 
Qual altro rio per novo umor men crebbe , 

8 

f r eloce sovra il naturai costume 

Sf ingon la vela in verso il lido i venti. 
Biancheggian V acque di canute spume t 
E rotte dietro mormorar' le senti. 

Ecco giungono ornai la , dove il fiume 
Queta in letto maggior V onde correnti'. 

E ne l’ ampie voragini del mure 
Disperso o divien nulla , p nulla appare , 

• 9 - 

Appena ha tocco la mirabil nave 

De la marina allor turbata il lembo , 

Che sparisco n le nubi , e cessa il gravo 
JS r oto , che minacciava, oscuro nembo. 

Spiana i monti de V onde aura soave t 
E solo increspa il bel ceruleo grembo : 4 
E d’ un dolce seren dififuso ride 
Il del , che sè pià chiaro unqua non vide t 

io 

Trascorse oltre Asculona , ed a mancina 
Andò la navicella in ver Ponente > 

E tosto a Gaza si trovò vicina , 

Che fu porto di Gaza anticamente : 

Ma poi , crescendo de l' altrui rovina , 
Città divenne assai grande e possente ; 

Ed erunvi le pi.tgge al-’or ripiene 
Quasi d’ uomini si , come d' arene , 
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Dlque virò* primum sascepit poppi» euntes, 

Litore conveyam pinum subduxit in altura. 

Carbasa panduntur ventis 5 laxautur habeiiae ; 
ltla sedet poppi , navemque gubemat m undis. 
Nunc vero tantis increscit fluctibus aranis , 

Ut quascumquc ratea deferre per atta iluenta 
Possct t eo rnagis exiguam , tenuemque carmam , 
Quilibct amnis inops lymphis quain terre yaleret. 

8 

Jmplent vela noti ; ruit arane carina j putares 
Aera per vacuimi ferri , et cava litora ponti 
Qnaererc. Spumescit torrens atbcntibus undis 
jÈreque contoitas audis dare murmura retro. 
Devenere loco» , ubi volvitur aranis in aequor, 

Et devolveutes undas coraporjit arena. 

Dada subii peiagum, uigraque voragine ponti 
Demum absorpta manet , se seque in gurgite perdio 

' 9 

TJt primom subiit jactatas aequoris undas 
Prodigiosa ratis fugiunt ex aethere nubes , 
Stridcntesque Boti imnitantes tùrbine eoelum 
11 icet ex aniiqis omnera posuerc furorera. 

Aura le vis pelagi inoutes exaequat aquartira , 

Vix Zephyrusque Caveus crispantes couirauvct undas. 
Duce uncat eoelum, et darò splendore coruscat , 
Axe uec ulta dies iilujt.it pprior illa. 

i 10 

Thcssalias celeri purpu praetervolat ora» 

Acta ratea 4 lacvamque petens teuet hespera cursu 
Litora j sub Gaza,eq<ip statuii deyenit areuas. 
Portus erat quondam Q?zac , dura Gaza raanebat j 
$cd post qua ni eversae re» , et labefacta ruma 
.pecidit illa ; Itec.eiitem arrais , ppibusqne superbanr 
ìlare se se extulit, ILc cujtus,, hic arnia fuerunt 
Wili^euis : hpunacs sompesque («acquai* «# 09 $. 
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Volgendo il guardo a terra i naviganti t 
S co r gean di tende numero infinito. 

Mìravan cav aliti '* , mtravan fanti 
lì e , c tornar da la cittnde a / //fo ; 

E da cammelli onusti , e da elefanti 
Li arenoso sentier calpesto , e trito : 

Pc.i del porlo ve.dea n ne’ fondi cavi 
Sorte , e legate a V ancore le navi , 

1 a 

Altre spiegar le vele , e ne vediano 
Altre i remi trattar veloci e snelle : 

E da essi , e da’ rosivi il molle seno 
Spumar percosso in queste parti e in quelle « 
Disse la Donna allor ■ benché ripieno 
Il lido e ’l mar sia de le gemi felle , 

J Von ha insieme però le schiere tutte 
H polente Tiranno ancor ridotte. 

i3 

Sol dal regno di Egitto . e dal contorno 
Raccolte ha queste , or le lontane attende : 

Che verso l’ Oriente , e ‘l Mezzogiorno 
li vasto imperio suo inolio si Stende. 

«Sì che sper io , thè prima ossa • ritorno 
Fatto uvrem noi , che mova egli le tende : 

Egli . o quel , che in sua -vece esser soprano 
De l’ esercito suo de* capitano. 

>4 

fife atre ciò dice , come a qu ia suole ; 

Tra gli altri augelli trapassar >ecura , 

E sorvolando in tanto appresso il Sole , 

Che nulla vista più la raffigura 

Cosi la nave sua sembra che cole 

Tra legno , e legno : e non ha tema , • curo t 

Che vi sia , ehi V arresti , o chi la segno « 

• M da ler s’ allontana , e ti dileguo. 
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Lumioa torquentes e puppi ad litoris ora* 

Innumera in medio tentoria fixa legebant ; 
Cernebant oculi* equites , peditesque frequeutet 
Ire , redire via* curvo de litore ad urbem ; 
Cernebant oculìs Elephantes , atque camelos 
Pondera portante* conspergere pulvere coelum , 
Totque tenere ratea tati cava litora portus , 

Ut mate conversati» siquidem in nemora alta put area. 

>2 

Vela ferunt alias, aliaeque feruntur in undas 
Remigio ex illis , et ponti caerula yerrunt. 

Rostr-i per aequoreas undas , reruique fatigant 
JEquor arenosum , apumisque exaestuat albis. 

Bis super orsa loqui mulier : licet illa videtis 
Litora barbarlo» fervere cohortibas , omnes 
Attamen imperii nonduro collegit ab oris 
Undique Rea acies terra que marique potente» 

li 

fertili* jEgyptus tantum , et loca proxima Nilo 
Tot misere cohortes , expectatque reraotas ; 

Nam procul ad terras fines extendit £oas 
Imperium , et terras , quas torridqa axis adurif. 
Sed reor ante futurum ut nos redeamus ab oris 
Et reducem ignoto revocemus ab orbe Rinaldum , 
Quam tnoreat terraque, marique hiqo castra tyrannusj 
Seu qui sustinet officiumque , vioesque tjranni. 

*4 

■aee dicens veluti volucria Saturnia pennis 

Tuta solet reliquas per aves transcendere codura , 
Ac suprema peteus propi us tam accedere Phoebo, 
Amplius et nequeaqt oeuli disccmere molem ; 
Hostilcs inter puppet tic adyolat alia 
Yeutorum tua cymba pavens nil , omnia sperato» ; 
Nulla Carina suos cursus acquare valcbit , 

Bine (mensa Rtfit maria , et vaneàcit in attuo, 

Uh o 
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E ’n un momento incontra .Roffìa/ivriva ^ , 

Citici , In qual in Siria appqr primiera j 
4 chi d' Egitto move : indi, ri da riva 
Sterilissima vien di Rìnocera. 

]Son lunge un , monte , por la ti sc l op>ivp , 

Che Sf orge sovrai m^rla chioma, olle va * 

E i p è si lava ne l' insUfbfl\ onde , • i - 
E l' ossa di Pompeo nel grembo .asconde. . , 

.16 

Poi D andata scopre ,. e come porta 
Jl mar tributo di celesti umori 
Per sette il Nilo sue famose porte i 
E per cento altre ancor foci minori , , 

E nav’ga oRva Ip . cjttp. , ,4 af, fff4 • r - 
Greco fondata n i , Greci abitatori : 

Ed olirà Faro , isola t gi4 ,.,«>*« lunge 
Giacque dal lido t al Udq or si fon giunge. . 

*7 

Rodj. t Creta lontane inversori rP ola 

Si lascia , e costeggiando Africa viene. 

Su ’l mar colta e ferace , a dentro sola. 

Feriti di mostri .e d' infeconde arene. 

La Mai marica rade s e rode il §uolo.^c, ■ 
Dove cinque cittadi ebbe Cirene •' 

Qui Tolomita : e poi con l' onde chete 
Sorger, si mira il fabuloso itele. 

A 1 8 

La maggior ,S irte navi ganti inf sta , 

Trattaci in .ulto , inver le .piutgie lassa. 

E ’l capo di Giudcca .indietro resta : 

E la foce di Magra indi trapassa. 

Tripoli appar su ’l lido , .e ’n cantra, a questa 
Giace Muda fra L' onde occulta e lassa. 

E poi 1 iman con. I', altre .Sirli a tergo 
Ah*rbe , giù d*’. tqiofpgi t »tbepgr. 
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Ocyus et dicto Raphim prospexit ab undis , 

Quae posita ad lìnes Syriae venientibus oris 
jEgypti apparet prima , et supereminet onmcs ; 
Hinc Rinocerae steriles perlegit arenai. 

Non procul apparet Casius mons fronte superba 
Astra minana , pelagoque iuoumbit pondere vasto, 
lile pedes ponti in spumosis abluit undis, 

Ossaque Pompei in gremio tumulata recundit. 

i6 

Pclusium ecce procul , cui N ibis proximus ha or et , 
Qui liquidos latices septena per ostia voi vit 
In pelagum late , centumque minoribus oris 
Exonerans undas ditat Neptunia Regna. 
jEquor arans urbcm , Dauais quam condidif, et quam 
Victor Alexander proprio de nomine dixit , (dam 
Transilit; atque exinde Pharos,quae erat insula quon-( 
Sed sua htoribus nunc foedere litora ;ungit. 


Ad Boream procul haud risas post terga relinquit 


^quore tellures cinctas Cretaeque , Rhodiquc j 
Et proram cultasque , ferasque retorquet ad oras 
Afrae intus foetae tantum monstri*, et arenis ; 


Marmaricamque sccat, spatiunique libi quinque per £ 
Cyrenes celebrata per orbero lloruit olirn. ( urbe*. 
Occurrit Tolomita ; dein Gctitius amnis 


Lethcs , qui placidis tacitus deLabitur undis. 


iS 


Infestimi nautis , .alluni inde petente carina , 

Majorem syrtim ad laevam prope litora linquit ; 
Judecaeque caput cursu post terga remisit ; 
Egrediensque loco praetervolat ostia Magrae. 

Est in conspcctu Tripolis de litore su [gens , 
Adversamque teuet Melitcn vix vertice ab uadis 
Se se tollentem : remanent post terga volanti* 
AVzerbe pariterque -ronca', Syrtesque vnram* 
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In curva Udo poi Tunisi vede , 

C' ha d' ambo i lati del suo golfo un monte i 
Tunisi ricca , ed onorata sede , 

A par di quante n’ ha Libia più conte. 

A lui di còsta la Sicilia siede , 

Ed il gran Lilibeo gl' innalza a fronte . 

Or quinci addila la Donzella a i due 
Guerrieri il loco , ove Cartagin fue. 

20 

Giace l' alta Cartago : appena i segni 
De l’ alte sue ruine il lido serba. 

Muojono le Città , muojono i Regni ! 

Copre i fasti , e le pompe arena , ed erba • 

E V uom d’ esser mortai par che si sdegni. 

O nostra mente cupida e superba ! 

Gìungon quinci a Biserta , e più lontana 
Han l' isola de Sardi a l l altra mano. 

, 21 

Trascorser poi le piagge , ore i Numidi 
Menar già vita pastorale erranti. 

Trovar Bugia ed Algieri , infami nidi 
Di corsari : ed Orati trovar’ più aranti. 

E conteggiar' di Tingitana i lidi , 

Nutrice di leoni e d' elefanti : 

Ch' or di Marocco è il Regno , e quel di Fesse, 
E varcar' la Granata incontro ad essa. . 

22 

Son già là » dove il mar fra terra inonda 
Per via eh’ esser d’ Alcide Ofra si finse. 

E forse è ver eh’ una continua sponda 
Fosse , eh’ alta ruina in due distinse. 

Passowi a forza /’ Oceano e l'onda 
Abita quinci , e quindi^ Colpe spinse , 

Spugna e Libia pari io con foce angusta : 

Tanto mutar può. lunga età ntutta. 
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Inde videi Tunisini corvo sub Iitorc stanlcm , 

Quam gemini montes utraque ex parte tucatur; 
Urbs annis , op.busquc poìens super oppida ccatum, 
Quac magis iu Lybia ilorent celebrata per oibcin, 
Fertili* ex o.idis adversa Trinacria surgit , 
Kxtollitque suum contra Lilybeon ad Arctos. 

Tuoi alma puella viris,stetcriut ubi moenia quondam, 
Non procul ostcndit iitus Carthaginis altae. 

no 

Hic Carthago stetit totum celebrata per orbcm , 
Praecipitis modo litus habet vix signa ruiuae. 
Oppida labuntur , percunt quoque regna superba , 
Obruit et pompas , et fastus pnivis et herba. 
Mortales auiinos quid vana superbia return 
Extoìlis ? Cur dedignantur adire sepulchrum ? 
Biscrtam superant , de longe cernitur unde 
Insula Sardoniis adversum habitata colonis. 

2 1 

Inde plagas Numidas , et inospita regna fcrarom , 
Rustica gens ubi lustra vagaus per devia vitam 
Duxit agens olim incultam , superare repente» 
Salda* , Caesareainque Jolem malesana pirati* 
Coniugi# ad laevara videre ; deinde leoncs , 

Atque Eìephantes arva ferac .gignenlia Bredae , 
Arva , quibus late dant Regna Marochia leges , 
lllibcriuque tcnent ad versata in litore Ibcro. 

il 

Devenere locos , ubi terras inter inundat 

JEquor , et Alcidein Hngunt rupisse cavcrnas, 
Forsitau arva simul quondam indivisa fucre , 
Dissiluere tamen magna convulsa ruina ; 
Oecaàusque ruit , caipemque , Abilamque secavit 
H ine , atque hinc maris unda suis interflaa tcrris: 
Fauce brevi Hesperiam Lybicis divisit ab oris. 
Tempus edgx adeo p.Ais est variare 
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Quattro volte era apparso il Sol ne l' Orto , 

I) i che la. nave si spiccò dal lito : 

Nè m ci ( eh’ uopo non fu ) s’ accolse in porto , 
E tanto del cammino hi già fornito. 

Or entra ne lo stretto , e passa il corto 
Varco , e <’ ingolfa in pelago infinito. 

Se’l mar qui è tanto , ove il terreno il serra , 
Che fia colà , dov egli ha in seri la terrai 

24 

Più non si vede ornai tra gli ahi flutti 
La f rtil G ide , e l’ altre due vicine. 

Fuggite son le terre , e i lidi tutti : 

De l’ onda il Ciel , del Ciel l' onda è confine. 
Diceva Ubaldo all' or : Tu , che condutii 
N' hai , Donna , in questo mar , che non ha fine, 
Di , *’ altri mai qui giunse- ; e se pià avarile 
Nel monda , ove- corriamo , have abitante. 

a5 

Risponde ; Ercole , poi eh' uccisi i mostri 
Ebbe di Lòia e del paese Ispano ; 

E tutti scorsi e vinti i lidi voilri , 

Non osò di tentar l' alto Oceano, 

Segnò le mete, e’n troppo brevi chiostri 
I' ardir ristrinse de l' ingegno umano. 

Ma quei segni sprezzò , ch'ali prescrisse t 
Di veder vago , e di saper U ine. 

aS 

Ei pas ò le Colonne , e per V aperto 
Mure spiegò de’ remi il volo audace j 
Ma noti giovo ^li esser ne l onde esperio , 
Perchè inghiottito V oceàa vorace j 
E giacque co ’l suo corpo anco coperto 
il suo gran caso , eh’ or tra voi si tace. 

S‘ altri vi fu da' venti a forzi spinto , 

O non lomoane , 0 vi rimase estinto. 
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Pii rebus 3b Eòo quater di bis lumiue tenas 

Spargerai , ex quo cymba suis disccsserat oris j 
Et tantas emetisu vias , tot litora passini 
li iu 1 u:n]uun -py. tbs adiit , noe adire necessitili. 
None subii angusCas fauces , terrasque reliuquit 
Post tergum , peLaguiu]ie petit sine li ore vastum. 
JE jaòra si tantum hifci mcrescuuti aggere strida , 
Quid dei terras ubi. poutus contmet orbi» ? 

- 4 - 

Jjmque maris fl ictus mox puppc pcteutibus altos 
Alma latct -G’ades , latitata urbesque propinqqae. 
Litora vanescunt , nihil est nisi poutus , et aer. 
Termioat.und.ipoluin} coelum quoque terminat undas. 
Tane Ubaldus ait: precor, o preoor alma magistra , 
Quae nos absque oris haec tot per caerula ducis , 

; Aia quis adhuc bue venerit ante , edissere nobis , 
Et num ignotas , quas petimus , colat incoia terrai? 

25 

llla baec:Alcides postquam ferro, et faceperculi: hydram,> 
Moustraque telluri* Lybiae , et regionis Ibcrae, 
Postquam urbes late vestras , atque arva subrgit , 
Oce iuum non est. ille aususn adire profondo m, 

Sed posuit mctas , niiniumqne in carcere clausit 
Augusto mentes hominum -, et mortalia coopta j . 
Sed positas. mctas illas despexit Ulisses 
Jam cupìdus causas omnes cognosccre rerum. 

26 

l!!e per- intmensum voluti dare carbasa vent's 
vEquor , et excelsas volóit praeourroi e metas , 

Sed donmissc prius fluctus ni! profuit illi, 
linda voraxiillma nam texit gurgitc vasto. 

Eatsr latent 0>:is , velut olira corpus in undis, 

Et eusum narrare pndet famam aere canoro. 

Quod si forte alios tempestai impili it illue , 
Óccubucre ibi , nce- vi*um -Tedierei penate». 
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Sicché ignoto c ’l gran mar , che tolclii : ignote 
Itole mille , e mille Regni asconde : 

Nè già d’ abitator le terre han vote ; . 

Ma son come le vostre anco feconde. 

Son' esse otte al predar : nè steril puote 
Esser quella virtù , che ’l Sol v’ infonde * 

Ripiglia Ubaldo all’ ai’ : Del mondo occulto 
Dimmi ; quai son le leggi , e quale il culto . 

38 

Gli soggiunge colei : Diverse bande 
Diversi han s iti , ed abiti , e favelle. 

Altri adora le belve ; altri la grande 
Comune madre ; il 'Sole altri e le Stelle : 

V’ è chi d' àbbominevoli vivande 
Le mense ingombra scellerate , e felle. 

E ’n somma ogn un , che'n qua da Culpe siede j 
Barbaro è di costumi , empio di fede. 

« 2 9 

Dunque , a lei replicava il Cavaliero , 

Quel Dio , che scese a illuminar le carte , 
Vuole ogni raggio ricoprir del vero 
A questa , che del., mondo è si gran parte ! 

No , rispose ella , ansi /a/e di Piero 
Piavi introdotta , ed ogni civil arte. 

Ne già sempre sarà , che la via lunga 
Questi da’ vostri popoli disgiunga. 

3o 

2'empo verrà , ché fan d' Ercole i segni 
Favùla vile a i naviganti industri ; 

E i mar’ riposti , or senza nome , e i Regni 
Ignoti ancoi tra voi saranno illustri. 

Fi a , che ’l più ardito ali' or di tutti i legni ^ 
Quanto circonda il mar , circondi e lustri } 

E la terra misuri , immensa mole , 

Vittorioso ed emulo del Sol 
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Ergo ignota manent , quae perlegis , acquora late , 
Ignotasquc tegunt terras , ignotaqne regna; 

Arva per aequales vobis habitata colonos 
Sunt Cereria , Bacchique feracia granirne pingui. 
Campi herbas gignunt, ncque non focconda pcracvum 
Esse potest virtus , quain sol demittit ah alto, 

Tum contra Ubaldus rursum sic voce rcquirit : 

An legcs habeat , cultumnc incogaitus orbis ? 

28 

lila haec : Diversos ritus , variasque Ioqudas , 
Diversosque habitus referunt diversaque regna. 
Thure colunt alii pecora; antiquamque parentela 
Noanulli vcnerantur ; solem , et sidera inulti. 

Pars onerant tnensas epulis , dapibusque nefandi s, 
Immitesqne patres natorum viscera lorrent. 
Denique trans calpem terras quicumque frequentai, 
Impius ille Deum nescit , moresque recusat. 

Qua ralione potest fieri tamen ( ille vicissim ) 

Ut veneranda Dei proics delap^ per auras , 

Quae Juccm darct in mortis degeutibus umbra , 
Tantam orbis partemin tenebris,umbrisque relinqual? 
Falleris , illa inquit , verum mysteria legis 
Focderis alta novi , moresque , artesque magi strae 
Excipientur ibi cupide ; sedemque locabunt , 

Tum gentes omnes sibì juugent foedere dextras. 

3o 

Sic placitum. Venict lustris labentibus aetas , 

Cimi doctis Alcidis erunt quasi fabula nautis 
Signa ; remotaque nunc sine nomine caerula ponti, 
Regoaque jam vobis incognita nomen ad astra 
Tollcnt. Aule alias primum Pletorici pinu 
Orntiia lustrabit maria , et circumdabit orbem. 

Illa vias imitata poli , quas monstrat Apollo, 
Immeasam terrae mojent defittici *lis. 
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Un uom de la Liguria avrà ardimento 
A V incognito corso esporsi in prima ; 

Nè ’/ minaccici ol fremito del vento , 

Nè f inospit > mar , nè il dubbio clima t 
Nè $' altro di periglio , o di spavento 
Più gvave e J'ot midabile or si stimai , 

Euran eh’ il generoso entro a i divieti 
I)' Abila angusti V alta mente acqueti. 

32 

Tu spiegherai , Colombo , a un novo polo 
Lontane si le fortunate antenne , 

Chi a pena seguirà con gli occhi il volo 
La fama , chi mille occhi , e mille penne. 
Canti ella Aloide e Bacco , e di te solo 
Basti a' posteri tuoi , eh’ alquanto accenne : 
Che quel poco darà lunga memoria 
Di poema degnissima e d' istoria. 

33 

Co * dice ella ; e per l' ondose strade 

Corre al Poneii* , e piega, al mezzo giorno « 
E vede , come incontra il Sol già cade * 

E come a tergo lor rinasce il giorno. , 

E quando appunto i ràggi e le rugiade 
Je bella aurora seminava intorno , 

Lor s ’ offri di- lontano oscuro un monte , 

Che tra le nubi nascondea la fronte ■. 

34 

E ’l vedean poscia procedendo ovante , 

Quando ogni nuvol già n era rimosso , 

A l’ acute piramidi sembiante 
. Sottile in ver la cima ,, c ’n mezzo grosso i 
E mostrarsi, tal’ or così fumante. 

Come quel , che d’ E neelado è su ’l dosso * 
Che per propria miura il giorno fuma , 

E' poi la nove il. ciel di, fiamme allumai 
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Ante ornnes primus Laguro de sanguine cretti* *. 

Vir caput ancipiti cursu obj- ctate periclia' 

Audebit ; veutorum nòe fera uurniura pectus , 

TSec dubium coelu-na , nec inospifa caerula ponti , 
IN ec quaccumque animos complent forraidihe firmo*, 
Seu mortis , discrimina , seu< terrori» in orbe-, 
IndomitumfYangent ,qiriu spretis tinibus arctis 
Iinperiosae Abylae det per freta carbasa venti*. 

3a- 

Expande* , Columbcj tuos nova ad astra volatus , 
Diversusque orbis stupidus tua carbasa cerneU 
Fama tuos celeres oculis defessa volatus 
Fulta licei, pennis vix pone subire valebit. 

Hcrculis , et Biechi simulatas aere canoro 
I Ila canat laudes Tibi sat transmittat in aevum 
licmen, et illustres resonanti cannine vales 
Fortia gesta caueot tragici* cc-lcbranda cothurnis. 

33' 

Dum illa vias ponti tali sermone' le vabat , 

Puppis ad occasum currit flcctitque sub axemi 
Aspicit ut sol adversus >se condat- in* undis , 

Utque dies .rediens post terga resnrgat a^ortu. 

Ast ubi primum. aurora silos d fiiWit Eoo 
Hu mente» radio», et sparsit lumi ne teVras , 

Ecce procul inons aiifte ocu!o‘s-»e so obtuUt mter 
li ubila opaca tegens excelsè'cacu ialina» ©livù , 

34 

Cl arius apparent deitv pKocedentilute ukfli 
Nubibus- excus6Ìs suinmi fastigi* 1 mtìntis > 
Pyrainidom. summo con» referenti* a cu ut ta 1 . 

Imaque sensi m- meles -decrè*tebat ! in aHiimi' • 

Saepe sohìV^ertCxidarè fuinuni <rUpfs- ad instar 
Aienae-, cm» ruptis 'in 1 campos ilio cani inis 
Grassatur , vomere attuto ■ sole- manente videre*' 
Fumimi , sed-^oehwn 1 petfundire uoctc favilla*» 1 - 
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Ecco altre Isole insieme , altre pendici • ■ 
Scopi iano al fin meri erte , ed elevate <:■ 

Ed eran queste l’ Isole felici 
Cosi le nominò la prisca elate , 

A cui tanto stimava i Cieli amici , 

Che credea volontarie e non arate 
Qui partorir le terre ,- e ’n più graditi 
Erutti non culte germogliar le viti. 

36 

Qui non fallaci mai fiorir gli olivi , 

E 'l mel dieta stillar da l' elei cave : 

E scender già da lor montagne i rivi 
Con acque dolci , e mormorio soave : • 

E zefiri e rugiade i roggi estivi 
Temprarvi si , che nullo ardor v è grave . 

E qui gli Elisi campi , e le famose 
Stanze de le beate anime pose . 

3 7 

A questi or v:en la Donna , ed ornai sete 
Dal fin del corso », lor dicea , non lunge. 

L’ Isole di Fortuna ora vedete , 

Di cui gran fama a voi, ma incerta giunge « 
Ben sono elle feconde e vaghe, e liete , 

Ma pur molto di falso al ver s’ aggiunge. 
Cosi parlando assai presso si fece 
A quella , che la prima è de le diece . 

38 

Carlo incomincia all' or : Se ciò concede , 
Donna , quell' alla impresa ove ci guidi j 
Lasciami ornai por nella terra il piede , 

E veder questi inconosciuti lidi, 
feeder le genti , e ’l culto di lor fede' , 

E tutto quello , ond’ uom saggio ni invidi 
Quando mi gioverà narrare altrui 
Lt novità yedule , e din ; io fui » 
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Occarrunt passim tellures aequore cinctae 

Tollcntes min<)8 excelstnn caput , et satus illis 
Pontus erat , quas Felices cognomino dixit 
Prisca aetas , quibus olim ita Nomina amica fumé 
Duxit , ut uiliug arva ligonig egere negarci , 

Edere sed fructus pleuos sine vomere terra» , 

Et nullo messore satas flavesccre arista» ; 

Falce nec incisas yites producere vina. 

36 

Fiorente» oleae hic numquam elusere colonos , 

Et durae quercus desudant roscida mella ; 

Lenta ruunt hic per declivio saxa fluenta , 
Neptunoque ferunt perdulci murmure lyrnphas ; 

Hic Zcphyri luduut , placidique rigentibus auris 
Demulcent calidos aestivi temporis ignes; 

Hic quondam Elysias valles , sedesque beata» 

Esse viris pietate bonis finxere poetae. 

Ha ec memorantibus exultans tum focmtna ductrix , 
Ecce , viri , dixit , cursus Jam meta propinquat : 
Imposuit fortuna suum , quae cerniti», aryis 
Nomea , de quibus ad nos garrula fama rcportat 
Tot,tantasque vagas resjplenae equidera ubere glebae, 
Et laetissima tellus; sed mendacia multa 
Adduntur yeris ; propiusque baec inter ad illam 
JE re rateai submovit , quae dominatur in undis. 

38 

Tum Carolus : Nisi coeptis , casta puella , yetamur, 
Quae sumusaggressi, precor, heu precor, accipe vota! 
Hisce sinas nos expositos succedere terris, 

Atque aliis incognita cernere litora ponti 
Hujus ; uoscere gentes , et cognoscere cnltum ; 
Quaeque solent doctis rerum liyoris origo 
Es*c,ubi forsan et haec nova nos meminisse juyabitj 
Et memorando dicere : uos perspeximus ista. 
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Gli rispose colei : ben degna invero ~ • ' 

La domanda è di te s ma che pony io , 

S’ egli osta inviolabile e severo 

Il decreto de' Cieli al bel desio ?• b'* » >■ 

Ch’ ancor volto non è lo Spas o interi*,, 

Ch’ al grande scoprimento ha . fino Dio -, 
jVè lice a voi da l’ Ocean: profondo 
Recar vera notizia al vostro' mondo .< >.» 

4 <* 

A voi per graziai e sovra l’ arte-., .cV issa 
De' naviganti , ir per queri acque, è • dato ; 

E scender là , dove è il G'terrier 'rinchiuso t 
E ridurlo del mondo a d' altro lato. 

Tanto vi basti -, <e l’ aspirar più sàso 
Superbir fora t e calcitrar col fato. 

Qui r . tacque: e già parea più bastai fatti 
L’ Isola prima , e la seconda alzarsi. 

4* 

EUa mostrando già , che a - 1' Oriente 
Tulle con or din lungo eran dii-etts ; 

E che largo è fra lor quasi egualmente 
Quello spazio di mar che si f ramatene 
Ponti veder d’ abitatrice gente r . . - - • 

Case e culture , ed altri segni in sette. 1 
Tre deserte ne sono . e v’ h m le belve 
Sicurissima tana in menti e in- seive.i 

■■ 4 « 

Luogo è • in • una- de l' erme assai triposto ' , 

; Ove si curva il lido , e in fuori stende - •> 

Due lunghe corna ^ e fra ìor tiene asoosto 
Eri am> io seno , e porto un scoglio rende , 
Ch’.Hs lui la fronte , e ti tergo a l' ordah t opposto , 
Che vien da l' alio , e ia- respinge , e fende.- 
.&■! innalzati quinci e quindi , e 'torreggiatiti 
Futi due gran rupi segno ri-naviganti* . 
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Eh super illa , quidem sunt digna canenJa camaenis . 
Vota tua, ast votis animi insuperabile fatimi , 

Atque aeterna Dei summi decreta rcpugnant ; 

Ergo nequamquam fatis obsistere possimi; 

Kam statuta palo nondum perveoit amica 
.£ta$, qua sibi se jungent in foedere pacis 
Ignoti orbes. Nec modo fas cuicumque referre 
Vera ex oceano distanti ad litora vestra. 

40 

Sorte datum vobis artem transcendere , et usum 
Lege negatum aliis , pelagique has ire per undas, 

Et pedibus calcare tocos, ubi Martius heros- 
Interclusus adest, illumqoe referre per altura. 

Id vobis satis , et vesana superbia mentis 
Esset majora appctere , atque obsistere fatis.- 
Haec ubi dieta silet , super his depressa videtur ' 
Sub coelo ex denis prima , et sublata sccunda. 

4 1 

Progrediensque viam hostipibus monstrabat, ut omnes 
Insulae eraut positae longo ordine solis ad ortum, 
Utque maris spatium , quod eas interfluit intcr, 

Non crai impar, sed pariter quasi dispositum arte. 
In septem procul apparent horninesque , peousque , 
Et uemora , et raris hibitata mapalia tectis ; 

Tres penitus deserta , extant , penitusque fcramm 
Lustra, suisque per antra domus tuùssiina monstris. 

• 4 * • 

Ex quibus una tenet- longoni sub litore curvo • v 
Secessum , atque utrumque latus protendit in aeqoor 
Longius, atque sinum inter brachia contine! amplum , 
Quem tutum assurgens media ellicit insula portum. 
Erangitur ai latera adveniens inox omnis ab alto, 
loque sinus Jam> scissa, silet placide unda reductos, 
Hinc atque hinc vastac rupes ; geniinique minantur 
In coelum scopuli , nauti» poctumque rcyela&t» 
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Tacciono sotto i mar sicuri in pace : 

Sovra ha di negre selve opaca scena : 

E ’n mezzo d’esse una spelonca giace , 

D' edere e d' ombre e di dolci acque amenai 
Fune non lega qui , nè co ’l tenace 
Morso le stanche navi ancora frena. 

La donna in sì so ! inga e queta parte . 
Entrava , e raccogliea le vele sparte. 

44 

Mirate , disse poi , quell’ alta mole , 

Che di quel monte in tu la cima siede. 

Quivi fra cibi , ed ozio e scherzi e fole 
Torpe il campion de la cristiana fede. 

V oi con la guida del nascente Soie 
Su per quell' erto moverete il piede : 1* • 

Nè vi gravi il tardar ; però che fora ; 

Se non la matulimt , infausta ogn ora . 

45 

Ben col lume del di , eh’ anco riluce , 
lutino al monte andar per voi patrassi. 

Essi al congedo da la nobil duce 
Poser nel lido desiato ì passi. 

E ittrovat la via , eh’ a lui conduce , 

Agevol si , che i piè non ne fur lassi. 

E quando v’ arrivar , da l’ oceano 
Era il carro di Febo anco lontano. 

4 6 

Veggion , che per dirupi c fra ruine 
■ S' ascende a la sua cima alla e superba : 

E eh’ è fin là di nevi e di pruine 
Sparsa ogni strada : ivi ha poi fori ed erba : 
Presso al canuto mento il verde crine. 
Frondeggia , e 7 ghiaccio fede ai g’gli serba 
Ed a le rose tenere : cotanto 
Paole sovra natura arte d’ incanto. 
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<£quora tata lilent rupum sub vertice late , 

Desuper horrentique atruru nerniis imminet umbra; 
Fronte sub adrersa scopulis pendei) tibus antrum ; 
Intus aquae dulces , vivoque sedilia saxo. 

Nulla tenent fessas ventis hic vincula puppcs , 
Nulla ratea tutas unco alligai anchora morsa . 

Huc mulier devecta subit, loca tuta carinis , 

Et ventis expansa legit sub carbasa litus, 

44 

Tuin molem excelsam tollentem ad sidera frontem 
Illa viris monstrat sublimi in culmine montu 
Sordet ibi,inquit, blanditiis puerilibus heros , 
Otia foeda sequens striictis convivia mensis. 

Mox Phocbo radiante novo illa per ardua montis. 
Carpendum vobis iter, atque excelsa petenda; 

Nec mora sit tristis , nam quaelibet hora die! 
Vestro infausta foret , nisi in a tutina , labori. 

45 

Interèa prius aequoreas quam Phoebus in undas 
Se coudat , procedere montis ad ima potesti;. 
Ilicet egressi , duce permitteate , carina 
Deroes Christi optata potiuntur arena ; 
Corripiuntque viam, quam semita monstrat apertala, 
Inccssu facilem , lapidea nec membra fatigant. 

Ast ubi perventum , occiduis distabat ab uudis 
Solis adhuc currus , terras radiisque replebat. 

46 

Per vada perlustrane , praeruptaque saxa petendum 
Montis inaccessi ad sublimia culmina late : 

Esse vident calles nive plenas, atque pruiuis 
Culmen ad usque jugi, floresqne virescere snrstim. 
Frondet apex ; redolent ilorcs viridantibus herbis 
Desuper , et subtus brumalis barba senescit , 
Purpureaeque rosae jungontur foedere brumis. 
Usque adeo aaturae pracyalet ars Achcront is. 
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4 ? 

J duo guerrieri in lo o enno e selvaggio , . - \ 

Chiuso d' ombre , fermarti a piè del monte , 

E come il del rigò co ’l novo raggio 
Il Sol , de l' aurea luce eterno fonte -, « 

Su, , su , gridavo en'rambir, e ’l lor‘ v aggio 
Ricominciar con voghe ardite , e pronte. 

Ala esce non so donde , e s‘ attraversa 
Fiera serpendo on\bile e diversa. . . 

4S 

Innalza d\oro squallido squamose 1 

Le cres'e e ’l capo -, e< go f i il collo d’ ira ? 
j4rde ne gli occhi : e le vie tutte . ascose 
Tien sotto il vestire ; e tosco e fumo spira, i 
. O r rientra in «e stessa, or le nodose- < r- 
Rote distènde e se dopo se tira. 

Tal s ’ appresenta a la solita guardai 
2V T è però del guerrieri i passi tarda. 

49 

Già Carlo il ferro -stringe , e’i serpe assòlo : 

Mas l’ nitro grid i a lui -. Che fai, che lente i 
Per i forzo di r.ran , con arme tale 
Vincer avvisi il difensor serpente? 

Egli scote la verga aurea immortale , 

Sì -che la belva il sibdir ne sente j 
E impauri a al suon. fuggendo ratta. 

Lascia quel varco libero-., e s’ appiatta. 

5ò ' 

Più suso alquanto il passo a lor contende- 
Fero Icon , che rugge, e torvo guata ; 

E i velli arrizza , e de.. caverne orrende 
■ De la bocca vorace apró e d lata i 
Si sferza con In coda , e ire- accende.. 

Ma non è pria la^verga a lutmrostruia. , 

Chi un secreto spavento al cor gir- agghiaccia 
Ogni nativo ardire e ’n, fqgazil caccia.^ . - 
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Et jam decedente die mauscre sub imis 

Marte viri fortes montis , clausique latcbris. 

Utque polutn radiis primum signavit Apollo, 

Et noctis tenebras terris aurora fugavit , 

Ej i simul gemini, procul hinc, procul ite timore»; 
llicet et gressi capiunt nimis aspera clivi ; 

Cura ecce repente ingens latcbris elabitur angui» 
Orbibus occludens adita* , et terret euutes. 

48 

Squamosas, croceasque j tbas extollit iu altura 
Insurgens capiti , et turgentia colla veueno 
Alta gercns ; oculi igne rubeat ; aditnsquc sub ala» 
Occludit late , corpus turaet orane veneno. 

None se se in sua membra plicat , u rne terga volutaus 
Nexibus orbes in sinuosi voluminn paniit. 

Talibus horrifieis sibi tradita castra tuetur 
Angui* imaginibus, vertim non tafrdat- «unte». 

. . 49. 

Insurgcns Carolus strito petit cnse dragonera , 

Quid struis ? alter ait, vano molimine lenta? 
Vincere custodem montis , saevumq io colubrutn. 
Nescis , chea ncscis quibus arrnis vincitur hostis? 
Ilac dicens quatit a tifata :n , magicuiii pie fl igeltUrn , 
Sibilat aura iota , et solita co ìl.erritus anguis 
Elfugit , et fugiens aditusque , viasque relinquit 
Itnraunes, celerique fuga se condit in urabris. 

5o 

Altius occurrit gressusque , viasque retardans 

Mole leo , ore freraens, oculisque rainantibus aeer. 
Erigit ille jubas, atque infremit ore cruento ; 
Explicat horrendas fauces , trisfesque caverna* , 

Et cauda se se contundens excitat iras. 

Scd vix pulsa manu ante oculos sonat aere virga . 
Cura subita gelidus riguit formi dine sanguis. 

Ira caditi praecepsque fugam cck-rayit in antra,*- 
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5i 

Segue la coppia il suo cummin veloce ; 

Ma formidabile oste han già d avarile 
Di guerrieri animai , varj di voce , 

Varj di moto e varj di sembiante . 

Ciò che di mostruoso e di feroce 
Erra fra ’l Nilo , e i termini d’ Aliante , 

Par qui tutto raccolto , e quante belve 
L' Ercinia ha in sen , quante V Ircane selve , 

5a 

Ma pur sì fero esercito e sì grosso 

Non vien , che lor respinga , o lor resista ; 
Anzi ( miraeoi novo ) in fuga è mosso 
Da un , picciol fischio e da una breve vista. 

La coppia ornai vittoriosa il dosso 
De la montjgna senza intoppo acquista ; 

Se non se inquanto il gelido e l' alpino 
De le rigide vis tarda il cammino . 

53 

Ma pai che giù le nevi ebber varcate , 

E superato il discosceso e V erto ; 

Un bel tepido del di dolce state 

Trovaro , e ’l pian su ’l monte ampio è aperto , 

Aure fresche mai sempre , ed odorate 

Vi spiran con tenor stabile e certo : 

Nè i fiuti lor , si come altrove suole ,* 

Sopisce o desta ivi girando il Sole. 

* . 54 ■ 

Nè , come altrove ei suol , g acci e ardori , 

Nubi e sereni a quelle piaggte alterna : 

Ma il Ciel di candidissimi splendori 

Sempre s’ ammanta , e non a’ infiamm i , o verna : 

E nutre ai prati V erba , a /’ erba i fiorii 

Ai fior l' odor , V ombra a le piante eterna. 

Siede su ’l lego , e signoreggia intorno 

l monti f i mari il bel palagio adorno. 
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Marte riri foytes celerant vestigia laeti , 

Sed novut occurrit luetuendus euntibus hostÌ9, 
Quotquot alit tellas ammalia , quot fera monstra 
Antra sub exesis uriquam genuere cavernis , 
Fontibua ex Nili late fines ad Atlanti» , 

Vocibus , et forma inter se diversa per ortum, 
Quotque Erymanthus alit, sau dira Hyrcania sylvi», 
Cuucta simul pugnant contra velut agmine fasto. 

52 

Sed non idcirco tantarum speclra ferarum 

Propulsare yiros audent , seu sistere contra ; 

Quia potius fugiunt omnes ( mirabile dictu ) 

Ut' primum srimulante manu quatit aera virga. 
Victores tandem inontis tcnuere sodale» 

Excelsos humeros , nullo prohibeutc viarum 
Ascensus , nisi quod praeruptis aspera saxis, 
Brumaque per terras cursum, plantasque retardant, 

55 

Al postquara emensi glacies , et rupta viarum 
De venere viri ad sublima culmina montis , 
Planitiem vastam bacchantem et floribus arra 
Invenere illic, ridebatque aura salubri*., 

Mnlcebant Zephyri natos sine semine flores, 

Ef ridebat oleus semper nova tempori» aetas. 

Quid sit hyeins, ignotum ibi, vel quid terridus aestn», 
• Nec Phoebo variante domum variatur et aer. 

54 

Non illis alternant frigus , et aestus in ori* ; 

Non radians coclum commiscet turbidus austtr, 
Sed nitor aeternus coelum splendore serenat ; 
Frigore non riget aer , non exaestuat igne : 
Grainen alit prati» , herbas quoque floribus ornat , 
Replet od* re ro»as, pianta» viridantibus umbri»; 
Alta dorbus media insurgit circumdata lyinpbi» ; 

Et tamquan» Regina frette douioatur , et arti». 
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1 Cavalier' per V alla aspra salita 

Sentiansi alquanta affaticati e lassi : 

j Onde ne giqn per quella mìo fiorita 
Lenti , or movendo , ed or fermando i passi x 
Quando ecco un fonte , che a bagnar V incita 
L' asciutte labbra , alto cader da’ sassi , 

E da una larga vena , e con ben mille 
Zampi! letti spruzzar l' erbe di stille. 

56 

Ma tutta insieme poi tra verdi sponde 
In profondo canal l' acqua s’aduna ; 

E. sotto l' ombra di perpetue fronde 
Mormorando sen va gelida e bruna ^ 

Ma trasparente sì , che non asconde 
De l’ imo letto suo vaghezza alcuna ; 

E sovra le sue rive atta s’ estolle 
L' erbetta , e vi f a seggio fresco e molle-, 

b 

Ecco il fonte del .riso i ed egeo il rio , 

Che mortali perigli in se contiene. 

Or qui tener a frm nostro desio , 

Et esser cauti mobp a noi conviene. 

Ch udiam l' orecchie al dolce canto e rio 
Di queste del piacer false Sirene. 

Co^» n andar fin dove il fiume vago 
Si spande in maggior letto , e forma un lago . 

58 

Quivi di cibi preziosa e cara 

apprestata è una mensa in su le riv* : 

E scherzando sen van per l’acqua chiara 
Due donzelle garrule , e lascive , 

.Ch' or si spruzzano il volto y or fanno a gara. 
Chi prima a un segno destinato arrivi : 

Si tuffano talora ; e 7 capo e ’l dorso 
Scoprono al fin dopo il celilo « o/'M, 
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Jamque fatigatos peruter , per inhosp’ta saxa 
Summui apex equit s redolenti flore tenebat ; 

Un de viam lenii.,' quae gratuiti halabat odorerò, 
Saepe retar, dante» vcstigia tarda sccabaut ; 

Cum niveo de silice vividus ecce rapente 
Dissiliens lapsu per dulci mu /mure saxa 
Apparet f«ns Late irrorans "ramina guttis , 

Orgque sjcca siti invitai perfundete lymphi*. 

: 56 

Vena perenni* aqqae 6Ìmul agglomerata sub alveo, 
Labitur in-praeceps viridanti margine dulqi 
Murtsure , seti purtis fons sub latitanti bu* umbri» 
Tarn ciarus ,, nitidusque fluii per opaca viarum , 

Ut nil de praestanti perdant gurgitis ima, 

Sed radiante nitent r.oeuiis pellucida Phoebo. 
Undique ma/go viret foliis , et gramine -molli , 
Ljmphaque prolabetis levitcr procumbit in herba. 

T« ni par iter : -Fon» en risus , riyusqtie nefandus , 
Semina qui luctws , niortisque pericola condii; 

Est modo fas noais no.-tros compesccre senso», 

Ut documenta Magi modo no» meminisse juvabit. 
Pectora carminibu* modulati* ore Syrcnum 
Obdurace uccessum , et voces spcrnere caro in, 
Talis narrante* venere , ubi riva» aquaru n 
Expatiatur in amplum vexo margine staguurn. 

58 

Mensa illic onerata cibisi , dapibusque parata 
Magnifico apparuit cultu sub -margine molli. 

Iuterea gemiuae ludunt in .Conte puellae , 

Nudatae to'um posito velamine corpus ; . 

Nunc tnanibu» sibi spargunt fluctibus ora vicissitn, 
None posila tu tentant certatim attingere metani , 
Corpore se loto demergunt sae pe sub undas , 

Et tacite emesso rete gimt sua eorpora .c»»f,sn. 
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Màster le rullatrici ignude , e belle 

De' duo guerrieri alquanto i duri petti ■$ 
.Sì che fermasi a riguardarle , ed elle 
Seguian pure i lor giochi e i lor diletti, 
lina intanto drizzossi , e le mammelle , 

£ tutto ciò , che più la vista alletti , 
Sfornirò dal seno in suso aperto al cielo , 
E ’l lago a V altre membra era un bel velo 

60 

Qual mattutina stella esce de V onde 
Rugiadosa e stillante , o come fuor e 
Spuntò nascendo già da le feconde 
Spume de l’ ocean la Dea d’ amore 
Tal’ apparve costei , tal le sue bionde 
Chiome stillavan cristallino umore. 

Poi girò gli occhi , e pur allor s’ infinse 
Qu« duo vedere , t in se tutta si strinse, 

61 

E'I crin , che ’n cima al capo avea raccolte | 
la un sol nodo , immantinente sciolse : 

Che lunghissimo in già cadendo e folto , 
D’ un’aureo manto i molli avori involse , 

O che vago spettacolo è lor tolto l 
Ma non mcn vago fu chi loro il tolse. 
Così da l ’ acque , e da’ capelli ascosa 
A lor si tolse lieta e vergognosa. 

62 

Rideva insieme , e insieme ella arrossi a , 

Ed era nel rossor più bello il riso , 

E nel riso il rossor , che le copri a 
I nfino al mento il delicato viso. 

Mosse la voce poi sì dolce e pia , 

Che fora ciascun altro indi conquiso. 

O fortunati peregrin , cui lice 
d unger e in questa tede alma , t ftliee l 
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Poftia corda Tirimi ìeviter commota fucre 

Per gtminas nantes praesranti corpore nudas ; 
Stantibus hinc fuit alma loco spoetare voluptas , 
Dum molle* lusu* iterarent gurgite Nymphae, 

Aldus intere* insurgens petulautior una 
PectorÌ9 albentes mamma* patefiecit in auras , 
Quaeque fovere solent magis igne cupidinis aesttu: 
Coetera membra sui* yix lymphis stagna tegebant. 

60 

Haud alitcr lacrimosa capili is surgit ab undi^ 

Nuutia stella nilens lucis ; seu non secus atque 
Mersit ab Oceani alma Venus spumantibus undis, 
Alma Venus per quam vivit genus ornile animautum ; 
Ut tum conspiciendam oculis se se obtulit ista 
Undique stillantem flaventes rore capillos ; 

Arte dein oculos torsit , fìnxitque pudorein , 

Ut conspexit eos , et se pudibonda coegit. 

6 1 

Dissolvitque statim , summo qui vertice crine* 

Uno adnectebat de more ligamine , nodum»~ ' 
Diffusi crine* longa cervice fluentcs 
Candida velarunt aurato tegmine membra. 

Non dolor inde viri* , veruni geminata voluptas 
Exarsit ; mr.jori hinc pascuntur dulcedinc sensus. 
Sic. per aquas , et per fusos coutecta capillos 
Obvia venit ci* ridens , suffusa pudore. 

62 

C amila ridrbat pariter , pariterque rubebat , 
Purpurcoque magis tum risus in ore, placeb.it, 

Et magis in risu roseus rubar ore micabat : 
-/Emula labra rosi* mulcebaut pcctora risu. 

Tum edidit ore soncs tara dulei gutturc Nymplia f 
Ut pariter Soperi cxarsissent igne voraci; . . 

O fortunati, quei* fata benigna dedere -*• 
Avventare hoc , hasque beata* tang^jre,. se 
Tom, HI, . . n v fio 
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Q u 'sto e il porto dorili **, risto** 
De le sue r. e/e, e quel piacer si sente „ 

Che già scuti ne' secali de l’ oro 
V antica e senza fren libera, gente. 

arme , che fin a qui d' uopo vi foro y 
Do tei e ornai depor securamc lite , 

D sacrarle in quest’ ombra a la quiete y 
Che guerrier qui solo d’ Amor sarete. 

_ «4 

* dolce campo di battaglia iL letto 
Fiumi , e l' erbetta morbida de’ prati r 
Noi menerenvi anzi il regate aspetto . . 
Di lei , che qui fa i servi suoi beati ; 

Che v'accorrà nel bel numero eletto 
Di quei , eh' a le sue gioje ha destinali. 

Ma pria la po ! ve in queste acque deporre 
F i piaccia , e ’/■ cibo a quella mensa torre'. 

tb 

■t una disse cosi , V altra concorde , 

invito accompagnò d’alti e di sguardi * 

, Si come al suon de le canore curde 
S’ accompagnane i passi or presti or tardi. 
Ma i cavalieri hanno indurate e sorde. 

L' nlmc a que‘ vezzi perfidi , e bugiardi ^ 

E ’l lusinghiero aspetto , e'I parler doice 
Di fuor *’ aggira > e solo i sensi maire- . 

66 

E se di tal dolcezza éntro trasfusa '• . . . 

Parte penetra onde il desio germogli* , . 

Tosto ragion ne l' armi sue rinchiusa i>.-> 
Sterpa e riseca le nuscentà voghe. ! «. 

L’ una coppia, ri man vinta’ e delusa , lì » • 
L' altra sen va t aè pii* congedo to&liéi 
Essi entrar’ nel palag i -peesé ne.H'tcfcque 
Tuffarti i tr lor. sz lo Repulse- spiècque.' t . 

11 Fine del Canto Decinioquiuf». ». 
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Alma quies hic, et portus mortalibus acgris ; 
Absceduut curae procul hiuo , vaniqie tim *res. 
illa voluptas hic , quam tempestate beata 
Olim auri gcntes senserunt lcge solutae. 

Non opus est armis hic , omnia tuta quiescutit ; 
Ponite corde rnetum , de corpore ponite ferruia. 
Hisce Deae pacis j up tela dicate sub umbris , 
Nuiuinis Idalii fas tantum hic castra subire. 

6 4 

„ Bella per extensos thalamos , per gramina campi 
Uudique cum teneris nymphis miscerc juvabit. 

•Illius ante oculos , hic per quatti cuncta bcau'ur , 
Gloria dulcis erit nobis vos sistere fcrtes. 

Vos eritis geuus electutn ; vos sola voluptas 
Ej is , et illa simili vobis erit una voluptas ; 

Ante tarncri sordes fas hoc in foute lavare , 

Atque epulis, dapibusqne paratae accumbere men$a<>. 

65 

Tale* fundebat voces de pectore Nyrapha , 

Altera concordi gestu sua dieta fovebat , 

Assolet ut sonitus chordarum ptssibus acpiis 
Pone segui yocem modulantem carmina canto. 

Aat equites ante edoct.i illecebrasquc , dolosque 
Blanditiis durata tenent sua pectora fictis. 

Fallaces formae., ,vel dieta souantia pacem 
Demulceat equidem sensus ; haud pectora tangaat. 

66 

-Qood si .forte illapsa subit praecordia mentis 
Alma voluptas, atque ardet malesana cupido , 

Elico mena armis propriis induta recidit 
Nascentes animo ardores , aesturaque vesauum. 
Victores abeunt de nymphis Marte feroces , 

Nec venia ulla habita subeuut penetrali;! tetti. ' 
-iOccupat ora pudor Nymphis , lusaeque per illos 
-Se in fontem mergunt fugientes lumina coeU. 
finis Libri JDecimjuinti. 
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